DR IVAN KNIFIC: V RUSKEM TURKESTANU.

aj me je zvabilo v Turkestan? Sam ne
vem. Zahotelo se mi je nedesa izred-
nega, pustolovskega. Bral sem bil Sven
Hedina, ki popisuje azijske puséave;
tedaj se mi je rodila Zelja, ogledati si kaj sli¢nega.

Ko sem se nasitil moskovskih znamenitosti,
sem razmi$ljal, kam naj zaobrnem korak. Na po-
vratku bi bil rad obiskal tudi juZno Rusijo. Sine
mi v glavo: »Cez Turkestan in Kaspisko morje
se popeljem na Kavkidz, odtod pa k Crnemu
morju.« Zamislil, izpolnil.

Zanimivosti nudi Turkestan prav malo. Bae-
deker mu je posvetil samo par strani suhoparnih
zemljepisnih, narodnostnih in zgodovinskih opazk.

Ko sem se vozil v Moskvo, sem se razgovarjal
z mozem, ki je prehodil celo Rusijo. Ko sem ga
vprasal, je-li pouéno, potovati po Turkestanu,
mi je odgovoril: »To so divji kraji. Znamenitosti
tam doli ni nikakrsnih, vroéina pa je neznosna.«
Svetoval mi je, naj se rajsi peljem po Volgi ter
si tam ogledam Kavkaz in Krim, to da je najlepse
v Rusiji. Ko sem dve leti pozneje izpolnil njegov
nasvet, sem uvidel, da je govoril resnico. O Tur-
kestanu je sodil pravilno; vendar pa je potovanje
po ruski Osrednji Aziji vsaj deloma zanimivo.
Ni mi Zal, da sem stal pred visokim Pamirjem,
ki lo¢i Ruse od Indov in Kitajcev. Drobtine, ki
sem jih nabral na tem potu, so sicer neznatne;
ker se pa ob svetovni vojski marsikdo zanima
za kraje, koder biva zadasno tudi nekaj nasih
rcjakov, hoéem kratko naértati, kar sem dozZivel
v teh pokrajinah.

1. NA KAZANSKEM KOLODVORU
V MOSKVL

Izvoscek je obstal pred Kazanskim kolodvo-
rom v Moskvi. Z mrzliéno naglico sem stopil k
blagajni ter zaprosil: »Andizan, vtar6j klas! (A.,
drugi razred{)«

»AndiZan 7« je neverno ponovil uradnik, me-
ne¢, da me ni dobro razumel. AndiZan pa je
zadnja postaja ruske osrednje-azijske Zeleznice,
pod gorovjem, kjer mejijo Turkestan, Kitajska in
Vzhodna Indija.

»Da, da, da,« se odzovem po ruskem naéinu.

Mehkemu ruskemu znaéaju nasprotuje en-
kratni ali dvakraini »da«; to bi se glasilo pre-
trdo, preved »po njemecki«, po pruski. Navadno

ponavljajo besedico trikrat; ob izgovarjavi tudi
»pojejo«,! tako da je srednji »da« za cel ton vi§ji
od prvega in tretjega. Dostikrat ponavljajo »dac
celo §tirikrat ali petkrat. Spominjam se mozicka,
ki mu je tekel jezi¢ek liki mlinsko kolo; ¢e ga
je kdo prekinil za trenutek, je takoj povzel go-
vor s petkratnim: »Da, da, da, da, dal«

Brez ugovora mi je uradnik podal vozni listek,
To se mi je ¢udno zdelo, ker sem ¢ital v knjigi:
»V Turkestan se sme potovati le s posebnim do-
voljenjem ruske vlade. Za tako dovoljenje mora
turist najmanj osem tednov, preden nastopi pot,
prositi v Petrogradu po poslani$tvu svoje drzave.
V prosnji mora natanéno navesti, kod bo hodil,
katere kraje bo obiskal in koliko &asa se bo kje
mudil.« Ta postava se nahaja $e v najnovejSem
Baedekerju iz leta 1913. Mislim pa, da je ne upo-
§tevajo, ker sem prejel vozni listek brez ovire;
tudi v Turkestanu me nihée ni izpraSeval po vlad-
nem dovoljenju. To postavo so najbrz izdali za
tiste case, ko v Osrednji Aziji $e ni bilo mirno
in varno.

Ruske Zeleznice so za velike razdalje zelo
poceni, Za 3810 km dolgo pot iz Moskve do An-
dizana sem pladal v drugem razredu samo 32
rubljev (= 80 K). Z istim listkom sme potnik voz-
njo prekiniti, kjerkoli ho¢e in kolikorkrat hoce;
treba je samo na doti¢ni postaji ob prihodu in
pred odhodom stopiti k blagajni ter prositi po-
trdila, Nestetokrat sem klical: »Otmjétku, paza-
lujsta! (Pripombo, prosiml)« in vedno je uradnik
molée pritisnil pecat. Vendar pa velja listek le
za gotov &as, od Moskve do AndiZana 11 dni;
po tem roku zapade, Cetudi potnik $e ni dospel
na doloceni kraj.

3810 km je velikanska razdalja. Da sem se
vozil neprenehoma, bi bil na cilju Sele v petih
dneh, dasi ruski osebni vlaki ne vozijo poéasi.
Ko bi okrog Ljubljane s takim polumerom na-
¢rtal kroznico, bi se ta krog na severu raztezal
do vrha Spicbergov, bi §el ob sibirski strani Urala
navzdol, bi prerezal Perzijo in Arabijo, dosegel
Abesinijo, obkrozil vso Saharo in se po sredi
Atlantiskega oceana vracal na sever. Ko bi se
kdo iz Ljubljane prek Italije, Francije in Spanije
peljal v Lizbono, bi prevozil samo 2976 km, torej

1 Kolikor sem opazil, najbolj »pojejox v moskovski
okolici; pa tudi drugod marsikje zavijajo kot stare Zenice
po Dolenjskem.
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834 km manj nego iz Moskve v AndiZan. In vendar
tudi ta razdalja ni velika z ozirom na sibirsko
Zeleznico; saj meri proga od Moskve do Vladi-
vostoka 8134 vrst ali 8680 km.

Na Ruskem imajo pocasni vlaki po §tiri raz-
rede, »pasaZirski« (osebni) tri, »skorij pojezd«
(brzovlak) pa dostikrat samo dva. Tarif je raz-
deljen v »pasove«; &im vi§ji je pas, tem cenejsi
je. Cene so razdelili tako: Ce stane ¢etrti razred
1 rubelj, se plada za tretji razred 2, za drugi 3,
za prvi 5 rubljev.! Gospoda se vozi v drugem,
bogatini pa v prvem razredu, V Cetrtem oddelku
sedezev ni, v tretjem so leseni, v drugem blazi-
nasti, s platnom prevleéeni, v prvem Zametasti.
Vozovi tretjega razreda so zeleno pobarvani, dru-
gega rumeno, prvega modro.

Drugi razred je prav snaZen, postelja mehka,
obéinstvo elegantno, v tretjem pa je manj snage,
potniki meSani. Sicer se pa snaZnost ravna po
gubernijah. Na varsavsko-petrograjski progi so
tudi kupeji tretjega oddelka zelo dostojni; po
vseh vozovih so vpeljali elektriéno razsvetljavo.
Nasprotno pa so bili na progi Vologda-Arhan-
gelsk v drugem razredu moji sopotniki branjevci
in pomori&aki; napili so se »vodke«, da so za-
smréali na sedefu. Eno napako pa ima drugi
razred po celi Rusiji, da je namre¢ prenapolnjen.
Prvi razred je predrag; zato vsi boljsi sloji tis¢e
v drugega. Po ruskih Zeleznicah je gneda sploh
zele velika, ker vozi razmeroma malo vlakov.
Potniki se trgajo za sedeZe. Po pravilu: »Kdor
prej pride, prej melje,« se vsujejo v kupeje, da
v kratkem zasedejo vse prostore; zakasneli s
tezavo dobe kak prostoréek.

Posebno bi se potniki gnetli na vlakih, ki
od sredii¢a vozijo do skrajnih drzavnih mej, kakor
iz Petrograda éez Moskvo v Odeso, v Sebastépol
na Krimu, krog Kavkaza v Batum, ali pa ¢ez
Ural v sredo Sibirije. Na teh vlakih preZive pot-
niki po pet dni, na sibirski progi §e veé. Da se
ne gnetejo, so vpeljali posebne listke za sedeze,
kakor so v navadi tudi v nemskih D - vlakih. Tak
listek Rusi oficielno nazivljejo — »plackarta«.

Stopil sem v &akalnico, kjer je tudi restavraciija,
in srkal vro& €aj. Pihal sem v &a%o, obenem pa
razmisljal, kaj me vse ¢aka na poti. Kako bom
shajal z jezikom, mi ni bilo mar. Po mestih in
ob kolodvorih se brez dvoma dobe ruske jedil-
nice in &ajnice. Cetudi sem slabo govoril ruséino,
me ni skrbelo, da ne bi dobil jesti in piti. Stra-
sila pa me je silna vrocina, ki gospodari po

1 Ob ¢asu svetovne vojske so vpeljali na vse vozne

listke 25odstotni davek »v vojne namenes«, kar bo zneslo
v enem letu 150 milijonov rubljev.
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srednjeazijskih puséavah. Solnce se upira v pesek,
vode je malo, deZevja nobenega. Tudi prebivalci
so mi prihajali na misel. V Turkestanu prebivajo
Kirgizi, Tatari, Turkmeni in drugi mohamedanski
rodovi, ki tujcem najbrz niso prijazni, Ce &élovek
potuje sam, nima toliko poguma, kakor ga ima,
¢e potuje s tovariSem.

V gosposki &akalnici se je nabralo dokaj
petnikov. Skoraj vsi so pred odhodom pili éaj
po ruskem naéinu »s limonckom«, seveda brez
Zganja, Strezniki tekajo od mize do mize. Mo-
skovski natakarji imajo to posebnost, da rosijo
iroko belo obleko in daljsi suknji¢, prepasan z
belo vrvico. Po obrazu se jim pozna, da niso
pristni Rusi, marve& Tatari, ki so se pa navzeli
moskovskih navad in jezika. »Celovjék, stakan
caja! (Streznik, &aso &ajal!)« zakliée gost. »Ha-
rasésl«l se odzove Tatar in skoéi k samovaru.

Cetrt ure pred odhodom vlaka pozvoni prvig,
znamenje, da smemo stopiti v kupeje. Nastane
gneca. Naudil sem se tako-le: Poklical sem po-
strezéka, podal mu prtljago ter naroéil! »Drugi
razred, na vrhul¢« — »Harasés!« in postreiéek
je ¢vrsto odrival potnike, stopil v ceden voz,
odbral mesto »na vrhu«, priredil lezi¢e, in ko
sem mu stisnil nekaj drobiZa, se mi zahvalil:
»Spasibo! (Hvala!)«2

Kdor je potoval po carstvu, hvali udobnost
ruskih Zeleznic., Da ne pretiravam, navajam neki
berlinski &asopis,3 kjer Nemec piSe tako-le: »Po-
tujem vsako leto; poznam nemske, avstrijske,
francoske, Svicarske ... Zeleznice, pa sem vedno
vesel, ko zopet sedim na ruskem vlaku. Seveda
bi bili kupeji lahko snaZnej$i, vlaki bi lahko vo-
zili hitreje ter se manj &asa ustavljali na postajah,
vendar pa se nikjer tako udobno ne potuje kakor
v Rusiji. Sove bi nosil v Atene, kdor bi hvalil
vzorne, sila udobne kupeje I. in II. razreda, kjer
dobi vsak potnik brez dopla¢ila ponoéi lezisce
in kjer vlakovo osebje s potniki vljudneje in po-
strezljiveje ravna kot pa marsikje, koder gospo-
dari vi§ja kultura. — Res je, da v svetem carstvu
ni vse tako, kakor bi moralo biti; kar se tice
cenih in udobnih Zeleznic, bi si marsikatera kul-
turna drZava zahodne Evrope brez pomisleka
vzela za vzor staro matusko Rusijo.«

Slovenka mi je pravila v Vladikavkazu, da
je potovala v domovino. To%ila mi je o neudobnih

1 Skrajfano iz: »Hara$o, sidar! (Dobro, gospod!)« Tako
venomer ponavljajo natakarji, koéijazi pa trgovski usluz-
benci, posebno Se v Moskvi.

2 Po knjigah uge, da se Rusi zahvaljujejo: »Blagodarji !«
Vendar pa je ta beseda v navadi le med izobrazenci; pre-
prost élovek se zahvaljuje veéinoma »Spasibo!<

3 »Die Welt auf Reisens, 1911, str. 553,



kupejih po nasih Zeleznicah in je pristavila: »lz
dna srca sem zahvalila Boga, ko sem zopet sedla
na ruski vlak.«

Glavna udobnost ruskih vlakov je — postelja,
ki na njej zlekne§ svoje ude, nemoteno zaspi§ in
pocivas v jutro, dokler se ti zljubi. Sedezem so
dali kot naslonjalo steno, ki se dvigne ter pri-
trdi z mo¢nimi peresi in palicami; spodaj (»vnizti«)
nastane lezis¢e in meter vije drugo (»na vjerhiic).
Taka lezis¢a prirede tudi ob oknih. Na veéer se
cel voz pretvori v veliko spalnico. Domacin pri-
nese s seboj mnogo posteljnega perila; saj bo
v istem kupeju stanoval morebiti nekaj dni. V
zahodnih gubernijah si more vsakdo za 50 kopejk
izposoditi posteljo: Zimnico z rjuho, zglavje in
odejo. Dohodki od izposojene oprave se stekajo
v preskrbovalni sklad Zelezni¢arskih vdov in sirot.
Ce ponoéi dobro poéijes, izvriujed tudi dobro
delo v korist nepreskrbljenim sirotam. Ni ¢udno,
da je Rusu vseeno, se-li vozi podnevi ali ponoéi.
Marsikdo, ki bi se podnevi dolgoéasil ob nepre-
glednih planjavah, se vozi ponoé&i. Celo praktiéni
Baedeker svetuje turistom, ki potujejo iz Petro-
grada v Moskvo, naj sedejo na vecerni vlak, da
so zjulraj Ze na cilju.

Za sosede sem dobil &astnike, ki se jih v
2. razredu vozi posebno veliko. Nosijo zelenkasto
uniformo ; sabljo so si pripasali na dolgo jermenje.
S sopotniki malo govore, paé pa pridno prebi-
rajo Easopise, Cudil sem se, da ruski vojaki, naj-
ve¢ seveda oficirji, s tako vnemo bero ¢&asnike.

Ko sem se ustanovil na vrhnjem leZiséy,
sem sedel na rob in pricel pisati belezke. Moj
spodnji sosed se je poslovil od svojcev in hotel
na svoj sede?; ker pa so mu bile napoti moje
noge, se mi je nasmehnil: »Vi pa sedite kakor
na aeroplanu.« Prusak bi se bil razkoracil ter

mi o¢ital neolikanost, Rus pa mi je stvar do-
povedal na preprost na¢in. Seveda sem se brz

‘premaknil in izgovarjal: »lzvinite! (Oprostite!)«

Castnik pa je zamahnil z roko in pripomnil:
»Nicevo l«

Beseda »niéevo« — mi bi rekli: »Nié ne de !«
— se krizem Rusije slii nestetokrat. Pravijo, da
je »niCevo« znaCilen za Rusa. Ce si po nesreé&i
koga dregnil in se opraviéuje$, ti odgovori: »Ni-
Cevol« Pa tudi, ée koga ozmerja3, se ti zasmeje:
»Nicevo!« Ce je kdo zapil ali zaigral denar, se
tolazi z »nifevo«. Ce so koga zaprli in obsodili,
ree brezbrizno: »Nicevo.« Z »niéevoc« izgovarja
Rus lenobo, netoénost, po¢asnost.

Me&éan je najel kodijaza. Ta se je mnapil
vodke. Gospod ga ogovori: »lzvo3éek, ti si pijan.«
— »Ni¢evé.« — »Zamudil si pol ure.« — »Nicevo.«
— »Tvoj konj je staro kljuse.« - »Ni¢evo.« — »Glej,
padel si v blato; ves umazan si.« — »Nicevo.« —
Vozita se dalje. Karéta se ziblje z ene na drugo
stran ceste. »Vozi pametneje !« opomni gospod
voznika. — »Ni¢evo.« — »Kje ima§ knut? Gotovo
si ga zgubil.« — »Nigevo.« — Slednji¢ se prevr-
neta v jarek. »Duradk staril« se razjezi me§can.
— »Niéev6, béarin, nicevé I« se izgovarja izvoi&ek.
Tedaj vzkipi gospod: »Cort vazmi tebjdl« —
Odgovor: »Nigevé l«

Ista beseda ima tudi pozitiven pomen. Moz,
ki izgovarja to besedo, je energien, neodjenljiv.
Naj se zgodi, kar hoée, on vztraja in vrsi svojo
dolZnost; ne stradi ga trpljenje in trud, ne omaje
ga bolest, ne starejo ga udarci usode, »V tej
besedici lahko leZi heroizem, najve&je samoza-
tajevanje in pogum, ki Zene naravnost v smrt.
V tej preprosti besedi je skrita velika sila ru-
skega plemena.«! (Dalje.)

Evzéniak. Na razsvitu, str. 159,

ZLO.

vlaku, ki je beZal ¢ez zasneZeno, na vi-
soko zasneZeno planjavo, smo sedeli in
deloma moléali. Tupatam se je kateremu
ukral vzdih ali udel pogled skozi okno v
gosto naletavajo¢o mnoZico snezink, nepregledno,
tjia do sive daljave se raztezajoto. Kot bi nosili
vsi nekaj na sebi, &esar ne smemo razodeti drug
drugemu ali ne znamo povedati v tem ¢&loveskem,
jecljajo¢em jeziku.

Ob oknu vojak-sanitejec, na drugi klopi je
leza! vojak-infanterist. Poleg sanitejca stara Ze-
nica z Zalostnimi oémi in rokami na kolenih in
jaz. Se par Zenic, debela gospodi¢na s topim po-
gledom in cajno na kolenih. Poleg nje vojak z
mladimi bréicami in $e nekaj drugih ljudi; med
njimi Zena iz Istre, ki se pelje z obiska od sina,
in rdeéeliéen vojak.

Na postaji v ozki dolinici, kjer se komaj vidi
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DE VAN KNIFIC: V RUSKEM TURKESTANU.

2. PO SIBIRSKI ZELEZNICL

Hlo »tretjem zvoncuc smo zdrknili s ka-
zanskega kolodvora. Dva dni sem se
vozil na vzhod, dokler nismo prekora-
¢ili Volge in krenili k Uralu. Ta del
proge pripada znani sibirski Zeleznici; $ele onkraj
Volge, vzhodno od Samare, se »srednjeaziatskaja
zeljéznaja daréga« odcepi od sibirske in obrne
na jugovzhod.

Pozno v.no¢ smo zapuséali Moskvo, Po ku-
pejih je kmalu vse utihnilo; vsakdo si je uredil
posteljo in se prepustil spancu. Brleéi sveéi sta
sencili spalnico. Na vzhodnih progah je razsvet-
ljava Se jako preprosta. Ko se stemni, prinese
sprevodnik v veéje vozove po dve, v male oddelke
pa eno sveCo in jo pritrdi v svetilki nad wvrati.
Ob taki luéi ne more§ brati, — za éasopise in
drugo berivo je itak podnevi dosti ¢asa; — nad-
leino svetilko dremajoéi potniki zastro s platnom.
Sicer pa v treh, stirih urah sveca dogori; vzhaja-
jo¢e solnce oskrbi novo razsvetljavo.

V zgodnje jutro je v kupeju nastalo vrvenje,
Sprevodnik je bil zaklical: »Rjazan !« Ve¢ pot-
nikov je izstopilo v tem gubernskem mestu, ki
§teje krog 40.000 dus. Odhajajoci tovarisi so nas
vzdramili z ropotom, Se bolj pa »nosils¢ki«, ki so
tekali po vozu in znasali »cemodéane« (kovcege).
Po konéanih operacijah smo preostali zadremali
znova.

Ruska gubernska mesta, kako so eno-
liéna, naravnost dolgocasna! Na brezkonénih potih
krizem carstva sem si jih nekaj ogledal. Podobna
so si kakor jajce jajcu; kdor je videl eno, pozna
vsa druga, Velika vas se je razpolozila po Sirni
ravnini, da se vidijo zdaleka samo zvoniki pa ze-
lene cerkvene strehe. »Vokzédl« (kolodvor) so
zgradili dale¢ zunaj v predmestju, najbrz s hvale-
vrednim namenom, da me$éani ponodi mirno spe
in da Zeleznica ne ovira prometa po mestu. Pred
»stancijo« se je utaboril §tab izvosckov, ki spre-
jemajo potnike z ogromno prtljago. Le izletniki
se posluzujejo »konjke«, tramvaja, ki ga vlecejo
mriavi konji; zveste Zivali pa v novejSem casu
krepko izpodriva elektrika. Obsirni trg pred kolo-
dvorom je prva stvar, ki razocara navduSenega
»globetrotterja«: ob sudi prahu nadebelo, ob dezju
pa globoko blato, Kolodvorska ulica je prav malo-
mestna; dve vrsti nizkih, veéinoma lesenih stano-
valis¢ lo¢i od cestne snage in nesnage star, po-

lomljen plot, Kdor koraka v mesto pes, Ze kolne,
preden dospe do sredi§¢a. Vsak »gérod« je namreé
silno razsezen; ceste so zelo siroke, v novejsih
mestnih delih popolnoma ravne; skoraj vsaka hisa
ima vrt; mnogo je mestnih nasadov, Tudi ob glav-
nih ulicah ne vidi§ visokih poslopij, imenitnih ho-
telov, monumentalnih vladnih palaé; cerkve so si
podobne kot sestra sestri; vse je preprosto, eno-
liéno do skrajnosti, prazno, nekam zaspano, Ne
verjel bi skoraj, da si v mestu, ki Steje trideset
do sto tiso¢ prebivalcev, da tod biva vsemogoéni
gubernator, da je tako mesto sedeZ najvisjih pro-
vincialnih uradov, tori§¢e znanosti, pa tudi cer-
kveno srediice, Ce so taka Ze gubernska mesta,
kaks$na so Sele »ujézdna« (okroZna)!- Po celi Ru-
siji pogre$a$ tudi one snaZnosti, ki smo je vajeni
v zahodni Evropi. Ob deZevju se vozovi kar po-
grezajo v blatu, Velemozini »gradskdj golova«
(Zupan) si pa¢ ne beli glave, kako bi v obéinskem
svetu sestavil »odbor za olepsavo mesta«; za snago
naj skrbi — »gorodovéj«! (policist). Celé ponosni
Petrograd in ¢castitljiva Moskva sta v predmestjih
manj snazna, kot bi si tujci Zeleli; prav cedna pa
je érnomorska Odesa.

V ruskih mestih se pozno ravnajo k poéitku
in pozno vstajajo, Zveler ob desetih $e hodijo na
obisk, zjutraj ob osmih je po ulicah Se pusto in
prazno. »Ce gre§ v Rim, delaj, kakor delajo v
Rimu,« po tem pravilu sem pozno splezal z le-
zi§ca,

Glede hrane se potnikom ni bati. Ne samo
na veéjih postajah so restavracije, §¢ na majhnih
so priredili »bufét« s ajem in mrzlimi jedili. Za-
nimalo me je, da kodcke gnjati, pecenke ali klo-
base s kruhom Rusi zaznamujejo s pristnim nem-
gkim »buterbrot«, Najstevilnejsi slovanski narod
je privzel celo kopo germanizmov, zlasti v pro-
metu in vojastvu, Kraj kolodvora se postavijo
Se branjeveci s kruhom, sadjem, mesnino, slanino
in pelenimi piskami; kot pijaco prodajajo zjutraj
toplo mleko, sicer pa razne sadne sokove, znane
kot »kvas«, Nerazvajeni Zzelodec dobi na tak
natin obilne in cenene hrane; gospoda pa obeduje
v jedilnih vozovih,

'V moskovskem naredju, ki ga uéitelji ruséine progla-
%ajo merodajnim, se nenaglaSen o govori skoraj kot a, torej:
galava, garadavéj; v juzni Rusiji, in tudi drugod, se pa o
sicer ne izgovarja tako &isto kot v slovenséini, toda mnogo
podobneje glasu o nego glasu a. Cul sem, da tudi v 3oli,
posebno na jugu, uéence navajajo k tej drugi izgovarjavi.
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Po zajtrku sem listal v roéni knjizici, Moj
sosed, stotnik, me nagovori — nemski. V osred-
njih gubernijah, v domovini pristnih Moskalov, se
redkokdaj ¢uje nemska govorica. RazloZil mi je,
da je po ruskih gimnazijah nem3¢ina obvezna, da
jo pa po koncanih $tudijah dijak tako pozabi kot
lating¢ino; on da je bival dalj casa v baltiskih
garnizijah med nemskim prebivalstvom, pri éemer
se je dobro nauéil »govorjit po nemjécki«, Kesneje
so ga premestili v Kazadn ob Volgi. Vojaséine se
je naveli¢al, prestopil bo k upravi; upa, da v nekaj
letih postane »ujézdnij ispravnik«, nekak okrajni
glavar; ée bo sreéen, bo kon&al kot gubernator.
Govoril je zelo samozavestno, dasi ni kazal po-
sebne izobrazbe, Cudil sem se, da v Rusiji &ast-
niki prestopajo v civilne urade; stotnik pa me je
poucil, da se to dostikrat zgodi ter da bivsi vojaki
bolje napredujejo nego civilisti.

O Slovencih ni vedel ni¢esar. Govoril sem
mu, da smo rodni bratje Hrvatov; tudi teh ni po-
znal. Sele, ko sem mu dejal, da je hrvatski jezik
isti kot srbski, se mu je zasvetilo: »Vi ste torej
avstrijski Srbl« in postal je Se prijaznejsi. Rusi
kaj malo poznajo slovanske narode, izvzemsi Srbe,
Bolgare, Poljake in Cehe, Slovenec se pred Rusom
najlaglje izkaZe kot »avstrijski Srb«, — Srednje-
Solske profesorje imenujejo Rusi »uéitelje«; »pro-
fesorji« so pa oni, ki predavajo po vseudilis¢ih,
Ko sem mu pravil o svojem stanu, sem bahato
pripomnil: »U nas ja nazivajus profesor.« Popravil
mi je slovniéno napako: »Morate re¢i: Ja nazi-
vajus profesorom.«

Prostodusno, nekam zaniéljivo je govoril o ne-
vednosti preprostega ljudstva. Pravil mi je, da so
v notranjih krajih, ko je stekla prva lokomotiva,
muziki® beZali od proge, ée§: »Vrag prihaja.« Se
desetletja so vlak nazivali »éortophadja« (vozilo,
ki ga vrag pehd) in se neprestano kriZali, da bi
jim hudobni duh ne $kodoval,

O kolesarstvu sem si zapomnil tole zgodbico:
V pristno derevnjo je privozil prvi biciklist in se
ustavil sredi vasi kraj vodnjaka, da si odpoéije,
Muiziki se zbero iz celega sela in ga obkolijo z
namenom, da ga vrZejo v vodo. Najstarejsi se
vstopi pred tujca in ga nagovori: »Ti si Cortov
sinl« — »Kako to?« meni biciklist. — »Vsekakor
prihajas iz pekla,« se je glasil odgovor, »Vsa &lo-
ve§ka vozila so taka, da tede kolo poleg kolesa;
zakaj pa pri tebi tede kolo za kolesom?« — »Zato,
ker gre na ta nadin hitreje,« se opravic¢uje kolesar,
— »Kako je to mogoce?« se &udi starejiina., —
»Poglejtel« zaklie biciklist, sede na kolo in uide.

! Pravilno ruski se naglasa: muZik, muzikd, muziki, po
zgledu: Kazak, Kazakd, Kazaki.
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Posebno hud je bil na policijo. Dejal mi je,
da so njih strazniki ravnotaki lopovi kot oni, ki
bi jih morali nadzirati Oc¢ividno je pretiraval.
Zopet mi je postregel z anekdoto: Sesli so se
Nemec, Anglez in Rus., Nemec pravi: »Naga poli-
cija izsledi hudodelca takoj drugi dan po zlo€inu.«
AngleZ se pobaha: »Nasa ga dobi v roke Se isti
dan.« Rus pa se zasmeje, ¢es: »NaSa policija pa
vé za hudodelca in zloéin, Se preden se izvrsi.«

Ko je stotnik prestopil na progo, ki vodi v
Kazan, mi je dejal v slovo: »Na svidenjel« —
»Midva se paé¢ ne vidiva nikoli veé,« sem pri-

pomnil. — »Rusi se ne poslavljamo: Z Bogom,
zdravi, sre¢ni! marve¢ pravimo: Do svidanjal« mi
je pojasnil — novincu »zelencu«.

Pokrajina med Moskvo in Volgo pripada po
vedini onemu delu ruske zemlje, ki je znan kot
»éernozj6me« (érna zemlja): nepregledna, prav
malo valovita ravnina, ki jo pokriva debela plast
mastne, plodne érne prsti, Na severu, proti NiZ-
njemu Novgorodu, prevladuje se gozd; kolikor bolj
pa gremo na jug, tem vel je rodovitnega polja.
Tod prebivajo pristni Velikorusi, Cernozjom je
osréje in Zitnica cele Rusije, muZiki pa so steber
vsega carstva,

In vendar — tako piSejo strokovnjaki — polje-
delstvo v teh pokrajinah ne napreduje. Rusko
agrarno vpraSanje: o tem so se pisale Ze debele
knjige, se izdalo Ze mnogo postav. Vsako novo
ministrstvo obeta, da hoce zemljo praviéno razde-
liti in izdatno podpirati poljedelstvo. Kmetje tozijo,
da imajo — premalo zemlje; dokazalo se jim je
pa, da je imajo §e preveé in jako rodovitnega polja,
le obdelavati ga ne znajo, oziroma nocejo. Gnoje
njive premalo, ali pa jih sploh ne gnoje; ker rede
premalo Zivine, gnoja tudi hudo primanjkuje; o
umetnih gnojilih nimajo pojma, Plug je preveé
preprost; lesen kol z Zelezno ostjo se plitvo po-
greza v prst. Drugod zrahljajo zemljo s tem, da
nekako brano parkrat potegnejo po njivi. Ni ¢uda,
&e zemlja opea, kmet pa zdihuje: »Imam pre-
majhno in preslabo polje.« Preveé kmeckega ljud-
stva sili v tovarne ali pa se izseljuje v Sibirijo.

Ni dvoma, da je skodovala in §e $koduje ru-
skemu poljedelstvu okolnost, da kmet navadno
nima lastnega posestva; veéina zemlje je skupna
ob¢inska last. Obé&ina (znani »m1ir«) razdeli polje
v majhne parcele, ki jih da kmetom v najem. Po
nekaj letih se zemlja deli znova; muzik dobi njive,
ki jih je prej obdeloval njegov sosed. Kjer pa polje
ni zasebna last, bo vsakdo skusal s kolikor mo-
goce majhnimi stroski in §e manj§im trudom izér-
pati rodovitno prst. »Za mano potopl« si misli
muzik, L.1906, so izdali novo postavo glede ob-



éinskih posestev, Kmet se more — pod ugodnimi
pogoji — »odkupiti«<; vendar pa odkupovanje,
kakor pisejo, pocasi napreduje.

Muzik se ne odlikuje po posebni pridnosti.
Delo, ki ga opravlja slovenski kmet, bi bilo muziku
pretezko, prenaporno, »Ruskemu kmetu je vse-
eno, ali ga zadene sreca ali nesreca; nikdar se ne
zaveda, da je treba pospeSevati, kar je koristno,
in se protiviti vsemu, kar je Skodljivo. Kmetovo
svetovno naziranje sloni na popolnem pomanjkanju
lastne iniciative in na brezpogojni zadovoljnosti z
vsem, kar mu je usojeno, Muzik je fatalist naj-
hujSe vrste in ta &rta njegovega znacaja povzroca
brezbriznost, eno najveéjih ovir napredku. S to
veliko napako so pa zdruzeni veliki naravni da-
rovi: globok in bister razum, originalno razume-
vanje in tolmadenje dogodkov, ki se vrie krog
njega, neverjetna dobrodusnost in usmiljenost do
vseh Zivih bitij. Njegove dobre lastnosti so prav-
zaprav $e nerazvite, Se pokrite z neko plastjo, ki
povrinega opazovalca zavaja, slikati njegov znaéaj
v prav temnih barvah.«!

Voznja od Moskve do Volge je prav enoliéna.
Polje se menjava z lesovjem; prevladuje kraj proge
pa vendarle g ozd. Ne smemo si misliti mogocnih
pragozdov; tanko, nizko drevje, ponajve¢ smreke,
bori, breze in hrasti¢i, spremlja progo ure in ure.
Mnogo je Ze posekanega; visoke skladanice drv
cakajo pridnih rok, da jih spravijo na vlak, v mesta
in v tovarne. Ker je lesa v izobilju, po Zeleznicah
ne kurijo s premogom, ki ga v Rusiji hudo primanj-
kuje, marveé na severu in vzhodu z lesom, na jugu
pa z nafto; lokomotivo so bogato zaloZili z bre-
zovimi poleni,

Po daljSem presledku se prikaze polje, V
¢ernozjomu pridelujejo rZ, pSenico, oves in jeémen
(36, 24, 20 in 10 odstotkov vsega zita). Kmet seje
najve¢ rzi, veleposestniki pa pgenico, ki jo izva-
Zajo v inozemstvo. Prosa sejejo prav malo, turiéico
sade le na jugu, Sredi avgusta, ko sem se vozil
po tej pokrajini, so mlatili rZ in pSenico, Kozolcev
nimajo; vse Zito se posusi v kopah na polju. Nasih
podov ne poznajo; mlatijo na polju, kar se oddaleé¢
prav lepo vidi, ali pa pred hiso. Veéji prostor
dobro pretoléejo, da nastanejo trda tla, takozvano
»gumné«; tod mlatijo s kratkimi cepci, v novejsem
¢asu pa tudi s stroji. Slamo spravijo v velikanske
kopice, ki stoje kar na polju ali pa krog vasi. Isto-
casno so kosili tudi oves, ki se mi je zdel zelo
nizek.

Vasi je kraj proge prav malo, Velikoruska
derevnja potnika razocara. Oddaleé se nam
zde hiSe kot velike slamne kopice, V bliZini ugle-

! B, Vosnjak, Na razsvitu, str, 87 sl

damo lesena stanovaliséa s slamnato streho. Hise
stoje v vrsti poleg vaske ceste, Neka posebnost
velikoruskih vasi je ta, da krog hi§ ni skoraj ni¢
drevja, ne sadnega vrta, ne cvetliénjaka, ne zel-
nika. Po nasih nazorih je taka vas silno pusta,
otozna, dolgo¢asna. Okrog vasi ni ne zelenih trat,
ne prijaznih griev, ne senénatih gozdidev; vse je
gola ravnina tja do skrajnih mej obzora, Ce po-
mislimo, kako dolgo vlada v tej pokrajini zima, se
ne bomo &éudili brezbriznemu, otoZnemu znadaju
ruskega kmeta. Mnogo prijaznejsi so kraji v juzni
Rusiji, posebno se med Malorusi; tam je dosti
drevija in zelenja, pa je tudi prebivalstvo zivah-
nejse.

Pocasi smo prodirali na vzhod. Opoldan smo
pol ure pocivali na veéji postaji Sasovo. Iz zadnjih
voz je pridrevila krie¢a drhal napol odrasle $ol-
ske mladine; najbrz so bili gojenci kake niZje kme-
tijske 3ole, ki so si ogledali Moskvo, zdaj pa gredo
k Volgi, Ze po vseh postajah so oblegali samovare;
vsakdo je nosil s seboj ¢ajnik nizke, Siroke oblike.
V Sasovem so pa planili v kolodvorsko restavra-
cijo in vpili: »Bors¢, bors¢!« To je najpriljublje-
nejsa narodna jed, juha z zelenjavo in kosom mesa.
Natakariji so jih komaj mirili z veénim: »Sejéds!«
(Takoj!) Bilo jih je krog 150. Vsi so nosili enako
uniformo: sive hlade, bel jopi¢ s Sirokim Ernim
pasom in nizko kapo »furazko«, — V vsakem va-
gonu je na vratih nabit vozni red doti¢ne proge,
ki je na njem natan¢no naznacen ¢as prihoda in
odhoda na vsaki postaji, kar je za lanega in Zej-
nega potnika velikega praktiénega pomena; za
manj izobrazene potnike in analfabete pa razni
szvonci« skrbe, da pravocasno konéajo kosilo in
kupéije.

Iz popoldanskega spanca me zbudi Zviig
lokomotive, Kaj se je zgodilo? Vse gleda skozi
okno. Vozimo se po velikem gozdu. Nikjer nobe-
nega Cloveka, nobene hiSe; postaje so po 30 km
vsaksebi. Pred vlakom pa drevita dva konja po
progi. Kako in odkod sta zasla nanjo, kdo vé?
Nespametni Zivali ne kreneta s tira, upehani teceta
pred lokomotivo, ki jima brlizga brez prenehanja.
Dober &etrt ure je trajala brezplaéna zabava.

V daljavi se prikaZe vas z zelenkasto cerkvijo.
Obstanemo na postaji. Izstopi nekaj ljudi, med
njimi pop v najlepsih letih, z dolgo ¢rno brado,
v sivi halji »rjasi¢, z belim slamnikom na glavi;
dolgi lasje mu padajo na pleda. Napol gosposka
7enska ga spremlja, brez dvoma popadja. Doma-
¢ini ju prijazno pozdravljajo, Pred stancijo ¢aka
koleselj; dve deklici stojita ob njem; prisli sta po
star§e. Voz odhiti po Siroki, pradni cesti proti
vasi; oblak prahu se zgrinja za njim,
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Novinca izpocetka zanima voinja po Zelez-
nici. Kmalu pa zanimanje otopi; vtiski prvega dne
se ponavljajo nestetokrat. Na severu, na jugu, v
zahodnih gubernijah, ob Volgi, v Sibiriji, v Turke-
stanu: Zivljenje na vlaku in kraj proge se le ne-
znatno izpreminja.

3. OB VOLGL

Naslednje jutro smo se ustavili v Sizrani ob
Volgi. Ker je vlak krenil v napacno stran, sem
moral prestopiti v novega, ki pa je odhajal gele
po debelih dveh urah; ravnoprav, da sem si ogledal
mestece,

Izpred kolodvora, ki stoji na vzvisenem kraju,
sem prvikrat zrl na Volgo, najmogoénejso reko
Evrope. Kakor Nemci ¢aste svoj krasni Ren s pri-
devkom »oce«, tako pa Rusi svoj veletok naziv-
ljejo »matusko« (mamico), prav kakor belokamnato
Moskvo, Z visokega desnega brega se vidi dobro
uro oddaljena umazanosiva reka, onstran nje pa
nizki levi breg, velika ravnina, ki se izgublja dale¢
na vzhodu. Sizran! sama ne lezi ob Volgi; med
mestom in reko se §iri nizek prod, porastel z
grmovjem. Parniki se ustavljajo uro dale¢ od
mesta; do pristanii¢a vodi cesta najslabse kako-
vosti. Spomladi pa Volga poplavi vso okolico,
prod izgine in ladje obstajajo pri Sizrani, ki jo od
vseh strani obdaja vodovje, izvzemsi prostor med
mestom in kolodvorom.

V ¢ajnici, lesenem poslopju kraj postaje, sem
zajtrkoval. Veliko dvorano so napolnili delavei in
muziki, Sirokih, bradatih obrazov, dolgih las, s
¢rno kapo na glavi; vedinoma so nosili belo plat-
neno obleko in $kornje do kolen, Tujca povsod
zvedavo ogledujejo, »Celovjék« je priskoéil, da bi
me spravil v gornje »gosposke« prostore, ¢emur
sem se komaj ubranil. Prinesli so mi »porcijo«
caja: velik lonec vroée vode, manjso posodo caje-
vega odcedka, skodelico, sladkor in klesce, Vsa
posoda za boljse goste je iz lepega pisanega porce-
lana, ona za vodo roZaste, za ¢aj pa temnomodre
barve, S kles¢ami — Rusi jim pravijo $¢ipéiki —

' V ruiéini: Syzran. Krajevna imena Kazan, Rjazan,
Sizran, Astrahan, Tver in Se nekatera druga so Zenskega
spola! Dosledno bi morali pisati s konénim j: Kazanj, Astra-
hanj (gl. n. pr. dr. Ivan Hoié¢, Rusija), kar je pa vendarle
prevet nenavadno. Pravilno se torej govori: Od velikoruske
Tveri mimo tatarske Kazani do Zivopisane Astrahani vozijo
parniki; litna Tver, uéena Kazan in mogoéna Astrahan so
znana pristaniiéa v Povolzju; nekaj ujetnikov biva v mali
Sizrani, druge so nastanili krog velike Astrahani. Take pra-
vilnosti se nam zde tuje, ker nase ¢asopisje krajevna imena
érpa iz neslovanskih virov. Sicer pa to ni nié¢ éudnega; saj
tudi izobraZeni Rus pozna samo »grot v Adelsbergu« in sosed
Hrvat se éez Asling vozi v Klagenfurt!
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§c¢ipljejo sladkor v majhne kose, ki jih pa ne dev-
liejo v ¢aj, marve¢ naravnost v usta. Da ¢aj v
tej obliki ne razburja Zivecev, in da ne rabijo za
¢aj ne ruma ne vodke, menda ni treba pristavljati.
Ob taki pijaéi sede znanci ure in ure.

O Sizrani sami (44.000 prebivalcev) ni zgub-
ljati besedi. Je veliko trZisce za Zito; je sicer samo
»ujezdnij gorod« (okroZno mesto) simbirske guber-
nije, pa hitro raste in po trgovini nadkriljuje Ze
Simbirsk. V glavnem delu mesta stoje prav lepe
zidane hise in cerkve, dasiravno je po ulicah na-
debelo prahu, ki se ob dezju izpreminja v masino
blato. To se mi je tembolj ¢udno zdelo, ker so
drugi deli mesta zelo zanemarjeni, hise neznatne,
lesene, ponekod Se s slamo krite, Kasneje sem
zvedel, da je oni del mesta pred par leti pogorel,
zato je sedaj kar velikomesten.

Vlak se takoj za postajo pribliza Volgi ter
dolgo ¢asa vozi ob reki, Z visine se prav lepo
zre na vodno gladino. Coln za ¢olnom plove po
Volgi, ki je tod Ze dokaj Siroka. Veliki brodovi
lesa poéasi prihajajo od severa, koder je §e veliko
gozdov, Brodarji so si zgradili vrh plava lesene
kolibe, da tamkaj poécivajo in se tja zatekajo za
¢asa mnevihte. Z velikanskimi drogovi krmarijo
brod, da ne zadene ob kako ladjo ali pa na obrezje.
Les, ki so ga natovorili, bodo v juznih krajih pro-
dali, brod pa razdrli, Ve¢ji parnik vlece za seboj
tri, §tiri tovorne ¢olne; pocasi sopiha navzgor, ker
ga breme hudo zadrzuje. V daljsih presledkih se
prikazejo tudi velikanski parobrodi, ki oskrbujejo
poito in osebni promet na Volgi. — Kar sedel bi
na breg in ves dan opazoval Zivljenje na najvedji
evropski reki,

Na desnem bregu Volge sem ob&udoval velike
vrtove sadnega drevja, kar je redkost v severni
ali srednji Rusiji. Prebivalstvo tega kraja se pridno
peéa s sadjarstvom; Crednje sizranske oko-
lice po carstvu menda zelo slove.

Svetovno ¢éudo je Aleksandrovskimost
¢ez Volgo, 20 km vzhodno od Sizrani, ki je dobil
ime po gosudarju imperatorju Aleksandru II. Ne-
katere ruske reke (Dnjeper, Don, posebno pa Se
Volga) imajo to posebnost, da je desni breg mnogo
vi§ji od levega, Tako reko je tezko premostiti.
Okrog Samare pa se slucajno dvigne tudi levi
Volgin breg. To priliko so porabili, da so zgra-
dili imeniten Zeleznigki most, ki se o njem bere,
da je bil svojéas najimenitnejsa stavba ne samo
cele Rusije, ampak cele Evrope, Dolg je poldrug
neznatni pritlikovei zdrsnejo pod njim. Vlaki po-
¢asi vozijo Cezenj; Sest minut porabijo, da pridejo

z brega do brega. Kdor gleda na Volgo, se mu



kar v glavi zvrti, tako visoko se vozi, Gradili so
ga ruski inZenirji v letih 1875—1880; stroski so
znadali 7 milijonov rubljev. To je zadnji most, ki
vodi ez Volgo; odtod pa do Kaspiskega morja,
1400 km daleé, ni nobenega ve¢. Razumljivo je,
da je most velikanskega pomena za promet po
sibirski in srednjeazijski Zeleznici ter da so ga
ob &asu rusko-japonske vojske strazili kot puncico
v odesu, Dvakrat sem se vozil tod, prvi¢ z vlakom
¢ez most, drugi¢ s parnikom pod mostom. Ko pa
sedaj obujam spomine na sloveéo zgradbo, mi ne-
hote prihaja na misel, da se je sto in sto nasih
vojakov-rojakov vozilo ¢ez ta most v Sibirijo in
Turkestan, da se bodo ti rojaki do smrti spominjali
dvakratne voZnje ¢ez Volgo in z njo vred Aleksan-
drovskega mostu. ..

Komaj pridemo ¢ez most, se Ze vlak ustavi
na neznatni postaji. Dolga vrsta branjevk je pro-
dajala hrugke, jabolka, kruh, peéena rebrca in pa
— kuhane rake. Struco belega kruha in dve
desetorici rakov sem pouzil za predjuznik. Bodi
prav ali ne, nestetokrat so mi bili Ze v mislih
bakrenorjavi &¢ipaé¢i, ki sem jih z veliko slastjo
deval iz kozZe za Volginim mostom.

Dalj ¢éasa smo dréali po ravnini, koder sem
videl nekaj mlinov na veter; tudi kraj veletoka
sem jih opazoval Ze vse jutro. Poldan je minilo,
ko smo se vozili nad reko Samarko, Volginim do-
tokom z Urala. Z visokega zelezniskega mostu
je kaj lep razgled na mesto Samara, ki lezi
ob sotoéju obeh rek na vzvisenih bregovih. Zopet
sem moral izstopiti, zopet sem ¢akal dobri dve
uri; ta ¢as sem si ogledal mestne znamenitosti.

Samara (100.000 preb.) je veliko gubernsko
mesto na levem Volginem bregu, vazno trzisce z
zitom in Zivino, skupno izhodis¢e prekuralske
sibirske proge in turkestanske Zeleznice. Sedel
sem na pofasno »konjko« in za par kopejk v naj-
krajsem ¢asu videl vse, kar bi tujca utegnilo za-
nimati. Mesto je izredno snaino, lepo tlakano,
ima ¢edne hiSe, veliko novih cerkva in par bogatih
trgovin. V ruski knjiZici' sem bral: »Samara je
zrastla nenavadno hitro; kot razmeroma mlado
mesto nosi na sebi pecat te mladosti: v njem je
e vse nOvVOo, nezamazano. . .«

Sredigée mesta tvori Aleksejevski trg, Ob
njem so zgradili gubernatorjev dom, okroino so-
dis¢e in mnogo trgovin. Sredi trga pa se dviga
- spomenik Aleksandra II. z napisom: »Aleksan-
dru I, carju osvoboditelju, 1888.« Na granitnem

t Putevoditelj po Volgje, str. 129,

podstavu stoji visoki bronasti car, na oglih pa §tiri
simboliéne sohe: muZik ([car je odpravil tladan-
stvo), Cerkes (osvojil je Kavkaz), Bulgarija (osvo-
bodil je balkanske Slovane turskega jarma) in Azija
(osvojil je Turkestan). Nedale¢ odtod stoji krasna
nova katedrala sv. Aleksandra Nevskega, ruskega
narodnega svetnika, z mogo¢nimi sinjimi kupolami;
postavili so jo v zahvalo, da je bil Aleksander II.

refen iz smritne nevarnosti (4. aprila 1866), — V
mestu se nahaja tudi katoliska cerkev in luteranski
tempelj,

V predmestjih ne manjka tovaren, ob Volgi
stoji mogoéni »elevator«, skladis€e za 5000 ton Zita,
nenavadno visoko poslopje v sedem nadstropij pa
vsebuje parni mlin. Okrog mesta je mnogo parkov;
vise ob Volgi rastejo lepi gozdi¢i in sadni vrtovi;
tudi velikomestne »dace« (letoviiéa) so si postavili
bogati Samardani,

Stopil sem v ¢ajnico, ki so ji na vrata nabili
letak: kumis. Radovednost me je muéila, kako
disi tatarska tekocina, prirejena iz kobiljega mleka,
Ko mleko »zavre«, se mleéni sladkor razkroji v
alkohol in ogljikovo kislino. Prinesli so mi ga
vedjo ¢aso. Prav ni¢ mi ni ugajal; po okusu in po
zunanjosti se mi je zdelo, da pijem plehki pinjenec;
obenem sem pa ¢util, da bi bil nekoliko pijan, ko
bi ga spil deset kozarcev. Ne zavidam ve& »ku-
misnikove,

Samara je zibelka kumisa in kumisnih zdravi-
ligé. Zdravniki so menda dognali, da »vinsko mleko«
koristi ljudem, ki so bolni na plju¢ih, v drobovju
ali pa jim primanjkuje krvi. Ustanovili so posebne
zavode: »kumisoledebnoje zavedenje«. Zunaj Sa-
mare v gozdicih je cela kopa takih zdravilis¢, Bol-
nik se pri¢ne zdraviti s tem, da spije spocetka eno
steklenico kumisa na dan, nato pa veé in veé, do
dnevnih pet steklenic; seveda je tudi drugaée dieta
zelo stroga. Zdravljenje traja dva do tri mesece,
kar stane mesecéno 100 rubljev.

Najkrepkeje uc¢inkuje kumis spomladi, ker v
tem ¢&asu najmoéneje poganjajo rastline v stepi,
odkoder dobavljajo kobilje mleko.

O uspehih so mnenja razlicna, Nekateri trdno
verujejo v zdravilno mo¢ kumisa, drugi pa mislijo,
da strogo zivljenje v zdraviliséu, svezi in &isti zrak,
poéitek in domisljija blagodejno vplivajo na ¢lo-
vedko telo. Neki porednez je kumisnike razdelil v
tri vrste: prvi¢ take, ki strastno pijo kumis in ven-
dar kmalu umro; drugi¢ take, ki pridno pijo kumis,
pa Sele po dalifem &asu umro; tretjic take, ki
pravodasno zbeZe iz zdravilis€éa, nikdar ve¢ ne
pokusijo kumisa in dolgo zive,




JAngel me je prijel, pa sva prisla do mostu,
ki je ozek kakor britev. Je rekel: ¢ez moras! O
moj Bog, sem rekla, ali je to smrt? To je pot k
sodbi, je rekel. Potem sem nazaj pogledala in sem
videla vse, v temi, v krvi, laéne, Zejne, krvave.. .«

Bolnica je zadela drgetati, slika na steni se je
zacela tresti.

»La€en bo; kdo ga bo nasitil?«

»Jaz, tetal«

»Smrtni pot ga bo oblival; kdo mu ga bo
obrisal 7«

»Jaz, tetal«

»0Od vseh bo zapuiéen; kdo ga ne bo izdal?«

sJaz, tetal«

nega.«

Toncka €uti: »Svojega sina vidi lacnega, izda-
Toncka misli in obeta: »Nikoli ga ne
izdam!«

Svetega Mavra zvon je utihnil. No& je pre-
gnala deco s pokopali§éa. Noé je ¢udno, Eudno
dolga. Sredi noé&i se je utrgala teti na Modrejcih
izmuéena dusa iz telesa.

Tontka je sklenila roke in molila:

»Za njeno dufo, za duSo njegove matere.«
In pristavila je:

«In tudi zanjl«

Samo za tistega nesrecnega fanta z razstre-
lienim obrazom Pod seli ni molila . . .

(Dalje v prihodnjem letniku.)

DR IVAN KNIFIC: V RUSKEM TURKESTANU.

4. PRED URALOM.

Samari potniki prestopajo na »srednje-
azijsko zeleznico«, Vlaki sicer vozijo Se
nekaj ¢asa po sibirski progi, — odcepijo
se pri neznatnem mestecu Kinél, 40 km
od Samare — vendar pa potnike in blago prekla-
dajo Ze ob Volgi.

Po vozovih je vladala velika gneca, kakor je
to na Ruskem Ze navada, Zakesnil sem se; nisem
dobil veé mesta v kupeju, marve¢ sem moral ostati
na hodniku, kjer sem se usedel na stoléek in ezrl
na pokrajino.

Potniki drugega razreda so veéinoma ¢éitali
novine, krajevni »Samarski Vestnik« ali pa mo-
skovske dnevnike. Po vseh znatnih kolodvorih pro-
dajajo casopise in knjige. Najbolj ponujajo in naj-
veé prebirajo moskovski list s»Ruskoje Slovo«
(Ruska Beseda), ki po juznih in vzhodnih pokra-
jinah dale¢ nadkriljuje vse druge ¢asnike. Deloma
ga priporoc¢a obilna reklama, deloma zanimiva vse-
bina. List sam® ne zagovarja stroge politi¢éne smeri;
pise za Sirse sloje, v prav poljudni obliki. Pred
15 leti je bil Se neznaten listic, Ob ¢asu rusko-
japonske vojske pa je lastnik prisel na to-le misel:
Pridobil je izvrstnega porocevalca, imenitnega
potopisca, znanega Nemiroviéa Danéenka, ter ga
poslal na Daljni vzhod. Dnevnik je prina%al naj-
novej§e brzojavke, najnatanénej$a poroéila in naj-
zanimivej$e dogodke, popisane v blesteéem, ob-
enem pa poljudnem slogu. Dancenko je dobival
mesec¢no po 6000 rubljev in e visok honorar, List

1 B. Vosnjak, Na razsvitu, str. 174 sl.
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je napredoval neverjetno hitro; v par mesecih je
imelo »Ruskoje Slovo« Ze nad 100.000 naroénikov,
ki jih je tudi ohranilo in $e pomnoZilo,

Meni se je primerilo to-le: V Tagkentu, sredi
Turkestana, sem si kupil najnovejfe »Ruskoje
Slovo« in é&ital novice iz »Avstro-Vengrije«, Neki
telegram so naslovili: »Ljubljana«, par prihodnjih
pa: »Zagreb«, List je porodal o avstrijskem vse-
sokolskem izletu, ki se je tiste dni (avgusta 1. 1911))
vr§il v Zagrebu. Ceski Sokol je mimogrede obiskal
naso prestolnico. Natanéno je list poroéal, kdo da
je Cehe sprejel v Ljubljani, Zagrebsko prireditev
je popisal e podrobneje. Nasteval je govornike in
podal kratko vsebino govorov. V Osrednji Aziji,
onkraj Kirgiske puifave, skoraj loéen od sveta,
sem ¢ital novice iz ozje domovine! Koga to ne bi
presenetilo? Spoznal sem pa kesneje, da se Rusi
za ceiko sokolstvo hudo zanimajo...

Vorzili smo se ob Samarki. Izprva je pokra-
jina rodovitna, obrastla z zitom in dreviem. Kmalu
pa se izpremeni v pusto, valovito pokrajino, s pi¢lo
travo, ki je o poletni vroéini postala rjavorumen-
kasta. Med Volgo in Uralom se sicer %e vedno
razteza »€érna zemlja«, debela, mastna prst; ker
pa tod premalo deZuje, se je rodovitna pokrajina
izpremenila v dolgoc¢asno stepo.'! Tuintam se pri-
kaze majhna naselbina. Velike ¢rede konj se pa-
sejo po valovitem grievju; govedi je malo.

Pozimi divjajo po stepi sneini viharji. Da ti
zeleznice ne zametejo, zavarujejo tir z visoko

1V ruiéini: step, stepl. Pravilno bi morali reéi: V juini
Rusiji se $iri brezkonéna step; vlak je zavozil v pusio step.
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leseno ograio. Ponekod sem zaﬁledai kraj proge
grmado desk in kolov. Ker nisem vedel, kaj pomeni
ta les, sem vprasal sopotnika. Razlozil mi je: »Na
zimo postavijo kraj Zeleznice visok plot, da sneZni
viharji proge ne zasujejo; spomladi pa ograjo
podro.« Nekaj strasnega mora biti zimski vihar
na cdprti pokrajini. Gorje cloveku, ki ga metez
zaloti!

Tudi mraz je pozimi najbrz neznosen po ru-
skih planjavah. Zato imajo ruski kupeji dvojnata
okna, da mraz ne more do potnikov. Poleti en del
okna odstranijo; ohranili so ga pa v Osrednji Aziji,
da varuje pred neznosnim puiéavskim peskom.

Zrl sem dolgo ¢asa v pokrajino: postala je
encliéna, uspavajoca. Brskal sem po knjigah, zapi-
sal par opazk, slednji¢ sem se tudi tega navelical.
Jezilo me je, da ne dobim sedeza v kupeju, temveé
moram ¢&epeti na hodniku. Lahno sem bil prosil
sprevodnika, naj mi preskrbi sedez v kupeju. »Sej-
¢asl« (takoj!) me je potolazil in izginil. Uro pozneje
sem ponovil prodnjo z istim uspehom. Pohlevnost
je sicer v druzabnem Zivljenju prav lepa &ednost,
na zeleznici pa je — slabost. Ko je »kondiktore«
tretji¢ stopal mimo mene, sem zagodrnjal precej
robato: »Dajte mnje adné mijesto! Ja platill« Spre-
vodnik se je zbal ostrih besedi, pa je kmalu iztek-
nil sedez, Ogledal sem si tovarise.

Poleg mene je sedel bradat gospod; zdel se
mi je bogat, ker je nosil zlato verizico in dragocene
prstane. Nagovoril me je — francoski. Ker tega
jezika nisem docela ve$&, sva nadaljevala nemski,
Razumel je paé, v. govoru pa je bil semtertja v
zadregi za izraz; opravideval se je, da nima vaje.
Meni se je pa ¢udno zdelo, da v teh krajih dobim
¢loveka, ki zna nemgki. Potoval je v Orenburg, da
nakupi kolikor mogoée veliko zivine. Nisem do-
gnal, je-li samostojen trgovec ali pa zastopnik
vecje tvrdke. Ono leto je bila med Uralom in Volgo
prav slaba letina; spomladanski mraz in poletna
suSa sta unicili zito; ljudje niso imeli klaje, zato
so prodajali Zivino poceni; kar je prej veljalo 100
rubljev, so tedaj placevali po 25.

Ko sem mu razodel, da potujem v Turkestan,
je pripomnil, da tjakaj zaide malo turistov, poleti
pa ze celo ne, ker je prevrode, Smatral me je za
zgodovinarja, ki raziskuje starine in kupuje etno-
grafiéne stvari: narodne noSe, rokopise, roéne
izdelke in podobno $aro; menil je, da dobim takega
blaga na izbiro. Na isti klopi je sedel tudi oce
delavec, ki je potoval s sinom istotako v Oren-
burg. Ni mu slo v glavo, da kdo potuje po daljnih
krajih z drugaénim namenom nego po kupéiji;
rekel je, da bom za vso pot izdal do 200 rubljev,
kar se je njemu zdela Ze visoka vsota denarja,
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Ko sem razodel, da potujem do Andizana,
se cglasi na nasprotni klopi star orientalec: »Vi
potujete v Andizan? Imate tamkaj znance? Tudi
jaz sem od AndiZana.« S pomoé&jo soseda mu raz-
jasnim, da si Andizan ogledam le mimogrede, da
mi je Turkestan doslej popolnoma neznan. »Vi Se
niste bili nikdar v Andizanu?« se zacudi starec.
»Tudi v Orenburgu Se nisem bil,« se izdovarjam;
starina se ¢udi Se bolj.

Kdor je hodil po svetu, je gotovo zapazil Ze
to-le: Na vlaku se spoznas s tujcem, ki je doma v
onih krajih, koder in kamor se vozii. Gotovo te
vprasa: »Imate ondi znance?« Ko mu pove§, da
Sele prvié potuje§ po teh krajih, se domacin za-
¢udi: »Vi se niste bili nikdar v N.?« In vendar je
to praSanje ¢isto naravno.

Orientalec me je =zanimal vsled znacilne
obleke. Nosil je visoke $kornje, siroke hlage, Zivo-
pisan povrénik, segajoé mu skoraj do peta, nad
ohlapno belo srajco in barvastimi suknjami. Obli¢ja
je bil plo§catega, temnorjavega. Na glavi je nosil
nizko, lepo vezeno c¢epico. Smatral sem ga za
Mongela; motila me je samo dolga ¢rna brada;
zakaj Mongolom — kakor znano — brada prav
slabo raste. Obrnem se %k sosedu, ki me pouci:
»To je Sart iz spodnjega Turkestana.« — »Kaka
narodnost pa je to?« izustim nehote. Tedaj pa me
sosed zatudeno pogleda: »Vi ne poznate Sartov?
Se niste uéili zemljepisja?« Moz je dvomil o mojem
zemljepisnem znanju, ker dotedaj e nikdar nisem
ne bral ne ¢ul o Sartih! Moj znanec mi je razlagal:
+0d Orenburga do Taskenta prebivajo Kirgizi, od
Tagkenta do kitajske meje pa Sarti. Kirgizi so
vec¢idel nomadi, ki se s éredami selijo s kraja v
kraj, Sarti so pa stalno naseljeni, so poljedelci,
zivinorejci, obrtniki, trgovci. To niso pravi Mon-
goli; so mesanica turskih in iranskih narodov. Vere
so vsi mohamedanske. Sicer je pa v Turkestanu
kristjanov zelo malo; samo priseljenci so pravo-
slavni, domaéini so pa brez izjeme Mohamedovi
privrzenci.« — »KakSen jezik govore Sarti?« se
ojuna¢im iznova, — »Sartovski seveda,« me za-
vrne sosed. Kesneje sem ¢ital, da je sartovski jezik
tursko nareéje z iranskimi (perzijskimi ter afgan-
skimi} primesmi.

Mpozi¢ek je sedel vso pot na istem mesty,
skoraj ni genil s telesom, ni preglasno govoril, ni
se burno smejal: zgled v neizpremenljivo usodo
vdanega flegmatiénega mohamedanca. Gledal me
je prijazno kot tujca, ki prihaja iz dalinih dezel,
ogledat si njegovo domovino. Izpregovoril je par
besedi mojemu tolmaéu. Ta mi reée: »Gospod Vas
vabi na svoj dom, v okolici Andizana.« — »Prav
rad sprejmem povabilo,« se mu priklonim, kar je



vzel na znanje z ocividnim zadovoljstvom, ker se
mi je nasmehnil. Obljube pa vendarle nisem izpol-
nil; Sart se je peljal naravnost domov, jaz sem pa
izstopil in ogledoval turkestanska mesta. »Prigel
je v Samaro po kupéiji,« mi je pravil tolmac¢; »pro-
dajal je Zito in bombaz; je bogat posestnik.« Poleg
Sarta je sedel istotako obleten mladeni¢, sluzab-
nik, ki se ni vtikal v razgovor in je gospodu po-
stregel, kadar je bilo treba.

Presenetilo me je, da sta Sarta nosila visoke
skornje iz tenkega usnja, gladko zlikane, dasi je
njih domovina zelo vro¢a dezela in bi bile sandale
veliko hladnejSe obuvalo, Morebiti so Turkestanci
{o navado sprejeli od Rusov. Pozimi je pa tudi v
Turkestanu mrzlo in takrat skornji niso pregorki.
Na skornjih pa sta nosila — galoge, pristne ruske
galote, in to v poletni vroé¢ini, ko v Turkestanu
ve¢ mesecev ne dezuje. Zveéer sta Sarta sezula
galoge, devlje pa obdrzala; opazil sem, da na skor-
njih nimata peta; galoSe so torej bistven del obu-
vala, ne le ob deizvju, marveé ob vsakem vre-
menu. Pozneje sem spoznal, da je ta noSa med
bogatimi Turkestanci splosno v ravadi. Pac¢ nepri-
merna obulev: visoki &rni $kornji z galoSami ob
tropic¢ni vredini!

Na vecer je stari Sart izvlekel lepo vezano
knjigo; bral jo je zamisljeno; sodil sem, da je ¢ital
koran ali koko drugo mohamedansko versko
knijigo.

Zgodaj sta Sarta legla k poéitku, eden »na-
vjerhti«, drugi »vnizti«, in sta se polastila polovice
kupeja. Zacel sem razmigljati, kako bomo §tirje
polegli po dveh posteljah. Sprevodnik nam je bil
7e odkazal prostore; moj znanec in jaz sva sedela
na spodnjem sedezu, delavec in njegov sin sta pa
spravila prtljago v prvo nadstropje z namenom, da
skupno prenoéita na gornji postelji. Da bi vso no¢
precepel v kotu, mesto da bi po ruski navadi spal
na Zamelasti postelji, se mi je zdelo tem neprili¢-
neje, ker sem bil truden. Zato sem zadnji vecer na
evropskih tleh na prav azijatski naéin priSel do
lezigca.

Ko ni bilo v kupeju ne oceta ne sina, vpra-
sam soseda, kje in kako bomo poéivali. Svetoval
mi je: »Polastite se gornje postelje, jaz pa osta-
nem na spodnji. Delavec in sin bosta Ze drugod
poiskala leZi8ée, saj nimata voznega listka za ta
razred in sta le po sprevodnikovi milosti zagla v
na§ “oddelek.« Odstranim prtljago, si priredim
zglavje in se mirne vesti vleZem na mehko lezige,
Izza vrat pokuka sin; ko me zagleda, pri¢ne razla-
gati, da sem zasedel njegovo mesto, da bosta gori
prenoéila z oéetom, To besedienje zavrnem: »Ne
ponimajul (Ne razumem!)« Sin poklice oceta in
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niu pripoveduje: »Pravi, da ne razume.« — »Bo
ze razumel,« se vznevolji oce in vstopi. Govoriéi
vame isto kot sin, Izmislim si na kratko: »Kon-
diktor skazal! (Sprevodnik je rekell)« Oce trdi
svojy. Ko vidi, da se ne ganem, poiste sprevod-
nika. Ta pa se ne loti mene, marve¢ mojega

znanca: »Vstanitel« — »Cemu?« odvrne le-ta, ne
kaj prijazno. -—— »Da bo gornji gospod mogel na
svoje mestn.« — Trgovec mu jedrnato razjasni, da

ima povsod v Rusiji vsak potnik svoje leziile, za-
kaj bi ga ne imel tudi na tej progi; placal da je ne
samo voznjo, marve¢ tudi lezis¢e. Sprevodnik je
bil drugaénega mmenja, ki ga je zagovarjal s po-
stavnimi doloéili, Trgovec je ponovil svojo trditev
e glasneje in izjavil, da ne vstane. —— »Pokli¢em
oberkondiktorja,« grozi sprevodnik. — »Pokliéi
¢orta, ¢e hote§,« se jezi moj znanec in doda Se par
kletvin. Sprevodnik odide, mi pa zastremo lué z
rde¢im platnom in se ogrnemo ¢ez glavo. Kmalu
vstopita oba sprevodnika; niZ%ji podziga visjega. Ta
se zopet spravi nad trgovca, ki mu pa niti ne odgo-
vori. »Ce ne vstanete, posljem na prihodniji postaji
po oroznikal« Ni¢ odgovora. Na postaji se res pri-
kaze oko postave. Bila pa je to »Siroka« ruska
narava. Odpre vrata; ko pa vidi, kako mirno po¢i-
vamo, pripomni: »Saj Ze vsi spe,« in odide. Oce
in sin sta tekom pogajanj odhitela drugam. Nad
nasim vozom pa je sladki Sén razprostrl svoja
blagodejna krila, Ceprav so poletni dnevi v stepi
vroci, se ponoéi ozradje dokaj shladi; zato se po-
¢iva tem prijetneje. — Ne omenjam dogodka, da
se ponaSam z neolikanostjo, marveé¢ da pokaZem,
kako si ¢lovek na Zeleznici pomaga, da pribori
svoje pravice, Ceprav samo namidljene. KriZem
Rusije sem opazil, da takih nastopov mehka ruska
narava ne vzdrzi; raj$i se umakne, nego da bi se
prepirala.

Ko se je danilo, se prebudim in pogledam v
nasprotno stran kupeja. Stari Sart je kledal na
postelji; roki je bil razprostrl in mrmral nerazum-
ljive besede. Zdajpazdaj je sklonil glavo in se s
celom doteknil lezi¥¢a, Verni mohamedamec je
opravljal svojo jutranjo molitev. Ko sem kesneje
splezal na tla, je sedel na klopi ter é&ital koran.
Sramoval sem se na skrivhem pred d&astitljivim
starcem, ki je tako o¢itno spoznaval svojo vero.

Napoéilo je krasno jutro; nebo je bilo &isto kot
ribje oko. Ogledal sem se po okolici, ki ni bila
tako puséobna kot prejénji dan stepa. Po grickih
zeleni trava, po dolinah se skrivajo vasice, po-
nekod tudi veéja sela, HiSe so sicer lesene, s
slamo krite, toda sredi vasi se dviga bela cerkev
s pozladeno kupolo, in tudi zvonik so pokrili z
zlato streho. Obdelanega polja ni veliko, paé pa
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mnogo pasnikov. Krog selisc stoje visoke kopice
slame, Gozda ne ugledam nikakrinega. Na vzhodni
strani se vlece nizko gorovje, odrastek Urala, zna-
ncga mejnika med Evropo in Azijo. Hribi so goli;
vrhovi niso priostreni, stozéasti, marve¢ zaokro-
7eni, podolgovati. Poboédje je ponekod izprano;
najbrz spomladanski hudourniki odnagajo prst, da
se v grapah kaze skalovje,

S trgovcem sva se razgovarjala, Izpraseval
sem ga po razmerah v Turkestanu, ki mu pa niso
bile kaj znane. »Nisem bil e doli. Menda ni tam-
kaj ni¢ zanimivega; kraji so divji, domaé&ini ne-
vljudni.« — »Se-li mohamedanski rodovi ne upi-
rajo ruskemu gospostvu in pravoslaviu?« Odgo-
voril mi je: »Pravoslavja Turkestancem ne vsilju-
jemo; bilo bi tudi zaman, ker mohamedanec pre-
roka ne zataji. NaSemu gospostvu so se izpocetka
ponekod upirali; vstaje so vojaki brezobzirno za-
dusili, Sedaj je vse mirno. Domaéinom pustimo
mnogo svobode; v verskem in deloma tudi v $ol-
skem oziru se razvijajo po svoje. Zdi se mi, da so
Turkestanci e celo veseli, da jih varuje ruski dvo-
glavi orel. SreéazaRusijo,dagospoduje
nad neizobraZenimi narodi! Ko bi ti
rodovi dosegli tako civilizacijo, kot jo imajo n. pr.
Poljaki, bi se bili Ze davno skusali znebiti ruske
nadvlade.«

5. V. ORENBURGU.

Gore so se odmeknile, ravnina se je razirila,
gri¢i so se znizali. V daljavi se pokaie Oren-
biurg, veliko gubernsko mesto (krog 100.000 pre-
bivalcev). Iz daljave ugledamo mnogo zidovja, veé
ruskih cerkva in tatarskih minaretov; tudi nekaj
drevja raste v mestu in zunaj mesta, Po Sirokem
nasipu nas pripelje vlak v dolgem loku do kamni-
tega kolodvora v zahodnem predmestju.! Do ne-
davnega &asa se je tukaj konéavala »orenburska«
7elezmica; 1. 1905, so Sele odprli progo Orenburg—
Tagkent; vozi po nerodovitni »Kirgiski stepie, ki
je bolj podobna puséavi nego stepi.

! »Predmestje« Rusi nazivljejo in pisejo »forstat«!

2 Ko je L 1893. znani Sven Hedin potoval na Pamir
in v Tibet, si je v Orenburgu kupil teZak voz »tarantise,
2080 km daleé — od Ljubljane do Petrograda! — se je 19
dni pa noéi neprenehoma vozil do Tatkenta, deloma po
skalnatih in peSéenih puséavskih potih, deloma po razmeh-
tanih in blatnih cestah v obljudenih pokrajinah. Ker taran-
tas nima ne sedeZev ne proinih peres, si je ob dolgi vozniji
posteno pretresel kosti. 96krat je zmenjal konje na postnih
postajah; vozilo ga je — izmenoma seveda — 111 voznikov,
317 konj in 21 velblodov. Ker je potoval pozimi, so ga za-
lezovali sneini viharji, toplomer pa mu je kazal temperature
pod lediséem. Dandana$nji pridemo iz Orenburga do Ta-
skenta z navadnim »pasaZirskim« vlakom v dveh daneh in pol
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Rad bi bil spravil prtljago v garderobo, ki je
pa ni bilo nikjer. Moj znanec mi svetuje, naj zane-
sem svoje stvari v ¢akalnico, ki jo rabijo tudi kot
restavracijo; brez skrbi naj bom: nihé¢e mi jih ne
izmakne. Ubogal sem ga. In res, zvecer ni manj-
kalo nobenega kosa; v elegantni obednici ob steni
ic na kovcegu poéival svrinik, poleg njega je pa
stal deznik s turistovsko palico. Nezasligano: v teh
dlivjih krajih, med neizobrazenimi rodovi je zasebna
lastnina tako varna — morebiti §e bolj — kot po
skulturnih« dezelah!

Prvo, kar sem si zapisal o mestu, je bila
opazka: »V Orenburgu ni tramvaja.« To se mi je
zdelo ¢udno, ker je mesto zelo razseino in ima
mnogo prometa. Po sila siroki ulici, ki je pa jako
slabo tlakana, sem korakal v ono smer, kamor je
§lo najve¢ ko¢ij in ljudi, odkoder je blestela zlata
kupola visoke cerkve. Prahu po ulicah je na de-
belo; za ko¢ijami se kade gosti oblaki. »Vokzél«
je prav lepa stavba, higice v kolodvorski ulici pa
kaj slabe. Ponekod ima cesta veédje kotline; ob
deievnem vremenu stoje v njih luze z globokim
blatom, pozimi pa so tamkaj drsali¢a mesine otro-
&adi. Plotovi kraj ceste so leseni, ograje vegaste.

Dospel sem v &ednejSe ulice, Ustavil sem se
pred krasno novo stavbo, pravoslavno kate-
dralo, zgrajeno v bizantinskem slogu z okrog-
limi, nizkimi stolpi¢i. Stoji v veé&jem parku. Od-
znotraj si je nisem ogledal, ker je bila zaprta.
Orenburg je jako razseina »eparhija« (8kofija). —
V mestu je 35 pravoslavnih cerkva in 14 mosej. V
neki stranski ulici sem zagledal katolisko
cerkvico; vrhu procelja se je svetil preprost
kriz z enim popreénim drogom, medtem ko se po
pravoslavnih cerkvah in stolpih bleste ruski krizi
s tremi poprednimi drogi, izmed katerih stojita
zgornja dva vodoravno, spodnji pa posevno: znak
ruskega pravoslavia. Po preprostem kriZu vrhu
stolpa ze oddaleé spoznamo katoliske in luteranske
cerkve. V mestu je tudi protestantska cerkev; kajti
v ckolici Orenburga biva nekaj nemskih kolonistov,
ki so se preselili semkaj iz juzne Rusije in od
V(‘Jlge.

Nekaj orenbursgkih ulic je prav lepih, Tam stoje
moderni hoteli, kakor Centralnaja in Amerikan-
skaja gostinnica, par vladnih palaé in vojasnic,
novozgrajene srednje in ljudske 3ole, bogoslovnica,
gledis¢e, majthen muzej in veé bogatih trgovin. V

ter uZivamo vse udobnosti, ki jih nudi Zeleznica. Oren-
burg je popisal Sven Hedin z dvema stavkoma: >V mestu
je malo zanimivega. Kraj mesta pa opazujemo pristnoazijske
prizore; kajti tamkaj imajo Tatari in Kirgizi svoja sejmisca
na prostem ali pa v nizkih lesenih stajah.« (Sven Hedin,
»Durch Asiens Wiisten«, str. 3—8,)



tej dalji me je spominjala na dom reklamna tabla
— Singerjevih givalnih slrojev. Ista podoba, ki so
jo razobesili po nasih mestih, visi tudi v Orenburgu
na javnih trgih, z malim razlotkom, da je v Rusiji
¢ez sliko narisana ¢érka Z (v cirilici), pri nas pa
veliki 8. Malenkost sicer, toda potnik se nehote
spomni na dom.

Ko stopam zamisljen po ulici, sre¢am vojaka
straznika, Ta se naenkrat ustavi, se obrne k meni
pa rece: »Cemu hodite po tej strani?« Kaj takega
se mi $e ni pripetilo; odvrnem mne kaj prijazno:
»Dlja ¢evé njet? (Zakaj ne?)« Vojak pa mirno
razlozi: »Zdjes krjépost. (Tu je trdmjava.)« Slu-
¢ajno sem vedel, da pomeni »krjepost« trdnjavo,
da je torej vojak v pravu; izgovoril sem se: »Ja
inostranec, (jaz sem tujec,)« in se umaknil, Po-
siopje od mestne strani ni bilo podobno trdnjavi,
marvec samo vojasnici; videlo se je dvoje ali troje
hi§ z moénim obokanim vhodom in par stolpov z
linami. Iznad srednje zgradbe je plapolala ruska
drzavna zastava: bela-modra-rdeta. Ta
prapor me je spominjal na oZjo domovino, kaijti se-
stavljen je iz istih barv in v isti razporedbi kot
kranjska deZelna zaslaval!

Orenburg so ustanovili 1. 1735. vise gori, kjer
se reéica Or izliva v reko Ural, — odtod tudi ime:
»grad ob Oru«, — |, 1743. pa semkaj premestili,
da bi branili rusko mejo pred vpadi roparskih Kir-
gizov in drugih nadleznih mongolskih rodov. Svoj-
¢as je bilo mesto moéna trdnjava; sedanje utrdbe
so paé neznatne. V mestu in okolici so naselili tudi
mnogo Kazakov, ki so se razmnozili pred Uralom
in so znani kot Orenburski Kazaki.

Poleg mestnega sredi$éa se razteza velik
§tirioglat prostor: sejmi§ ée (gostinij dvor), ka-
mor se pride skozi visoka obokana vrata. To je
bazar po azijskem vzorcu. Vse polno tirZnic stoji
po velikanskih dvoriéih in tudi v obstranskih po-
slopjih so same prodajalne. Ob semanijih dneh vlada
tod velika gneéa; ze ob navadnih dopoldnevih se
nabere mnogo obéinstva. Prodaja se tu na majh-
nem prostoru, kar je pri nas razireseno po vsem
mestu, od najpreprostejéih malovrednih predmetov
do dragocenih preprog iz Turkestana, Buhare ali
celt s Kitajskega, Tukajinja znamenitost so »oren-
burgki robci«, tkani iz najfinej§e kozie dlake, ki
so lako tenki, da se najveéji robec more potegniti
skozi navaden prstan. So pa silno dragi; pisejo,
da stane kvadratni meter 25 do 75 rubljev!

Mestne zgradbe ne nudijo torej nikakih po-
sebnosti; zanimivej$i so ljudje, ki bivajo tod.

Da nisem veé v pravi Evropi, so me spominjale
dvogrbaste kamele, ki se jih mnogo vidi po
mestnih ulicah. Rjavke naznanjajo, da smo blizu

puscave; saj se ne dale¢ na jugu pricenja Kirgiska
stepa. Veéinoma prenasajo visoke tovore. Videl
sem pa v Orenburgu, desar nisem videl v Afriki:
Kamele vprezajo tudi v tovorne vozove., Smeden
prizor: Visoka zival v jarmu stoji med ojnicami in
vlede za seboj nizek voz! Da z velblodi v Egiptu
orjejo, da kamela ob drogu vrti kolo in dviga vodo
iz vodnjaka, se nam zdi nekaj navadnega; da pa
velblod mesto konja vleée koleselj ali tezki taran-
tas, se vidi v Orenburgu skoraj v vsaki ulici.

Poleg puscavske Zivali pa stopa Kirgiz Kir-
gizi pripadajo tursko-tatarskim rodovom. Srednja
velikost, rumenkast, okrogli¢en obraz, malo po-
Sevno stojece oc¢i in redka brada nas spominjajo
nekaterih znaéilnih lastnosti mongolskega plemena,
Nosijo sivkasto pokrivalo iz klobuéevine, pri-
ostreno kot stoZec, z navzgor privihanimi kra-
jevei, Navadno obuvajo skornje do kolen. Hlace
obla¢ijo volnene in silno siroke. Vrhnje telo po-
krivajo z dolgo srajco in barvastimi sukniji¢i, Po-
vrinik je kraj§i nego pri Sartih. Revni mozaki se
cblacijo zelo preprosto; poleti hodijo bosi, telo pa
pokrijejo z belo srajco in belimi hlagami; skoraj
bi se komu zdelo, da niso dostojno obleeni. Zenske
nosijo Zivopisano, krideo obleko, otroci pa si z
edino dolgo srajco pokrivajo svoj Zivot. Po ulicah
in po sejmis¢ih Kirgizi vpijejo kot orientalci sploh.

Orenburg lezi na desnem bregu reke Ural,
na njeni severni strani, Lesen most vodi ¢ez reko.
Ko sem stal ob njem, so se nepregledne mnoZice
voz, ljudi in Zivine valile ez most. Velike &érede
ovac, dolge vrste velblodov, kirgiski jezdeci na
konjih, vse je hitelo ¢ez vodo v obeh smereh.
Ustavil sem se pri branjevcu, ki je poleg mosta
prodajal sadje in pokalice, da sem si utolazil Zejo
vrocega poletnega dne. Spomnil sem se, da smo
se v $oli ugili (in isto sem ¢ital v Badekerju), da
tvori reka Ural mejo med Evropo in Azijo. Recem
prodajalcu: »Tam uzé Azijal« — »Njet, Azija jescod
daljoko!« me zavrne preprosti ¢lovek, ces: Azija se
pri¢ne Sele dale¢ tam na jugu! Zopet sem propadel
s sclskim zemljepisom,

Stopim na Siroki most. Ural ob Orenburgu ni
«aj velika reka; poleti je najbrz vedno plitva. Krog
mosta se kopljejo otroci, perice &istijo perilo, voz-
niki umivajo vozove, snazijo konje in kamele, vmes
pa plavajo race in gosi. Na jug se pomikajo trume
ovac, Kirgizi na konjih, kamele s tovori, ruski
kolonisti na kolesljih. Vse hiti po &iroki ter silno
prasni cesti. Cilj teh mnoZic je »mjenovéj
dvor« (menjalnica), veliko sejmise, ki je od
mesta oddaljeno dobro uro hoda. Tam se zbirajo
sejmarii cele Kirgiske stepe in orenburske guber-
nije, da izmenjajo Zivad, kozuhovino in pudéavske
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pridelke za zito, zivila in oblacila. Nisem poromal
tja doli; zdelo se mi je predaleé. Videl bi bil pri-
zore, kot se odigravajo na vseh sejmis¢ih, samo
da tu trzijo Kirgizi, Tatari, Kazaki ter ruski nase-
lienci. Ta dan je bil menda veé&ji semenj, kajti cele
procesije so odhajale tja in prihajale odtod.

Tri leta pozneje so po tej poti v »mjenovdj
dvor« korakali druga¢ni mozaki in mladeniéi: vojni
ujetniki v srednjeevropski vojaski uniformi, Zapu-
§Cene stojnice so priredili v ujetniski tabor. Ko
sem zrl za karavanami, ki so odhajale od mosta
na jug, sem si domisljal, da ni ¢ noga nobenega
Slovenca stopila ¢ez ta most in najbrz tudi nikoli
ne be; tri leta kesneje so vrste ozjih rojakov za-
lostnega srca stopale tod v neznosno dolgotasno
ujetnistvo.

Onstran reke Urala, na »azijski« strani, je
pokrajina obrastla z nizkim, redkim dreviem in
grmovjem. Mnogo potov vodi po gozdiéih. Kakor
je pa vsa okolica §e zanemarjena, tudi ta pota niso
cleganina; prasiéi se pasejo po travnikih in z rilci
rijejo po zemlji. Desni breg je tudi pri tej reki visji
od levega. Z azijske strani se vidi stara trdnjava
nad strmim skaloviem, dolga gubernatorjeva pa-
laca, preprost park s piélimi nasadi ter dokaj ¢eden
srestoran« vrhu desnega brega. Par streljajev od
lesenega mostu ob reki navzgor je §irsa brv, ob
kateri so zgradili mestno kopaliiée s kabinami in
plavalnico. Opral sem si ude v »mejni« reki. Pri
cdhodu sem preserno zaklical strezniku nadzor-
niku: »Do svidanjal« on pa mi je voséil: »Budtje
zdar6vil (Bodite zdravil)«

Stopil sem v »traktir« (navadna restavra-
cija, jedilnica), da sem zauZil kosilo in izpil par
kozarcev ¢aja Posebnost ruskih traktiriev je ta,
da skoraj v vsakem igra hresc¢e¢, orglam podoben
avtomat; za desetico preigra vrsto komadov, da
gre skozi uSesa, kar preprostim ljudem zelo ugaja.
Pe traktirjih prve vrste — navadno jih nazivljejo
srestoran« — pa goste med obedom razveseljuje
godba na lok, ki jo dostikrat sestavljajo mlajse
dame. Takega koncerta pri jedi nisem bil nikdar
vesel; gosli preveé cvilijo; med kosilom bi élovek
rad imel mir, tembolj, ker od éasa do ¢asa priliz-
njena umetnica hodi krog miz, da pobira prosto-
voline darove.

Poleg ¢ajnic je po mestih tudi mnogo lokalov
z napisom: »pivnaja lavka« (prodajalnica pijag),
kjer se to¢i pivo in pa znana »v o dka« (Zganje),
ki se pa oficielno imenuje »viné«; da se lo&i od
navadnega vina, pridevljejo besedo: »kazjénnoje«.
Spoéetka nisem razumel, kaj znaéi ta pridevek;
sele slovar me je poucil, da je »kazjénnij« —
drzavni, »kazjénnoje viné« -- drzavno Zganje, ki
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je v Rusiji monopol. Takih pivnih lavk je posebno
veliko v predmestjih. Na vecer se premika po cesti
marsikaka postava, ki komaj vzdrZzuje ravnotezje.

Potopisci kaj radi kaZejo na to rano ruskega
naroda, neglede na to, da grdo razvado nizjih slo-
jev izobrazenci hudo obsojajo in delujejo z razlic-
nimi sredstvi, da se Zganjepitje omeiji, Resnici na
ljubo pa moramo priznati: Rusiso treznej§t
narod nego drugi Evropejci. Po zanes-
ljivi statistiki izpije povpreéno na leto: Danec 7 I,
Nemec 4'1 1, Francoz 35 1, Rus pa samo 247 1 pra-
vega Spirita, Ce priStejemo k Zganju Se alkohol, ki
se nahaja v vinu in pivu, je razmerje za Rusa e
mnogo ugodneje. Francoz izpije na leto 224, An-
glez 1084, Nemec 954, Rus pa samo 265 litrov
alkohola.! 7Z ozirom na vse alkoholne pijace sta
torej Anglez in Nemec S§tirikrat vetja spijancac
nego Rus, Francoz pa osemkrat veéji. Zato pa:
Izderi najprej bruno iz svojega ocesal

V Moskvi sem nekdaj pokusil rusko Zganije.
Po vederji naro¢im natakarju: »Vodki, pozalujstal
(Zganja, prosim!)« -— »Skolko, barin?« — »Kara-
fin¢ik!« (Majhna steklenigica.) — »Celovijék« mi
prinese kroZnik gnjati, sira in drobnega korenja,
poleg njega pa postavi skarafin¢ik«. Zacudeno ga
gledam in mu dopovedujem, da nisem naro¢il nika-
kih jedil; on mi pa zatrjuje, da sem naroéil Zganja
in k »vodki« da spada »zakiiska« (mrzel prigrizek).
Ko se glasneje prepirava, naju za¢no gledati gostje,
Nekdo mi pravi: »Gospod, Vi ste najbrze tujec in
ne poznate nasih navad. Pri nas se nikdar ne pije
7ganje samo, ampak vedno s prigrizkom.« Tekom
potovanja sem spoznal, da v vsaki pivnici k alko-
holni pijaéi — tudi k vinu — prineso kroznik z
mrzlimi jestvinami; €e drugega ne, dobi pivec malo
sira in zeliZé.

Zganje, ki ga drzava prodaja v posebnih trgo-
vinah, se kupuje v oblastveno zapecatenih stekle-
ni¢icah; na istih je napisano, da je v pijaci 40 od-
stotkov alkohola; moénej$e Zganje se ne dobi.
Kuhajo pa vodko najveé iz krompirja in rzi. Z ene
strani dobiva carstvo vsled monopola velikanske
dohodke, z druge strani pa pijejo Rusi le zanes-
ljivo, nepokvarjeno Zganje, medtem ko se drugod
pijancki zalivajo s pijaéo dvomljivega izvora. Da
se Rusom o¢ita Zganjepitie, vkljub temu, da manj
pijejo kot zapadnijaki, je najve¢ vzrok to, ker muzik
ne pije velikokrat, kadar pa pije, pije tem strast-
neje, pije do nezavesti, da oblezi, pije le Zganje,
ne pa vina in piva, Krivi so tudi ruski romanopisci,
ki narodovo slabost preradi opisujejo.

! Dr. M. L. Schlesinder, *Land und Leute in RuBlands,
str. 14,



Popoldan sem poéival v parku na klopici;
pred mano so se igrali otroci. Cvrst decko prihiti
k meni ter me nekaj izprasuje; nisem ga takoj raz-
umel. Ponovil je razlo¢neje: »Katérij ¢as?« Izvle-
¢em uro in mu jo pokazem: »Tepjér vtardj cas,
malcik. (Zdaj je ura dve, mali)« Neverno me po-
gleda in odkima. »Njet,« mu dahne raz ustnice.
Tedaj se spomnim, da moja ura kaze Zeleznigki
»peterburski« ¢as, ki je merodajen po vsej evrop-
ski Rusiji s Turkestanom vred; orenburski kra-
jevni Cas pa je pred »vzhodnoevropskim« za eno
uro in Stirideset minut. Sele ko sem decku razlo-
zil: »Eto peterburgskoje vrémja; tepjér tri ¢étvijerti
cetvjértova (to je petrograjski cas; zdaj je tri-
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¢etrt na 8tiri),« je zadovoljno prikimal, rekel: »Spa-
sibo! (hvala!)« in odhitel k tovarisem.

Podoben slu¢aj se mi je pripetil Ze tudi dru-
god. V Kristijaniji n. pr. sem istotako sedel v parku.
Priskac¢e razumen deéko in prosi: »Klokken?« Slu-

¢ajno sem vedel, da norveski »klokken« — nem-
§ki: »Glocke« — pomeni uro, da sem mu mogel
poslreci.

Zvecer sem se odpeljal iz Orenburga. Kljub
veliki gneéi sem naSel prostoréek, kjer sem
udobno zadremal, medtem ko je vlak drdral v
Azijo, v pravi ruski Turkestan.

(Dalje v prihodnjem letniku.)

STANKO MAJCEN: OBCINSTVO.

edela sva v krémi, za policéem vina, in
gledala skozi okno, Gosto popoldansko
nebo je puscalo sneZinke na zemljo, po-
¢asi, previdno, tuintam eno. Padale so
neslisno, kot bi se bale, da koga ne prebude, na
pusto pokrajino, na blatni kolodvor, na strlede, s
plahto pregrnjeno ogrodje cirkusa, ki je s par vo-
zovi, par Sotori in bajtami stal ob cesti.

»Malo obcinstva prihaja k predstavam, kaj-
ne? Podezelni ljudje se ne dajo dramiti iz zim-
skega spanja. Tuintam sedi kateri in gleda, kot da
se je zmotil, ko je prifel sem.. .«

»Malo obé¢instva,« je zavrnila z glasom, tako
lepim, da ga je bilo gkoda sprico te slike v oknu,
»in $e to je nehvaleZno. Obéinstvo, veste — mestno
ali podeZelno — je skrivnost. Velika skrivnost.
Zdi se mi, da ga ljubim, da je predmet moji edini
strasti v Zivljenju. Ne kadim, ne igram, ne tekam
za moskimi — resni¢no ne! — Obéinstvo me mika
s svojimi kacjimi kretnjami — ne poznate $e vtisa,
ki ga ima igralec, kadar stopi v manezo': obéin-
stvo lezi kakor kada zvito okoli vas — s svojimi
ka¢jimi kretnjami, s svojo tajinstveno nedoloéljivo
barvo, s svojo nepreragunljivo ljubeznijo in s svo-
jimi nepricakovanimi zahtevami,.. Zdim se sama
sebi kakor vitka krotiteljica levov, kadar stopim
pred obéinstvo. Razburjena mu poiséem oéi in jih
ne pustim iz pogleda do konca. Za hrbtom skrivam
bi¢, sredstvo za najhuje sluaje. Da, tudi biéa
treba. Stojim kakor na vulkanskih tleh, ki uteg-
nejo vsak trenutek izbruhniti. In se zavedam, jasno
in strahoma zavedam, da mi je bi¢ v roki kakor
bilka, s katero ho¢em krotiti vihar.. .«

! franc. jahalnica, Op. uredn,

Popila je ostanek vina in se zopet zagledala
v okna brezglasno, enobarvno zimsko sliko. Gre-
beni sotorov, v blato vgreznjena kolesa vozov in
¢ez vse: tiho, redko padanje snezink. ..

»Nepreracunljivo je, sem rekla. Nepreracun-
liivo kakor Zzival, ki ji ne poznate skrivnosti duge.
Ali sploh ima du$o? Uéenjaki trde, da je nima, da
ima le Zarek Zivljenja, dusi podoben, teman za-
molkel sij duse v sebi — svoj lastni jaz. Zival
namred¢, Vi se éudite, da tako nizko cenim ob¢in-
stvo. Saj ste tudi Vi njegov del, &e si kupite vstop-
nico in sedete na mesto in se ozrete na levo in se
ozrete na desno in stisnete roko prijatelju, po-
zdravite znanko &ez bariero ... Saj ste tudi Vi del
tistega, ki ga zivali primerjam, in vendar ste Cisto
spodoben élovek, kajne? — V celoti, veste, v ce-
loti je tako, postane nekaj novega, od posamnika
povse drugaénega, ne zavedajoC se svoje nove na-
rave ... Naj Vam povem primer?«

Se so padale snezinke, 3e so jih pozirali jarki,
kolovozi in ceste, jambori Sotorov so e ostro mo-
leli v gosti zimski zrak.

»To se je zgodilo v cirkusu, ki je potem po-
gorel. Angazirana sem bila kot plesalka eksoti¢nih
plesov, spremljala me je godba na lok, ki jo je vo-
dil mlad élovek, nekdanji konzervatorist. V tistem
cirkusu je Ze pred menoj zongliral mlad Poljak,
mislim, nekdaniji éastnik, Hodil je po Zici, napeti
visoko nad manezo, metal noze v zrak in jih lovil.
Rekla sem prej, da ne tekam za moskimi, a tega
¢loveka sem ljubila od srca. Kaj vem, zakaj mu
tega nisem povedala nikdar. Ce se ne motim — in
danes se res ne motim veé — je imel ljubico. Kaj
zato! Ljubila sem ga vseeno, ker je bil tako redko-
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V ruskem Turkestanu.

Dr. Ivan Knific.

6. V KirgiSki stepi.

Ruski Turkestan nam je bil do najnovejSega
¢asa prava »terra incognita«, knjiga s sedmimi
pecati. Saj pa tudi ni imel skoraj nikakrine pro-
metne zveze z Evropo. Ruske uradnike in vojake
so posiljali ve¢inoma ¢ez Sibirijo, po Zeleznici do
Omskega, odtod s parnikom po Irtisu do Semipala-
tinskega, odkoder so jih tez nepregledne stepe na
tezkih »tarantdsih« prevazali na odloeno jim me-
sto. Zato so 1. 1880. zaceli draditi »srednjeazijsko
zeleznico« od Kaspiskega morja do Taskenta, ki
so jo dovrsili 1. 1898, Voznja v Turkestan po tej
poti pa je bila preutrudljiva. Z Zeleznico do on-
stran Kavkaza, s parnikom po negostoljubnem Ka-
spiskem morju, nato z vlakom po neznosno vroéih
puséavah, je bilo pa¢ neprijetno in zamudno poto-
vanje. ;

Zamislili so »Taskentsko Zeleznic o«
iz Orenburga do glavnega mesta v Turkestanu ter
jo otvorili . 1905. Zgradba te zeleznice je svetovno
delo. 1852 km dolga proga vodi po Kirgiski stepi,
po divjih, slabo naseljenih pokrajinah, kjer pri-
manjkuje vode, kjer so tla ali trda skala, ali mo¢-
virnat svet, ali pa z visoko plastjo peska in sviéa
pokrita pokrajina. Premagati je bilo treba brez
§tevila ovir, preden je bil temelj tako zanesljiv, da
so nanj polozili tirnice. Najveéja zapreka je drobni
puséavski pesek, ki progo vedno zasiplje. Toda
¢esa ne zmaga ¢loveski duh? Dandanasnji drée po
neizmernih srednjeazijskih puSéavah isti razkosni
vozovi, ki drée po evropskih pokrajinah; ista iz-
brana jedila uZivajo v vlakovi obednici potniki
sredi kirgiskih ¢red, kot jih uZiva gospoda v Mos-
kvi, Berlinu, Parizu in Londonu.

V Rusiji vozijo vlaki splosno redkeje nego pri
Po Taskentski Zeleznici prevazata razumna
bitja dnevno samo dva v vsako smer; zato so ku-
peji prenapolnjeni. Stopil sem na »péjezd«, ki je
bil sicer samo spasazirski«, ki pa je hitel kot brzo-
vlak, da je privozil od Orenburga do Taskenta v
45 urah. Naval na take »prehodne vlake« je velik.
Trgali bi se potniki za sedeze, da ni uprava iznasla
preprostega sredstva, ki naj prepreéi nekulturni
boj. Cudezni talisman se nazivlje — plackarta.
Kakor ime ni rusko, tudi naprava ni ruska, temve¢
je le zboljsan posnetek sedeinih listkov po nem-
gkih D-vlakih. Kupil sem si tak listek in dobil
snumerovano mesto«. Ker so 2. razred ze razpro-

nas.

(Nadaljevanje iz letnika 1915.)

dali, sem si omislil plackarto 1.razreda, voznino
saimo pa sem doplaéal — sprevodniku. Krizem
carstva Zeleznisko osobje prav rado sprejema da-
rila, kar se pravi po ruski: dat na &aj.

Ustanovil sem se v manjSem oddelku. Kmalu
se je izkazala ¢udeina moé plackarte, V istem
kupeju se je ugnezdila gosposka druzina. Preserna
gospa je bila skuhala ¢aj in ga je v ¢asah delila
mozu in otrokom. Ko iztaknem svoje mesto, po-
zdravim gospodo, ki pa komaj odkima. Stisnem se
v koti¢ek kakor jez v lisi¢inem brlogu in razmis-
ljam, kako bi pregnal neljube goste. Po prirodnem
zakonu o nepredirnosti snovi je bilo namre¢ oéitno,
da vsi ne moremo bivati na istem prostoru; ker pa
sem imel postavno pravico jaz, je gospoda ni mogla
imeti, Mimo pride sprevodnik, Pokazem mu listek
in ga prav pohlevno vprasam, ni-li oznaceno mesto
moje; ko mi pritrdi, pripomnim: »Toda mesto ni
,svob6dno'lc Osine me strupen pogled vsemogocne
dame, Sprevodnik izzene usiljence, ki so se izgo-
varjali, da so jim dotlej dovolili, voziti se v 1. raz-
redu, da je oée drZzavni uradnik, da imajo veliko
prtljage, ki je ne morejo takoj prenesti, Sprevod-
nik je zgovorno gospo zavrnil na kratko: »Opro-
stite, gospod ima plackartol« Pravica je zmagala.

Ko so se odstranili zajedavci, je vstopil pri-
leten mozi¢ek, si poiskal mesto, se usedel meni
nasproti in vprasal: »Vi tdkZe (= tudi) do Tas-
kénta?« — »Takie.« — »Harasé!« — Tovaris se
je rad razgovarjal, dasi sem ga tezko razumel, ker
je govoril dokaj nerazloéno. Povedal mi je marsi-
kaj, ¢esar bi sam ne bil opazil. Pravil mi je, da je
Velikorus, da pa se je kmalu po osvojitvi Turke-
stana preselil v zasedeno pokrajino, v mesto Sko-
beljevo. Po poklicu je trgovec in kupcuje z Zitom.
Ima tudi velike parne mline: v Skobeljevem, v
Tagkentu in v Orenburgu, Iz Rusije dobiva zito,
ga zmelje in prodaja moko, pri &emer veliko za-
sluzi. Pripovedoval mi je o Dieslovih motorjih, ki
jih je dobavil iz Nemdcije in vpeljal po mlinih; dru-
gace pa Nemcem ni bil prijazen...

Ozemlje juino od reke Urala, ki pripada se
orenburski guberniji, pristevajo Rusi k Evropi,
nekateri zemljepisci pa Ze k Aziji. Mesto I1jéck
je po ruskem naziranju zadnji veé&ji kraj v Evropi.
Poleg mesta so znameniti solni rudniki, Okolica
je gosto naseljena, ker je tod $e nekaj rodovitnega
polja. Kmalu pa se pokrajina izpremeni v pusto
stepo. Ob pozni veéerni uri sem v polspanju po-
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slual vrvenje in Sumenje na postaji. »Iljock!« je
pripomnil sosed; nisva pa odgrnila okna in opa-
zovala prizorov, ki se ponavljajo na vsaki veliki
postaji. V teh krajih so poletne nodi se toliko
hladne, da potniki lahko zaspe; zjutraj pa Ze zgodaj
solnce pripeka., .

Ko smo sladko sanjali, smo prekoraéili nedo-
loéljivo evropsko-azijsko mejo in zavozili v —
Kirgisko stepo. Tako imenujejo velikansko
ozemlje, ki se od Kaspiskega morja, spodnje Volge
- in gorovja Urala nad Aralskim jezerom razteza
dale& v notranjo Azijo, v juZno Sibirijo, do reke
Irti%a in altajskega gorovja na vzhodu, Tiensanovih
gord pa na jugu. Ogromne pokrajine so kaj raz-
licnega znacaja. Ponekod je svet rodoviten, pri-
kladen celd za poljedelstvo; drugod so sami pas-
niki, kjer se trava in vse zelenje poleti posusi;
med Kaspiskim in Aralskim jezerom pa je ponajveé
peifena puifava, Svet je malokod popolnoma ra-
ven, velinoma je valovit, - sestavljajo ga do
20 m visoki polozni gricki, — dobe se pa tudi
gorati kraji, koder nizko gorovije z razpraskanimi
stenami $e bolj dolgo¢asi nego enoliéna ravnina.
Kirgiska stepa torej ni enotna pokrajina, marveé
sestoji iz veéjega §tevila posameznih, med seboj
zelo razli¢nih step, ki so jim poleg posebnih imen
zemljepisci nadeli Se skupno ime, ker v celem
ozemlju bivajo skoraj izklju¢no Kirgizi.

Kaksna je stepa? Bistvene lastnosti vsake
stepe so: povsod ravna, kveéjemu slabo valovita
pokrajina brez vsakrinega drevja, koder poleti
vsled neznosne vrodine usahne vse rastlinstvo. Ob
tej besedi nam nehote pride na misel juznoruska
stepa: neizmerna ravnina, podobna ameriskim
prerijam in savanam, obrastla z visoko travo, da
se v njej skrije ¢lovek in zival, To pa je samo
ena vrsta step, takozvana travnata stepa. Kjer ne
prebivajo ljudje; je taka stepa napol divja, gola
planjava, brez sence in brez vode, brez hig in brez
grmovja. Vsa pokrajina nalikuje brezmejni morski
gladini, Vsled pomladanskega dezevja ozivi trava;
nepregledna ravnina se ogrne v zeleno prazniéno
odelo. Ne klije pa samo trava, marveé tudi brez
Stevila Zivopisanih cvetk. Ob tem c¢asu je stepa
bajé krasna. Stepnjaki so kar odarani; za ves svet
ne bi zamenjali svoje domovine; prav ni¢ ne po-
gresajo razkosnih gozdov in neboti¢énih gora. Ko
pa pripeka poletno solnce, ovene trava in cvetice
se posuSe. Zgo¢i solnéni zarki uniéijo vse rastlin-
stvo. Stepnjak spravi seno, ki z njim prezivlia
zivad v ostalih letnih ¢asih. Pozimi poéiva narava;
hudi viharji gospodarijo po nezavarovani planjavi;
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gorje nepoklicanemu gostu, ki bi v takih dnevik’
zasel v snezeno puséavo! — Taka deviska stepa
z divjiim rastlinstvom izginja boljinbolj. Clovek si
pokorava stvarstvo; s plugom in z motiko, z vodo
in z gnojili je iztrgal stepi Ze velikanska ozemlja.
Kakor gine pristna ogrska pusta, se kréijo tudi
meje njene juZnoruske posestrime. Le v zgodovini
ter v pesmi Zivi §e stepa ukrajinskih Kazakov in
njih hetmana Mazepe; gole planjave, ki se je v
njih izgubila vojska Karla XIL, obdelujejo Malorusi
po vseh pravilih umnega kmetijstva.

Vsa drugaéna je »pe$ena stepa«: nerodovitna
pokrajina brez vode, brez prsti, zato pa tudi brez
rastlinstva, Travnata stepa je golicava le poleti
ali pa zato, ker nihée v njej ne prebiva; pescena
stepa je pa stalna, veéna puscava, ki je tudi naj-
marljivej§i prebivalci ne bi mogli oZiviti, ker ji
manjka bistvenih pogojev rastlinstva: vlage in ro-
dovitne zemlje. Kamenje, pesek ali pa celd skorja
soli pokriva trda tla, Marsikje pozimi stoji slano
jezero, ki se poleti posusi, da se prikaze tanka
bela skorja, strjena sol, ki zamori vsako rast.

Brez rastlinstva pa tudi pe$¢ena stepa ni. Na-
haja se v stepi brez stevila veéjih in manjsih »ze-
lenic«, ki se sicer nikakor ne morejo primerjati z
afriskimi oazami, vendar pa so velikega pomena
za nomadske rodove. Ob pomladanskem deZevju
ozeleni stepna trava in puséavsko grmiéevije, nizke
rastline; ki so veckrat prepojene s soljo. Tako
grmicevje posebno rade obirajo ovce, najve¢je bo-
gastvo azijskih nomadov; pa tudi konj, kamela in
osli si poiséejo primerne, &eprav siromasne hrane.
Najslabse so »gladne« in »slane« stepe, kjer je
rastlinstvo najuborne;jse.

Kirgisko stepo sestavljajo najrazli¢nejSe po-
krajine. V vzhodnem delu, posebno e v Sibiriji,
prevladuje travnata stepa, med Uralom, Kaspiskim
in Aralskim jezerom pa se $iri peicena stepa daleé
doli v Turkestan, ki o njem trdijo strokovnjaki, da
je dve tretjini te deZele pravcata pusdava. Ta-
§kentska Zeleznica vozi veéinoma po nerodovitnih
krajih; le ponekod so zelenice s kirgiskimi nasel-
binami.!

i Zanimivo je, kako preprost vojak-invalid, ki se je
vruil iz turkestanskega ujetnistva, sodi o teh pokrajinah;
kratko in dobro jih oznauje takole: »... Sedaj smo se pa
vezili po sami pud€avi in ravnini; nisem videl nobene druge
stvari nego sam pesek, Malo sveta se je videlo porastlega
s travo, pa $e ta je bila suha. Videl sem tu zalostno: ljudje
bivajo pod zemljo ali pa imajo bivalis¢a narejena iz blata.
Videl sem same kamele in ovce, ki so se pasle po planoti
in obirale suho travo. Res, Zalostno je videti take reéi, ka-
kr&nih Se nisem videl. Ljudje so skoraj nagi, nimajo oblaéila,
¢rni so tudi kot zamorci. Ne raste pa tam nié¢ drugega kot

suha trava... Vroéina v vagonih je bila taka, da ni bilo
prestati...« (»Slovenece, 7.februarja 1916,



Solnce je ze pripekalo, ko sem se dvignil z
lezis¢a. Vse rozasto se mi je zdelo v kupeju, Se-
deze in stene iz rdefega Zameta so prevlekli z
rdeckastim platnom, da se blago prehitro ne ob-
rabi, Platno veckrat premenjajo, v stepi vsaj na
dva dni, ker ga puicavski pesek prehudo onesna-
zuje. Ko so vsi potniki vstali, prinese niZji usluz-
benec — »provodnik« se mu rece — smeti$cnico,
obrise sedeze, pomete tla in odnese smeti. Tudi
na vecer snazijo kupeje. Boljsim potnikom krizem
Rusije po Zeleznicah prav dobro postrezejo. Tudi
3.razred ¢istijo po dvakrat na dan; da pa tod ni
tako ¢edno, kot bi moralo biti, so krivi ljudje, ki
ne marajo snage,

»Stjep, sdmaja stjepl« me opozori sosed, ki je
stal pri samovarju in kuhal ¢aj. Ko pogledam skozi
okno, uzrem rjavkasto ravnino brez zelenja in brez
hi§, prave puscavo. Planjavo pokriva droben
pesek, svisé, kije vsled hude vrocine sivkasto
barvo izpremenil v temnorjavo. Vetrié, ki ga po-
vzroca vlak, zgrinja pesek proti vozovom; kjerkoli
so odprli okna, se vsiplje neznosni prah v kupeje,
pokrije tla, stene, potnika, sedeZz in prtljago na
debelo; skozi najmanj§o Spranjo prileze usiljivi
gost. Po stenah so nabili letake: Zelezniska uprava
prosi, naj potniki zapro dvojnata okna, da se vo-
zovi ne zapraSe s svii¢em, Bilo bi res najbolje,
da se zapro in zastro vsa okna; toda po vozovih
bi gospodarila neznosna vrocina, Zato potniki go-
sposke ne ubogajo, marve¢ odpro vse na stezaj;
blagodejen prepih boZa lice, dasi se pesek tru-
moma vsiplje v kupeje. Zlasti poletne noci bi bile
mucenistvo, da okna niso odprta, Neprijetni gost
sicer z debelo plastjo prevleée obleko, tiséi v lase,
usta, nos in uSesa, — ves obraz je zjutraj pokrit
s tanko skorjo svi§éa, — vendar pa telesu dobro
dé hladni zrak, spi se kljub svis¢u prav sladko.
Zjutraj se osnazi obleka in prtljaga, »provodnik«
strga platneno preprogo raz sedeze in odisti le-
Zi§¢e, stene in tla pol-centimetra visoke plasti naj-
drobnejsega prahu. To je »velna selitev« puscav-
skega peska,

Postaje so dale¢ vsaksebi. Nas vlak je obstal
komaj enkrat na uro, navadno pa na poldrugo uro.
Cemu neki, ko pa kroginkrog ni ¢loveskega biva-
liséa? Pag, tuintam stoji kolodvoréek iz neoglaje-
nega kamenja, poleg njega pa nekaj pritli¢nih po-
slopij za zelezniske usluzbence in delavce. Ne-
dale¢ od »stdncije« so marsikje ogradili majhen
prostor; to ni morebiti zelnik ¢uvajeve soproge;
par lesenih pravoslavnih krizev so vsadili na
vrti¢ku; preprosto pokopaliiée Zeleznicarjev je to,
sredi puicave,..

Cital sem napise postaj. »Kirgizskaja.« — »Kje
pa so Kirgizi, ki se po njih imenuje postaja?« vpra-
sam soseda. — »Se niso pripasli do semkaj,« me
poduéi, — »Kako naj pasejo tod, ko pa ne vidim
nikakega zelenja?« — »Ne vidite stepnega gr-
mi¢ja?« se mi ¢udi; »saj ga je vse polno.« Gledam
in gledam. Saj res, iz rjavega peska poganja ne-
kako lo¢je, podobno nizkemu grmovju; korenine
je pognalo globoko v pesek, da se trdno oprijemlje
tal; drobne, ukrivljene vejice se kot mreZa raz-
prostirajo vrhu zemlje, Med grmi¢evijem pa so
veéji presledki, da se vidi rjavi pesek, »Neznatne
rastline so izvrstna hrana puscavskim zivalim. Po-
poldan bomo videli onkraj Celkarja vse polno kir-
giskih 3otoris¢. Tod pa je gorovje; kmalu bomo
na vrhu.« Ti-le mali griéi, ki spremljajo progo, so
gorovje? Prihodnja postaja »Mugodzarskaja« me
preprica, da se nahajamo v onem delu Kirgiske
stepe, ki je zemljepiscem znan kot Mugodzarsko
gorovje, nekak podaljsek Urala. Spomnil sem se,
da lokomotiva Ze dalj ¢éasa sopiha, kakor da bi
lezla v breg; ¢udno se mi je zdelo, da se vozimo
v velikih lokih, po dolinicah, da proga marsikak
gricek presee v &iroki zarezi; enkrat smo celd
smuknili skozi kratek predor, nenavadna prikazen
v Rusiji; ni mi pa prislo na misel, da je ta valoviti
svet »gorovie«, V veéji razdalji sem ugledal tudi
pravcate »gore«, povsem gole griée, katerih
poboéje so ,¢udovito izprali pomladanski hudo-
urniki,

Oglasal se mi je glad. Zepni Casomer mi je
sicer kazal Sele osmo jutranjo uro, vedel pa sem,
da je krajevni ¢as dve uri pred Zelezniskim (petro-
grajskim), da smo torej Ze v drugi polovici dopol-
dneva. Prav ustregel mi je vlak, da se je za Cetrt
ure ustavil na ve¢jem kolodvoru, ki so ga preskr-
beli z zivezem. Nekateri so hiteli s ¢éajniki do veli-
kega samovarja z napisom »kipjaték« (krop), drugi
pa smo se razvrstili ob stojnicah, kjer so branjevke
prodajale gorko mleko in beli pSeniéni ksuh.
Cudno, da cen niso pretiravale, Zlasti kruh je po
celem carstvu prav poceni, Sicer pa Rusija pri-
dela velike mnoZine p3enice in ljudje pojedo mo-
go¢ne sklade kruha. Ni ¢éuda, ¢e Rus v tujini tozi,
kako drag je »hljeb« in kako malo se ga dobi. Ker
ob vroéini potnike tare Zeja, so mesto vodnjaka
poleg kolodvora postavili tudi sod z napisom »kip-
jacaja voda« (prekuhana voda). Nevarno bi bilo,
v Rusiji ali celo v Aziji piti navadno vodo; zato
Zelezniska uprava prekuha velike mnozine vode
in jih v sodih razstavi v javno uporabo, Ob hudi
vrocini sem se vcéasih posluzil take vode, dokler
nisem iztaknil — Zelodéne bolezni,
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Taskentska zeleznica vozi do Aralskega jezera
najve¢ po samoti, po zelo redko naseljeni dezeli.
Ob tiru je prav malo znatnejsih krajev. Karavan-
ska pot iz Orenburga v Turkestan vodi mnogo bolj
vzhodno, koder je prebivalstvo gostejse. Za vlak
so Rusi izbrali to progo, ker je najkrajsa. Radi
Kirgiske stepe bi itak ne bili gradili Zeleznice;
vazno je bilo, da so kolikor moé¢ skrajsali pot v
Osrednjo Azijo,

Na postaji Celkdr sem si ogledal uro na pe-
ronu. Na kazalniku so bili pritrjeni §tirje kazaldi,
dva érna in dva rdec¢a. Crna sta naznanjala petro-
grajski ¢as, ki se po njem ravna Zeleznica, rdeca
pa krajevni éas; vse §tiri vrti isto kolesje. Prva
dva sta kazala enajst pred poldnem, druga dva pa
eno ¢ez poldan. V Celkarju so vlak zadrzali, da
smo zadostili Zelodcu s kosilom. Nikomur se ni
bati, da bi v turkestanskih pus¢avah umiral od
lakote; »bufét« so po vseh veéjih postajah dobro
zalozili z jedjo in pijaco. Pred odhodom sem na
zunanji strani vlaka opazoval ta-le prizor: Dva
Sarta stopita z voza, razgrneta po trdem kamenju
plasé, sezujeta galose in priéneta poldansko moli-
tev z obic¢ajnim poklekovanjem, dviganjem rok in
poljubovanjem tal, Vlak zahrope, vozovi zaropo-
¢ejo, moslima planeta pokonci ter v zadnjem tre-
nutku skoéita na voz.

Zasli smo med Kirgize, Ze pred Celkarjem
smo ugledali nekaj 3otorov, za to postajo pa se
nam jih je prikazalo veé in veé, ponekod kar cele
premakljive vasi, Tudi v blizini postaj smo videli
taka selis¢a; radovedni cigani ter cigancki so pa
nas hodili gledat k progi ali h kolodvorom. Kirgizi
so narod, ki stoji nekako na tisti stopinji omike
kot starodavni Hebrejci za ocakov Abrahama,
Izaka in Jakoba. Mnogo je med Kirgizi odraslih,
ki §e nikdar niso videli ve¢jega mesta, nikdar niso
slisali tuje govorice, ki ne poznajo niéesar razen
stepe pa lastnih Seg in postav. Kakor hebrejski
ocaki tudi oni s $tevilnimi éredami prehajajo s
kraja v kraj.

Kirgizi so mongolskega pokolenja in pripadajo
turkotatarskim plemenom, Loéijo jih na ve¢ rodov.
Vecinoma so nomadi, predvsem oni, ki bivajo v
zahodnem delu velikanske stepe, nekateri pa so
stalno naseljeni v sibirskih gubernijah, koder je
svet prikladen za kmetijstvo. Stevilo Kirgizov ni
natanéno doloc¢eno. Cenijo jih na tri milijone.
Vlada je ze veckrat poizkusala izvesti ljudsko
§tetje, toda Kirgizi so se ali umeknili v puséavo
ali pa naznanili napacne podatke, Cenili so jih
tako, da so na $otor racunili po pet oseb.
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Kirgizi se po zunanjosti ne lo¢ijo mnogo od
belega plemena. Polti so temne, ker se mnogo
gibljejo na prostem, las so érnih, brada je vedci-
noma redka in kratka; oéi stoje malo poSev; &elo
je nizko, ravno, §iroko, obraz plos¢at in oglat,
usesa velika, proé stojeca. Vse telo je krepko in
misicasto. Postave so povprecno majhne; visoko-
rastli so izjeme,

Kirgizi so moéni, toda okorni; pesci so slabi,
jezdeci so izvrstni, Posebno razvit je njih vid, ker
bivajo najveé¢ na prostem, Vidijo v daljavi ne-
znatne predmete; kjer Evropejec komaj zapazi, da
se nekaj giblje, uzre Kirgiz ze konja in razloéi celd
barvo. Cudovito se spoznajo v stepi, ne samo po-
dnevi, ampak tudi pono¢i in pozimi, ko sneg po-
kriva vso planjavo. Ker v stepi ni stalnih potov,
si zapomnijo neznatne malenkosti, kamenje in
travo, da ne zgreSe smeri,

Po znaéaju je Kirgiz postenjak, — malo je slu-
éajev tatvine; ropa ne smatra za napako, marvec
za junastvo, — pa¢ pa je nagle jeze in mascevalen.
Mozaki nocejo opravljati tezkih del, razen v skrajni
sili, ¢e lakota koga prisili k delu; zadovoljni so, da
imajo hrano in obleko; sami lenarijo in ukazujejo,
gospodarska dela pa morajo izvrievati le Zenske.

Kirgizi so gostoljubni ter otroéje radovedni;
najmanij$i dogodek jih zanima, Izve Kirgiz kaj no-
vega, zasede konja in jezdi v sosednje selo, da
sporoé¢i novico, kar stori tem rajsi, ker ve, da ga
bodo sosedje z veseljem sprejeli in dobro pogostili.
Iz druge vasi se dogodek z isto hitrostjo razve po
daljnjih sotoris¢ih. Tako se novice krizem Kirgiske
stepe razvedo neznansko hitro.

Vere so mohamedanske, vsaj po imenu;
verska goreénost pa jim je tuja. Dobri poznavalci
srednjeazijskih narodov trdijo, da Kirgiz ne oprav-
lia vsakdanjih molitev in se ne zmeni za umivanja,
ki jih predpisuje koran; noben Kirgiz ne roma v
Meko; Zenske ne zagrinjajo obraza, kakor zapove-
duje prerok. Glede vere se silno loéijo od Sartov,
ki najvestneje izvriujejo Mohamedove predpise.
Kirgizi pripadajo islamu v toliko, da se strogo drze
obreze, da se moZaki brijejo po glavi, ne pa po licu,
in da ne jedo svinjskega mesa, ki je Zidom in mo-
hamedancem strogo prepovedano., V Turkestanu
pac ni tezko zdrzati se svinjine; kajti ob silni vro-
¢ini bi tako meso prehudo disalo in vsled uZivanja
prasi¢evine bi se razpasle mnogotere bolezni. Tudi
Evropejci v Turkestanu le malokdaj uzivajo svinje-
tino, in to nikdar ne sveze, temve¢ le prekajeno
kot gnjat ali klobase.

Da Kirgizi niso bolj verni, je mnogo krivo to,
da imajo zelo malo mosej in duhovnikov; veéinoma



tudi ne znajo ne brati ne pisati. Zanimivo je, kako
so Kirgizi postali mohamedani; k islamu so jih
namreé¢ izpreobrnili — kristjani, pravoverna ruska
vlada, Ko so Rusi podjarmili Srednjo Azijo, so bili
prepridani, da so vsi Turkestanci in stepnjaki mo-
hamedani. Kirgizi so bili dotlej pogani, samanisti,
kakor so e dandanes sosedje Kalmiki. Ruska
vlada pa je mislila, da prisegajo na preroka, in je
tako tudi ravnala z njimi. Vsi uradni razglasi so
govorili o Allahu in njegovih zapovedih. Da bi jih
tembolj pridobila zase, jim je vlada zidala moseje
in jim posiljala mulle (mohamedanske sveéenike),
ki naj jih temeljiteje poducujejo v veri, Slednji¢ so
Kirgizi sami mislili, da so res mohamedani, kakor
¢lovek, ki vsi ravnajo z njim kot z norcem, nazad-
nje Se sam misli, da je norec. Sicer so pa njih Sege
in navade, ki se jih strogo drze, bolj samanisti¢ne
kot mohamedanske, Da so se Rusi toliko prizade-
jali Kirgize spreobrniti h krs¢anstvu, bi bili ti naj-
brz ravnotaki kristjani, kot so sedaj moslimi. Da
Kirgizi nimajo razvitega verskega ¢uta, je vzrok
tudi to, da se kot nomadi vedno selijo; zato ne
morejo imeti ne mogej, ne stalnega duhovstva.
Vkljub temu pa so vendarle mnogo postenejsi in
nravnejsi nego Sarti, ki se ponasajo z islamom.
Med Kirgizi kot moslimi se je razsirilo mno-
gozenstvo. Ker pa mora nevesto drago kupiti
in vzdrzevanje veéje druZine mnogo stane, ima
reven Kirgiz samo eno Zeno, bogatini pa jih imajo
po veé, kar je razumljivo. Zenskih poslov Srednje-
azijci ne poznajo, pri »hi$i« pa je mnogo dela, ki
ga ena oseba ne zmore. Kolickaj premozen Kirgiz
namred ni¢esar ne dela; vsako delo se mu zdi sra-
motno; on samo jé, pije kumis in lenuhari, véasih
gre na lov, na bliZnji semenj, na obisk ali pa na
veselico. Revnejsi Kirgiz toliko da oskrbi konje in
Zenine roéne izdelke nese na prodaj. Vse drugo
mora opraviti Zena: donasa vodo, melje zZito, kuha,
molze brezitevilne kobile, krave in ovce, pripravlja
sir in kumis, stroji koZe zaklanih Zivali, prede vol-
no, izdeluje sukno, Siva obleko zase, za mozZa in
za otroke, redi in vzgaja deco, poducuje deklice v
ro¢nih delih in hisnih opravilih, ob preseljevanju
postavlja in razdira Sotore, naklada tovore na Zi-
vali in jih razklada; medtem pa, ko moZ preserno
jezdi na konju in se ne briga za nobeno stvar, mora
zena hoditi pe$ in voditi kamele za vajeti. Tako
zivljenje se v ni¢emer ne razlikuje od suZenjstva.
Tudi sicer je Zena takoreko¢ suznja. Ne sme obe-
dovati z mozem. Gospodar se masti z dobrim ko-
silom, Zene pa sede z otroki v Sotoru ob steni in
¢akajo, da jim soprog vrie napol oglodano kost,
kar se smatra za posebno odlikovanje; ko se je

nasitil vladar, pristopijo Zene in otroci, da si raz-
dele, kar je o¢etu ostalo. Vsled trudapolnega dela
so Kirgizinje veéinoma prav majhne postave, so
grde kot vrag in se naenkrat postarajo. Prava
gospodinja pa ni morda ona Zena, ki jo ima moz
najraj$i, marve¢ ona, s katero se je najprej porodil;
vse druge so ji podlozne in samo njene dekle,
Zenijo se Kirgizi Ze zgodaj; s 15. letom je mla-
denka godna za moZitev. Snubijo Zeninovi starisi,
nevestini pa dolo¢ijo odkupnino. Zeno si mora
namreé Kirgiz kupiti, t. j. Zenin mora nevestinim
stariSem pladati odskodnino, ne v denarju, ampak
v kamelah, konjih, kravah ali ovcah. Odkupnina
se ravna po Zeninovem premoZenju in zna$a 40,
60, 120 ovac ali pa 7, 17, 27, 37, 47 govedi. Ko se
je izplacala vsa odkupnina, obhajajo slovesno ze-
nitnino; po kon¢anem obedu pelje mladenié nevesto
na svoj dom; tako se je zakon sklenil brez posebnih
civilnih ali verskih obredov, Bogatejsi Kirgizi po-
vabijo sicer tudi duhovnika na Zenitnino, toda le
bolj iz vljudnosti. Slovesna poroka se izvrsi tako,
da mulla moli blagoslovilne molitve, poro¢enca pa
iz istega kozarca pijeta vodo, ker moslimi ne smejo
piti vina, Morebiti so ta obred posneli po pravo-
slavnih, kjer Zenin pa nevesta skupno izpijeta ¢aso
vina. — Revni Kirgizi se ne Zenijo, ker ne zmorejo
dote, zato sluzijo pri bogatinih kot pastirji.
Drevili smo mimo kirgiskih selis¢; »a1l« jim
pravijo sami, V kakem zatisju ali pa kar na pla-
njavi stoji pet, deset do dvajset znacilnih okroglih
$otorov, dale¢ na okrog se pase zivina. V krajih,
koder smo se vozili, ni stalnih vasi; le poleti pri-
Zenejo semkaj ¢rede na paSo. Poleg Sotorov so se
pasli konji. V veéji razdalji so v gosti trumi stale
¢rne ovce in obirale suho travo; med njimi se je
prikazala tudi kaka rjava koza. Govedi sem videl
prav malo, pa¢ pa mnogo kamel; ponekod so sto-
pale v dolgi vrsti druga za drugo in nosile natovor-
jeno klajo. V daljavi je dirjal jezdec proti seli§cu.
Ceste ni v stepi nikakrine, le steze se vidijo tuin-
tam. Cemu bi gradili ceste, ko pa svet ni ugoden?
Zivina si sama dela pot, voz pa nomadi niti nimajo
ne, Pokrajina je slabo valovita, na redko obrastla
s travo in nizkim zelenjem; drugod se kazZe trdo
kamenje in puséavski pesek. Nekje sem ugledal
veéjo kotlino, ki se mi je zdela, da jo je zapadel
droben sneg. »Sélnaja stjep!« je pripomnil moj tol-
maé, Pred poletjem se je tod Sirilo slano jezero;
voda je izhlapela, sol je pokrila suho dno. V sredi
velikega belega prta sem uzrl rjav hribéek: otoéic¢
slanega jezera. — Tovari§ je neprenehoma pil ¢aj,
obenem pa meni razlagal okolico in Kirgize.
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Nomadi se pecajo skoraj izkljuéno z Zivino -
rejo in se rede od ¢red, ki jim dajejo hrano in
obleko, sploh vse, kar potrebujejo za Zivljenje.
Nekaj Kirgizov je tudi napol kmetov, ki njih polja
leze poleg zimskih stanovalis¢. Ko spomladi zito
posejejo, se preselijo s éredami na letne paSnike,
polje pa prepuste hlapcem, ki nimajo ne druZin ne
¢red. Sejejo najve¢ prosa, manj pSenice in jeémena.
V sibirskih gubernijah pa so Kirgizi tudi stalno
naseljeni ter se pecajo s kmetijstvom, Ce kdo tako
obuboZa, da zapusti stepo in se preseli v mesto,
kjer si kruh sluzi kot dninar, smatrajo drugi tako
zivljenje kot ponizevalno in sramotno,

Veliki bogatini rede na stotine kamel, na tisoce
konj in na desettisoce ovac.

Najvaznejsa Kirgizova domaca Zival je ka-
mela, enogrbasta in dvogrbasta. »Verbljud« ji
pravijo Rusi, »zuzd« pa stepnjaki. Velika in moéna
zival je to, zlasti $e enogrba, ki nosi povprecno
sedem ali osem stotov tezko breme. Kirgiz jih upo-
rablja samé kot tovorno Zivino; ker nima véz, pre-
naSa na njih, kadar se seli, svoj Sotor in vse pre-
mozZenje, medtem ko stopajo konji neobremenjeni
poleg ovac in govedi. Velblod je okorna, obenem
pa trmasta Zival, ki nerada uboga. Kameli pre-
bodejo nosni hripelj, da skozi vtaknejo vrv. Na-
vadno stopa kamela za kamelo, vrv druge je pri-
trjena ob sedlu prve. Nekaj izmed njih nosi velike
zvonce, da se karavana slisi od daleé. Kamele
poleti izgube skoraj vso dlako; gole rjavke so v
taki opravi zelo grde. Omaga kamela na poti, jo
druge vlecejo za seboj, dokler se ne pretrga vrv
ali pa hripelj. Usmiljenja do zivali Kirgiz ne pozna.
Priljubljena kirgiska »igra« je ta-le: Zivo ovco pri-
trdijo na sedlo, da moli noge od sebe; konja zapode
v dir med dvema vrstama udeleznikov; igralci
stezajo roke; zmaga tisti, ki zgrabi ovéjo nogo in
jo izdere, — Kamel je bilo svojéas v Turkestanu
mnogo ve¢; v neprestanih bojih je pogdinilo na
tisoce zivali. Ko se je general Perovski bojeval s
Hivanci, je v eni zimi padlo 11.000 kamel. Odrastli
velblod stane krog 300 K, Enogrbaste kamele so
draZje nego dvogrbaste, ker so veé¢je in moénejse.

Konj redé Kirgizi mnogo ve¢ kot kamel.
Uporabljajo jih za jeZzo. Toda to ni glavni namen,
da redi Kirgiz stokrat, celd tisockrat veé konj,
kakor pa jih potrebuje za jezdarjenje, VaZni so mu
vsled kobiljega mleka, iz katerega nareja kirgisko
narodno pijaco: kumis. Pa tudi meso mladih Zrebet
je Kirgizu slascica, brez katere ni veéje gostije,
kakor si mi ne moremo misliti boljega kmeta, ki
si ne bi ob slovesnih prilikah privo§¢il svinjske
gnjati.
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Kirgiski konji so nizke postave, ¢okati, krepki,
imajo gosto dlako in dolgo grivo. Glave in vratu
ne nosijo pokonci, marveé vodoravno, najbrz vsled
tega, ker silijo z glavo v tla, kadar se pasejo, dru-
gafne hrane pa ne poznajo; jeCmena in ovsa ne
okusijo nikoli. Kirgiska pasma je vztrajna in skrom-
na, Celo Zivljenje tak konj ne stoji pod streho;
vedno biva na prostem ali pa v stajah brez strehe;
poleti prenasa neznosno vroéino, pozimi pa pre-
zeba pri 40° C. sibirskega mraza. V gorkih ¢asih
se sicer pase po stepah, ko pa sneg pokrije dezelo,
si mora piélo hrano izkopati izpod sneZne odeje;
ko razgrajajo zimski viharji, mora ve¢ dni prestati
brez hrane. Za jezo so izvrstni; 120 km na dan
pretedejo brez truda, Kirgiski konji so zelo poceni;
dobé se za 100 do 200 K,

Najveéje nomadovo bogastvo so ovce, ¢rne,
bele in pisane; bogatini jih rede na tiso¢e. V Kir-
giski stepi zivi samo ena pasma: debelorepke, ali
bolje: debelozadnji¢arke; repa namre¢ skoraj nié
nimajo, zelo razvit pa je konec Zivota; zdi se, ka-
kor da bi zival nad zadnjimi nogami imela dve
mastni blazini. Tovari§ me je opozoril na ovco, ki
nama je kazala zadnjo plat: »Kak grusal« (Kakor
hrugka!) Res je bila od te strani Zivalca podobna
debeli hruski s kratkim pecljem. Lokomotiva je
zapiskala, ovca je stekla. SmeSen prizor! Tezisce
je namre¢ pomaknjeno v konec Zivota, kar ovco
ovira pri hoji; ko tede, se premetava in postavlja
pokonci, da ne pride naprej, Ob zimskem ¢asu
vsled lakote blazini splahneta kot pri kameli grba.
Kirgiska ovca je velika in moéna, nos je ukrivljen,
u$esa mahedrava. Odrastla zival tehta 70 do 90 kg,
blazini sami pa 20 kg ali §e veé, Runo ni mehko;
iz njega izdelujejo preproste kozuhe. Ovco cenijo
na 10 K.

K b6z rede Kirgizi malo; pome$ajo jih med
brav, da kozli¢i vodijo ovce, ko se nomadi selijjo.
Ponekod kozam izéesejo najfinejSo dlako, »kozji
puh«, da iz nje izdelujejo silno tanke »orenburske
robce«,

Govedi je v Kirgiski stepi malo. Krave
rede samo vsled mleka. Govejega mesa Kirgizi ne
marajo, je prevec zilavo. PaSa in vedno preselje-
vanje govedi ne prija; zato je pasma tudi dokaj
zanikrna. Molzejo krave samo poleti, pa Se tedaj
nimajo dosti mleka. Vole rabijo za jeZo in pre-
nasanje tovorov.

Med domade zivali spadajo tudi psi ovéar-
ske pasme, ki Cuvajo ¢rede in varujejo Zene in
otroke, kadar moZa ni doma. So izvrstni cuvaji
Gorje mu, kogar tak pes popade! Zunanjosti so
izredno zanikrne, ¢emur se ni ¢uditi, kajti nihce



ne skrbi zanje, nikdar ne prenocujejo pod streho,
nikdar ne stopijo v Sotor. Pse smatrajo Srednje-
azijci za nededne Zivali, zato pes ne sme v &lovesko
stanovanje.

Drugih domacih Zivali vsled vednega preselje-
vanja po stepi Kirgizi ne redé, ne mack, ne kokosi,
rac, gosi itd. Samo krotkih sokolov in orlov, ki jih
porabljajo za lov, imajo mnogo.

Hlevov stepnjaki ne grade, Zivina biva leto in
dan na prostem. Véasih poiséejo kako zatisje med
griéi ali sipinami, da obvarujejo Zivali pred hudimi
vetrovi, Pozimi Zzivina jako prezeba. Ob snezZnih
viharjih se konji zbero v zaokroZeno gruco; vsi
obrnejo glavo na sredo; tesno stisnjeni ¢akajo po
ve¢ dni nepremiéno, da vihar preide.

Pozimi Zivina tudi hudo strada, ker ni dosti
rastlinstva; poganja samo nekaj stepnega lo¢ja, ki
ga morajo pa dostikrat Sele izbrskati izpod snega.
Kirgizi napravijo takole: SeZené na pasnike konje,
da s kopiti razgrebejo sneg; konji pogrizejo zgornje
konéi¢e rastlin. Za njimi nastopijo kamele, ki od-
griznejo, kolikor doseZejo. Nazadnje pridejo ovce
in koze, ki vse poglodajo do korenin. Zakaj Kirgizi
zivini ne preskrbe klaje za zimo? Vzrok je prav
enostaven: Ne morejo. V Kirgiski stepi je trava
tako redka, da je ne morejo kositi ali sploh zbirati;
razen tega pa Zivina poleti vso travo pojé. Tudi bi
ne bilo mogo¢e za tolike érede nabaviti zadosti
sena, ker ni delavcev. Pozimi Zivad zelo shujsa,
spomladi si pa naglo opomore, Da preskrbe Zivalim
tem preje sveZega Ziveza, Kirgizi spomladi stepo
zaZgo. Stara trava je pod snegom spreperela; pepel
sezganih rastlin je dober gnoj stepnih pasnikov. V
par dneh ozeleni sveza trava tam, kjer so pozZigali;
kamor pa ni segel ogenj, ni e nikakega zelenja.

Kirgizi so nomadi, ki se celo leto selijo s pas-
nika do pasnika. Selitev se pri¢ne v zgodnji
pomladi in traja vse poletje do pozne jeseni; 3ele
pozimi bivajo dalj ¢asa v stalnih domovih, Pre-
seljevanje — Rusi mu pravijo »perekoéévka« (pre-
kodevanje)] — pa Kirgizom ni ne zabava ne brez-
zakonito pohajkovanje, marve¢ naravna potreba;
podnebne razmere so vzrok, da Kirgizu na istem
mestu ne zraste éez leto toliko klaje, da bi pre-
redil svoje ¢rede; nerodovitna stepa ga sili, da
prehaja s kraja v kraj. Selijo se cele »vasi«, po 10
ali 15 Sotorov skupaj. Vsak rod in vsak »aiil« ima
strogo dolo¢ene meje, ki jih ne sme prekoraéiti;
vso stepo in vse paSnike so si nomadi enakomerno
razdelili,

Na zimo romajo Kirgizi v juzne kraje ali pa
se skrijejo v kakem zati§ju, kjer ni preveé snega,
da Zivina prevet ne prezeba in da se €rede laZje
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prezive. Komaj sneg skopni, ze stepa ozeleni. Ze-
lenje se kmalu posudi; tedaj pa napoéi trenutek,
da se nomadi priéno seliti. Prvi dan selitve je velik
praznik. Vsi se oble&ejo v najlepsa oblaéila, kakor
da gredo na Zenitnino; tudi Zivali okrase in kamele
ogrnejo z najlep§imi pregrinjali, Crede r azdele.
Naprej poéljejo ovce pod nadzorstvom starejsih
sinov; za njimi stopajo konji v spremstvu pastir-
jev; za temi gre govedo, kolikor ga je sploh »pri
higi«; sprevod konéajo kamele, na katere so nalo-
zili vse premozenje; pri teh se nahaja tudi gospo-
dar z Zenami ter malimi otroki.

Kjer obstanejo, postavijo Sotore, Zene

seveda same, ker moZ ne gane niti z mezincem.
Sotor — Rusi mu pravijo »jirta« — je najbolj
prakti¢na stvar, kolikor jih je iznaSel ¢loveski um.
Prostoren je tako, da biva v njem 10 do 15 oseb z
vsem pohitvom vred. Pozimi je gorak, ker se lahko
popolnoma zapre in zadela, poleti pa hladen, ker
skrbe za prepih. Postavi ali razdere se v 15 minu-
tah, lahek je pa tako, da ga natovorijo na eno samo
kamelo; je skrajno trpeZen, da ga niti najhujsi vihar
ne prevrne, Ogrodje Sotora tvorijo proZne lesene
palice, — 300 do 400 jih je, — ki so med seboj
zvezane z vrvicami; ogrodje se postavi navpiéno
na zemljo in raztegne v krogu, bolj ali manj na
giroko, da se napravi veéji ali manj§i Sotor; na te
stene postavijo kupoli podobno, iz ravnotakih palic
sestavljeno ogrodje, ki se na vrhu kon¢uje v obro¢.
Mrezasto ogrodje pregrnejo z debelim suknom, ki
je Sotorovi obliki primerno sesito; ¢imbolj je mrzlo,
tem veé sukna spravijo na $otor. Spredaj je stiri-
voglata odprtina: vrata; zastro jih z debelim pre-
grinjalom, ki se z vrvico dviga kot zastor pri oknu.
Vrhu Sotora je luknja, ki nadome$éa dimnik in se
lahko zagrne s suknom, Ves Sotor ima obliko valja
z nizko kupolo, Take Sotore rabijo vsi nomadi v
Turkestanu.
- Jurta je pripravna ob vsakem letnem &asu;
zato Kirgizi noéejo stanovati v ilovnatih ali kam-
nitih hisah, ki so poleti silno vrofe, pozimi pa
mrzle, Izpogetka je ruska vlada mislila, da se no-
madi selijo vsled razvade, ne pa vsled nujne gospo-
darske potrebe. Hotela jih je stalno naseliti. Da bi
se jim prikupila, je zgradila njih poglavarjem pa-
laée na drZavne stroske, Le-ti so se pa z jurtami
preselili — na dvorii¢e, elegantna stanovanja pa
so porabili za shrambe ali pa tudi kot hleve za
mlada Zrebeta, kamele in ovce.

Tla v jurti pokrijejo s suknom in pregrinjali,
le v sredi puste majhen prostor, kamor postavijo
Zelezen trinoZnik, nanj pa kotel iz litega Zeleza.
Kirgiz nima mnogo oprave, saj nima ne mize, ne
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stolov, ne postelje; lezii¢e si napravi na tleh ob
steni, Kam bi vse spravil, kadar se seli? Najvaz-
nejsi je kotel, ki v njem kuha vsa jedila in vse
pijace, Nekaj kovinske posode in lesenih ¢a§ je
vsa njegova kuhinjska oprava. Steklenih, lon¢enih
in porcelanastih posod ne rabi; ob selitvi bi se mu
vse zdrobilo. Zlic in vilic tudi ne pozna; Cesar z
rokami ne more nesti v usta, sreblije iz €as. Ni
¢udno, da jurte neznansko hitro postavijo, Ko se
je karavana ustavila, je v pol ure »ail« tako urejen,
kakor da bi stal Ze pol leta. Vse je na svojem
mestu, v kotlu se Ze kuha in &rede se pasejo.

Glede hrane bi marsikdo mislil, da se Kir-
gizi preZivljajo z imesom, ker imajo toliko ¢red.
Temu pa ni tako. Le ob posebnih priloznostih jedo
meso, n. pr. ob Zenitninah in pogrebih ali na gosti-
jah. Takrat pa tudi pouzijejo neverjetne mnozine.
Na vedji Zenitnini zakoljejo po 30 konj in 150 ovac.
Najvi§je cenijo meso mladih Zrebet; zdi se jim naj-
boljsa slagcica. Saj je pa¢ meso mlade Zivali, ki je
zrastla v prosti naravi in uZivala so¢no travo, vse
drugaéno kot pa meso stare, zdelane kobilice, ki z
njim evropski konjski mesarji pitajo odjemalce.
Najveckrat uzivajo bravino, govedino pa le izje-
moma,

Ker primanjkuje lesa, kurijo s kameljimi in
kravjimi odpadki. Kamela pojé mnogo lesu podob-
nih snovi, zato so njeni odpadki dokaj dobro kurivo,
Kravjeke skrbno pobirajo, jih zmesajo s prahom
in zgnetejo v tanke okrogle plo&ge, ki jih na solncu
posude. Tako prirejeni kraviek se ruski nazivlje
»kizjdk« Pred jurtami se vidijo skladanice kizjaka
kakor pri nas skladanice lesa., Tako kurivo ima
seveda poseben duh, ki pa ni tako zopern, kot si
domisljamo. Nad takim ognjem Kirgizi kuhajo jedila
in suSe meso.

Glavni stepnjakov ZiveZ je mleko raznovrstnih
domacih zivali. Najbolj pa mu prija kobilje mleko,
iz katerega pridobiva kumis, znano kislo zdravilno
pijaco. Caja ne pije mnogo, paé pa neko opojno
pijado »buzd«, ki jo vari iz kumisa ali pa iz prosa;
je prav poceni ter hitro omami, Navadili so se je
tudi Ze ruski vojaki v Turkestanu. Pravijo, da se

za 50 vinarjev Kirgiz dvakrat upijani do nezavesti:
prvikrat za denar, ko pije buzo in pade pod mizo;
drugié zastonj, ko se zbudi in spije kozarec vode,
na kar buza zopet zavre in pivca spravi v nirvano.
— Nomadi jedo tudi razne vrste sira, mleéno in
prazeno kaSo. Kruha ne pecejo, zelenjav ne uZivajo.

Oblatijo se Kirgizi kot drugi Srednjeazijci. No-
sijo dolgo Srajco in Siroke hlace, ki pa niso tako
ohlapne, da bi ovirale hojo. Veéinoma obuvajo
visoke skornje, katerih golenice so v¢asih barvane.
Dolga suknja jim sega do peta, je navadno iz bom-
baZevine, bogatini pa si jo napravijo iz svile ali iz
zameta, Pozimi nosijo koZuhe, bogatini prav drago-
cene, Glavo pokrivajo s €epico; vrhu nje poveznejo
poleti stozcasto pokrivalo iz sive klobuéevine, ki
ima spredaj in zadaj zarezo, da poleti krajevce pri-
vihnejo, ob hudem mrazu pa spuste ez uSesa, Ce
ne nosijo kué¢me, Kadar sem videl tak klobuk, sem
se spomnil na naso mladino, ki se v papirnatih
gakah ravnotake oblike igra vojake, Zenske se
obla¢ijo kot moski, le da nosijo mesto klobuka
velik robec, ki jim sega do kolen,

Vsak jezdec nosi zastarelo pusko. Bogat Kir-
giz si ob pasu priveze tudi bi¢, znano rusko »na-
gajko«; bi¢ je tako debel in tezak, da njegov last-
nik z enim udarcem na tla pobije &loveka in Zival.

Na zunanjost Kirgizi nié¢ ne drZe, Lase sicer
strizejo, brado pa zanemarjajo, je ne brijejo in ne
snazijo. Ne umivajo se nikoli. DeZ in sneg jim od
¢asa do ¢asa izpirata glavo in roke. Olikanejsi Kir-
gizi si po jedi obrisejo roke, ker jedo brez Zlic in
brez vilic; obrisejo si jih pa kar ob cevlje. Ne sme-
mo si pa misliti, da vsled nesnage bolehajo; na-
sprotno, Kirgizi so splosno tako zdravi, da je prislo
v pregovor: »Zdrav kot Kirgiz.« Ne umivati se —
pravijo — je tudi dober pripomoé&ek zoper mraz in
ozeblino, Saj tudi Eskimi, Jakuti in Samojedi mraz
laZje prenasajo kot drugi ljudje, ker se ne umivajo.

Vlak je drevil po Kirgiski stepi, mi pa smo se
vkljub hudi vroéini naslajali ob prizorih, ki so se
vr§ili krog aulov, Zarko solnce se je nagibalo v
zaton, ko se je na jugu prikazala modra povrsina
velikega Aralskega jezera. (Dalje.)
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sede so veljale tudi za Slovenko, katera vzame
Nemca - Stankove seveda samo za Nemko, ka-
tera vzame Slovenca. (Zakaj za Slovenko da ostane
vedno naéelo: noben prah male krpe se ne sme
izgubiti!) . .,

Bila bi mol¢ala do konca, da ni postal Stanko
z neko opazko nekako »oseben«. Rekel je namreg,
da bi morala tujka, kalera ima taka ¢udna nacela,
to ze pred poroko posteno povedati. In ni mi bilo
do tega, da se izdam, kako sem ves cas vlekla
njun pogovor na usesa, Ceprav sem se delala, da
me ne briga, nego sem rekla:

»Gotovo bi bila to tudi storila, da jo je kdo
po tem vpraSal. Ali uverjena sem, da bi taka
izjava, kakor sem jo — da se posluzim politiénega
zargona — jaz prej podala, takega moza prav go-

tovo ne bila oplasila, in zato tudi naknadno tako
o¢itanje ni popolnoma korektno. Kar se pa mene
§e posebej tice, bi si dovolila opazko, da takrat
takih nacel celo sploh nisem imela, ker se s takimi
stvarmi nisem nikdar pecala. Ako se zdaj, ni moja
krivda — jaz bi gotovo ne bila zaéela. Pravico v
to pa si lastim, dokler se smatram za mislece
bitje.«

Moje besede so bile tako odloéne in menda
pac tudi tako prepricevalne, da je zdaj tudi Stanko
umolknil. In z malomarnim nasmehom je pred-
lagal, da rajsi pustimo tako nespametno modro-
vanje ter se lotimo Cesa boljsega, Povabil je Vidica
na partijo Saha, Zima pa je sedel blize k meni, ki
sem bila po zadnjih besedah pric¢ela z Dvofakovimi
(Dalje.)

»Slovanskimi plesic.

Solze.

Sopek cvetic, kot zlati klic

vV moje srce.

In pred vecerom so glave nagnile,
kot bi deklice bile,

ki jocejo bele solzé.

In v dnu teh solza je pol neba.

France Bevk.

V ruskem Turkestanu.

Dr. Ivan Knific,

7. Onstran Aralskega jezera.

Ne smem pozabiti prikazni, ki sem jo videl v
Kirgiski stepi prvi dan na vecer, drugi dan pa zgo-
daj dopoldan, prikazen, ki je znana kot — fata
morgana,

Vozili smo se po ravni puicavi, ki jo je v ozadju
ograjalo gricevie. Proga je tekla po vzvisenem na-
. sipu. Na levi strani se je §iril najdrobnejsi pesek
prav do gorskega podnoZja. Stal sem pri oknu in
zrl na gorovje. Naenkrat se mi je zdelo, da se raz-
teza med progo in grié¢i siroko, svetlomodro jezero.
Da nisem ravnokar Se videl rjavega peska, bi bil
za gotovo mislil, da gledam puséavsko jezero,
kakrsno nastane pa¢ spomladi po dezevju, ob po-
letni vrocini pa bi se brez dvoma posusilo do zad-
nje kapljice. Zamizal sem in zopet pogledal: ista

sinja jezerska gladina se je §irila pred menoj.
Viéipnil sem se v bedro, da se zdramim, ¢e sem
morda zadremal: prikazen ni preminila, Da nisem
sanjal, me je preprical decek, ki je stal pri sosed-
njem oknu. Cebljal je venomer, Hipoma je umolk-
nil, pogledal srepo na vzhod in zaklical: »Mamu-

skal« — »Cevé? (Cesa Zelis?)« se je oglasila v
kupeju mamica, — »Smatri, smatri! (Poglejl)« —
Iz oddelka je stopila mlada gospa. — »Vot, vot,

vada! (Glej, glej, vodal)« — Mamuska pa je malo-
marno zamahnila z roko: »To ni voda, to je stepa,«
in se vrnila,

V puséavi so take prikazni pogostne, Pesek se
vsled Zgocega solnca hudo segreje in z njim vred
spodnja plast ozraéja, ki se dotika tal, da zrak
migeta kakor nad Zerjavico. Visje zraéne plasti so
zjutraj Se mrzle, na vecer so se pa tudi Ze ohladile,
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Posevni svetlobni trakovi, ki prihajajo od sinjega
neba, se v zraénih plasteh lomijo, na meji med
spodnjo gorko in visjo hladnejso plastjo pa se po-
polnoma odbijajo, kakor uéi optika. V oko, ki se
nahaja par metrov vie, se zlivajo odbiti zarki
modrikastega neba posevno navzgor; sinji nebo-
sklon se takorekoé zrcali na spodnji gorki plasti,
kakor se zrcali na vodni gladini. Ker pa nismo va-
jeni zrcaljenja v ozradju, pa¢ pa mnogokrat gle-
damo nebesno modrino v mirni vodi, se nam zdi,
da zremo na povr§je puséavskega jezera. Da me
vara oko, sem spoznal, ko sem hotel dognati, kje
se voda priéne in kje preneha; jezerskih bregov
nisem mogel doloéiti; izginili so kakor v megli.

Ko sem gledal proti gorovju, sem opazil, da
se celé gore zrcalijo v »jezeru«. Sicer je bila slika
nekoliko meglena, pa vendarle taliko jasna, da
sem loéil obrise gorovja. Vzrok je bil seveda isti
kot oni, da se je zrcalilo nebo.

»Sehrab« (skrivnostna voda) imenuje Arabec
prikazen puicavskega jezera., V zgodovini beremo,
da so Napoleonovi vojaki v Egiptu zasli v puscavo.
Zejni do skrajnosti so zagledali v daljavi jezero.
Napeli so zadnje sile, da so kar tekli proti na-
videzni vodi. Ko so pa spoznali, kako strahovito
so se varali, niso hoteli dalje; s tezavo so jih pre-
govorili, da so se vrnili, — Chamisso je potoval po
planjavah Severne Amerike, Neko¢ ugleda pred
seboj jezero; v njem se je zrcalila gora, ki se je
dvigala v precejsnji razdalji. Napotil se je proti
gori; zajezdil je v navidezno jezero in po suhem
dospel do podnoZja gore. Tako se je preprical, da
ga je varal vid. Zaostali spremljevalci pa so videli
pesnika, ki je stopil v jezero, se v njem pogrezal
bolj in bolj, dokler ni na drugi strani zopet prilezel
iz vode. Kolikor ¢asa se je nahajal v jezeru, so
videli tudi njegovo zvrnjeno sliko na vodni gladini.

Spomnil sem se, da v arabski puscavi in v
afriski Sahari nastajajo $e cudovitejse prikazni.
Utrujenim karavanam se prikaZzejo — toda le v
meglenih obrisih — zelenice s palmovimi gozdici
ali pa bela mesta s palac¢ami in minareti, ki se v
resnici nahajajo Se pod obzorom. Pogoji takega
prirodnega pojava — »fata morgana« ga imenu-
jejo uenjaki — so isti kot v Kirgigki stepi: razgret
zrak nad razbeljenim peskom in popolni odboj
svetlobe na zraénih plasteh,

Drugo jutro se mi je prikazen ponovila; bila
je Se bolj izrazita. Ko je izginilo jezero, sem uzrl
prirodni pojav, ki ga ne morem povsem razloZiti.
V daljavi se je vila nekaka cesta; ob njej se je raz-
tezal drevored nizkih, kosatih dreves, Drevored
v pu§cavil Napenjal sem vid: obrisi so bili jako
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megleni; le toliko sem videl zagotovo, da so med
posameznimi drevesi kratki presledki. Gledal sem
natanéneje, Saj to ni drevored, vlak je, ki sopiha
vzporedno z nasim in vozi z isto hitrostjo; naprej
vozi lokomotiva; dim se dviga iz nje in se vije nad
slede¢imi vozovi; cesta je Zelezniska proga. Pri-
kazen je bila malo nejasna, pa vendar sem dobro
razloé¢il obrise lastnega vlaka. Cudoviti svet-
lobni pojav sem si razlagal takole: V neki razdalji
od nas se je gorki zrak hitro dvigal nakvisku;
nastala je nekaka prozorna stena; svoj vlak, edini
predmet v pustinji, smo gledali v plinastem zrcalu.

"

Sredi med Orenburgom in Taskentom se §iri
ogromno Aralsko
jezer na svetu; zavzema namreé 68.000 km?® pro-
stora, je torej sedemkrat tolikéno kot Kranjska.
Dolgo je 400, siroko pa 200—300 km, Rusi ga
vsled velikosti nazivliejo »morje«. Beseda »aral«
v kirgiskem jeziku pomeni »otok«, iz Gesar skle-
pamo, da so okoliéani jezero zaznamovali kot
»morje otokov« vsled mnogih, ¢eprav ne velikih
kopnin sredi vode. Kot puicavsko jezero je slano,
vendar pa mnozina soli ne znasa veé nego en
odstotek, kar je razmeroma prav malo. Splosno
je voda plitva, posebno Se poleg obreZja; povpreé-
no je globoka samo 20 metrov. Nekod je plitva
tako, da Kirgizi s ¢éredami bredejo do 13km od-
daljenega otoka. Jezero tvori mnogo zalivov, ima
vec¢ polotokov in predgorij, primernih pristanis¢ je
pa vendarle zelo malo. Ob jezeru niso zgradili ni-
kakih mest, le na severnem in vzhodnem bregu je
par skromnih naselbin, kamor zahajajo Kirgizi na
zimo. Poleti pa tod ne stanuje nihée; obrezja so
gola puscava; studencev s sladko vodo ni skoro
nikakrsnih, Paroplovba bi se ne izplagala; zato po
jezeru ne vozijo parniki, preprosti ribiski ¢olni ter
jadrnice prevazajo blago od soseda do soseda.
Pozimi plitva voda ponekod zamrzne; pastirji se s
kamelami po ledu preselijo na bliznje vecje otoke.
Eden izmed njih se med Kirgizi nazivlje Barsa-
Kilmes, kar bi se reklo po nage: »Gres, pa se ne
vrne$.« Pripovedujejo, da se je pred leti nekaj
domacéinov cez led podalo na otok; nenadoma pa
se je led stalil, da se niso ve¢ mogli resiti na celino.

V jezero se iztekata najveéji srednjeazijski
reki: Amudérja in Sirddrja. Po njih strugah se vali
velika mnoZina vode. Preden prispeta do »morjac,
se porazgubi voda v puscavskih tleh, le majhen
del je pritece do Siroke delte. Veletok prinaga do

jezero,' eno najvecjih

'V ruscini: Araljskoje morje,



ustja toliko peska, da je spodnji del struge jako
plitev. Ko so Rusi zasedli Turkestan, so na Sir-
darji vpeljali parnike, ki so jih pa kesneje opustili.
Po Amudarji e vedno vozijo mogocne ladje, od
Afganistana skoraj do mesta Hiva, glavnega kraja
istoimenske kneZevine; spodnji del Amudarjine
struge pa tudi ni ve¢ ploven. Svoj ¢as so Rusi na
jezeru vzdrzevali malo vojno brodovije, najbrz v
brambo pred Hivanci; ko so pa s kneZevino skle-
nili pogodbo, ki prepuséa Rusom neomejeno oblast
in izkljuéno pravico do jezera, so brodovje opustili.

Vecina zemljepiscev omenja kot posebnost
Aralskega morja, da se jezero — zmanjsuje. Kir-
gizi pravijo, da je Aralsko jezero po podzemelj-
skem rovu zvezano z nize leze¢im Kaspiskim mor-
jem, kamor baje odteka, kar pa ne more biti res.
Pravi vzrok je oni, ki so ga dokazale vremeno-
slovne postaje krizem Turkestana: Mnogo veé¢ vode
izhlapi iz jezera, nego se je vanj povrne. Vodne
hlape zaneso vetrovi v Sibirijo ali pa v gorovje na
rusko-kitajski meji. Res da se nastala deZnica in
sneZnica veéinoma zopet stekata v Amudarjo in
Sirdarjo; toda veliko vode porabijo za umetno na-
makanje nasadov v juZnih turkestanskih pokraji-
nah, mnogo pa je izgine v puscavskem pesku, da
se le manjii del vode vrne tja, odkoder je izsel.
Prva posledica preobilnega izhlapevanja je ta, da
se neznatno sicer, toda stalno zniZuje vodna gla-
dina. S tem pa je v zvezi druga posledica, da se
razseznost jezera zmanjiuje, tembolj, ker je poleg
obreZja voda vecinoma plitva. V 19. stoletju se je
posusil velik zaliv, vsled &esar se je skréilo jezero
za 5200 km?, za pol Kranjske. Kirgizi kazejo mo-
3ejo, ki je nekdaj stala na obrezju, zdaj pa je mnogo
kilometrov od njega oddaljena. Na 150 let starih
zemljevidih sega jezero do podnoZja nekega go-
rovja, ki je zdaj 65 km dale¢ v puscavi, Preracunili
so, da se jezerska gladina letno zniza za kakih
5 cm, kar zna$a v 100 letih 5m, v 1000 letih pa Ze
50 m. Ce bo izhlapevanje v isti meri napredovalo,
se bo jezero v 1000 letih posusilo.!

Vecéerilo se je ze, ko smo zagledali pred seboj
modro povrsino velikega jezera, Vlak se je ustavil
ob severovzhodnem zalivu, ki se je dale¢ zagrizel
v celino, prav blizu pristani§éa, na postaji »Aral-
sko morje«, Poleg kolodvora stoji nekaj zidanih
poslopij; najbrz stanujejo v njih ruski naselniki, da

! Franz v.Schwarz, »Turkestan, die Wiege der indo-
germanischen Vélker«, str.579sl. — Henry Lansdell, »Rus-

sisch Centralasien«, str,346—349. — Iz teh dveh del sem
posnel Se marsikako podrobnost o razmerah v Turkestanu,

kupéujejo z domacini. Na vzvisenem kraju se $iri
ograjen prostor, v njem pa se dvigajo znani ruski
krizi: pravoslavno pokopalis¢e. Onstran zZeleznice
se vidi borno kirgisko selo. Znacilnih Sotorov tod
nisem opazil, pa¢ pa siromasne koce, zidane iz ilo-
vice; streha je malo posevna, z bi¢evjem krita. Po-
nekod so koce zgradili kar iz prsti, v obliki niz-
kega gotora. Ker stoji taka koliba v bregu, se zdi,
da so si prebivalei izvrtali v zemljo luknjo in jo
priredili za stanovanje. Odtod mnenje, da siro-
masni Kirgizi prebivajo kar v zemlji. Drugod so
postavili stirivoglato leseno poslopje, podobno za-
boju; od treh strani so ga obmetali s prstjo, spred-
nja stran pa je prosta; siroka vrata so odprta na
stezaj. To so Zivinske staje, kamor zganjajo Zivino
ob slabem vremenu.

Vlak je obstal za 20 minut, da smo si utesili
zelodce z veéerjo. Poleg postaje so branjevke pro-
dajale pecene ribe iz Aralskega jezera; potniki so
se gnetli ob stojnicah. Moje grlo pa se je tekom
popoldneva tako izsusilo, da bi za nikako ceno po
njem ne zdrknila slana riba; s ¢ajem in juho sem si
ga razmocil v kolodvorski obednici. V Aralskem
jezeru zivi mnogo rib. §koda, da se ribistvo ni bolje
razvilo. Kirgizom namrec¢ ribe ne dise; le najrev-
nejsi domadini, ki bivajo ob vodi, se prezivljajo z
njimi, ¢e jim zmanjka drugacne hrane. Pa¢ pa ribi-
§tvo izkori§cajo ruski naselniki. Precej$nja za-
preka so tudi viharji, ki od ¢asa do ¢asa nastanejo
na jezeru. Vecinoma je vodovje prav mirno; kadar
pa se razburka, nastanejo valovi, da se potopi vsak
¢oln. Ce ribarijo sredi jezera, uporabljajo tezke, z
#elezom okovane plitve parnike.

S kolodvora se je prav lepo videlo na prista-
nis¢e. Mnogo tovornih ¢olnov in belih jadrnic se
je zibalo v zalivu, v daljavi pa je plula ladja z
visokimi jambori. To je najbrz edino trgovsko pri-
stani§ce Aralskega jezera, in Se to je prav skrom-
no. Narava ne more dati, ¢esar nima; ko bi bili
bregovi rodovitni, bi vladalo po jezeru pac vse
drugaéno Zivljenje. Pogled na zaliv je tem zanimi-
vejsi, ker oko cel dan ni videlo nikakrine vode,
tod je pa naenkrat zazre toliko, da se v jugo-
zahodno smer ne vidi drugega kot neizmerna vodna
gladina, ki v njej odseva modrina neba. Onstran
postaje smo se jezeru priblizali Se bolj; pogled na
jezero se mi je zdel Se veli¢astnejsi.

Kakor na drugih kolodvorih, nas je tudi tu
prislo gledat mnogo Kirgizov, Kirgizinj in otrok
samosrajénikov, Starejsi nomadi so se mi zdeli
prav grdi. Sicer je pa telesna lepota menda nekaj
subjektivnega. Nam n. pr. mongolski obrazi ne
ugajajo, ker so preveé zaokroZeni, nos je potlacen
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in majhen; tudi je med Mongoli premalo razlike.
Nasprotno pa Azijei Evropejcem oéitajo predolg
obraz in velik, naprej strle¢ nos; Mongoli belo-
koZce zaniéujejo kot »konjske obraze«,

Moj sosed je med otroke razdelil $truco belega
kruha, ki se mu je tekom dneva preveé¢ posusila.
To so se ciganékom svetili obrazi! Kirgizi ne peko
kruha; ¢e ga pa dobé od Rusov, ga smatrajo za
veliko slas¢ico.

Bral sem, da kirgiski otroci krog doma hodijo
goli do dvanajstega leta, in to poleti in pozimi, ne
samo po revnih, marveé tudi po bogatih druzinah.
Sam tega nisem videl, zatrjujejo pa zanesljivi poto-
pisci. Vojni invalid, vrnivéi se iz Turkestana, pri-
pisuje narodno Sego veliki reviéini puscavskega
prebivalstva, Izvedenci pa trdijo, da Kirgizi pri
otroski obleki ne varéujejo, ampak da hoéejo deco
le telesno utrditi. Velika je razlika med poletno
vro€ino in zimskim mrazom; Kirdiza bi pozimi
hudo zeblo, poleti pa bi se potil ¢ez mero. Zato
silijo otroke, da hodijo v Adamovi obleki tudi po-
zimi, Medtem ko se hisni gospodar do uses zavija
v kozuh, skacejo in se takajo njegovi dedi¢i brez
obleke po sveZzem snegu. Kadar peljejo otroke
smed ljudi«, jih starsi vendarle obleejo v dolgo
srajco, ki je pa iz prav lahkega blaga. Novorojen-
cke baje Sest tednov vsak dan kopljejo v vodi na
prostem, brez ozira na letni ¢as. Ce dojenéek noce
zaspati, temve¢ kriéi na vse grlo, ga mati golega,
kakren je, privzdigne za nogo in ga polije s kor-
cem mrzle vode; to izredno uspavajoée sredstvo
menda izvrstno uéinkuje. Ker so mladi Kirgizi ze
v najneznejsi dobi prestali toliko vode, so pa za
celo nadaljnje Zivljenje prosti vsakega umivanja.

Kakor so nomadi utrjeni z ozirom na pod-
nebje, so pa utrjeni tudi z ozirom na ziveZ: pozimi
stradajo, poleti pa Zive v izobilju, prav kakor njih
zivina, Ne dolo¢ajo si gotovega dnevnega Casa za
kosilo, obed in vecerjo, marve¢ se ravnajo po
pravilu slavnega Diogena: Bogatini jedo in pijo ob
vsakem dnevnem casu, kadar hoéejo in kolikor-

krat ho€ejo; reveZi pa jedo in pijo le takrat, ko
imajo kaj jesti in piti. Pravi Kirgiz brez posebne
teZave po veé dni vzdrzi brez pijace, brez hrane
pa tudi cele tedne. Kadar pa se mu ponudi prilika,
da ié, kolikor se mu ljubi, pouZije neverjetne mno-
zine mesa. Nekdo! pripoveduje, da je Kirgiz v
njegovi navzoénosti pojedel Sest mesecev starega
kostruna, ne da bi vstal od mize; ko so se mu
¢udili, je izjavil, da sne e enega, ¢e mu ga prineso,

Ker sem Ze omenil, kako nomadi deco telesno
utrjujejo, pripomnim, da se je s tem dovrdila prva
polovica celotne vzgoje otrok;.druga polovica pa
obstoji v tem, da se otroci nauce jezdarjenja. Ko
de¢ek dopolni tretie leto, ga prvié prosto posade
na konja. Ta vaZni dogodek praznujejo s pojedino
in veselicami, Po kondéani gostiji kirgiski jezdec
otroka predse posadi na sedlo in ga vodi po celi
vasi, sosedje in sorodniki pa decku dajejo darila.
Slovesnost je nekaka sbirma« malega Kirgiscka.
Ko je deéek star Sest let, jezdari ze tako, da bi
prekosil vsakega evropskega Sportnika,

S tem je pri nomadih deckova vzgoja koncana,
O kaki dusevni vzgoji komaj moremo govoriti, Pri
stalno naseljenih Kirgizih so Rusi pa¢ ustanovili
ljudske 3ole. Tudi nomadom vlada posilja uéitelje,
da bi otroke nauéili vsaj brati in pisati; toda reden
pouk se more vrsiti le pozimi; kar se takrat otroci
nauce, pozabijo poleti; redki so nomadi, ki bi znali
Citati,

Deklice se »vzgajajo« istotako; tudi one se
morajo dodobra nauéiti jezdarjenja. Vrhutega pa
morajo znati vsa hiSna in Zenska roéna dela: presti,
tkati, Sivati, kuhati, skratka vsa opravila, ki jih
izvriujejo gospodinje. V vseh spredmetih« jih po-
ucujejo matere, ki skrbe za to, da bo hei kot
nevesta vredna vsaj sedem goved. .,

Predale¢ sem zagel. — Poslovili smo se od
Aralskega jezera. Mracilo se je, ko smo krenili
na levo in se vozili tik skrajnega rokava Sir-
darjine delte,

i-Sl:hwarz, »Turkestane, str, 93,
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bil en veéer med njima, se mi je zdelo, da se éutita
ne, koliko let je Ze preteklo od tedaj, ko sta se
lovila bosa okrog domace hise. In njuni otroéici so
bili tako pristno domac pridelek, da bi bil na njih
zaman iskal sledov pome$éanjenja. Evo — to je
sreca, sem si rekel, in kakor mehko domotozje po
sre¢i sami me je obslo. . .«

Vse me je sililo, da mu §e ugovarjam, da naj-
dem Se kaj proti temu... temu najoZjemu raz-
laganju srece... v obrambo svoje lastne srece. ..
In pocasi sem rekla:

»Toda ali ne boste priznali vsaj tega, da sta
ta dva cloveka, recimo vsaj dva jako — trezna
cloveka — in njuna sre¢a sama jako... recimo...
vsakdanja sreca?... Ali nista prisla tako ze od
vseh zacéetkov ob vso ono sladko vzdrhtavanje src
ob prvem spoznanju... ob vse ono bajno iskanje
o¢i. .. ob vse ono ¢arno pogrezanje duse v duso. ..
ob vse ono interesantno. . .«

»Evo, zdaj je prisla beseda, na katero sem
prezall« se je nasmehnil. »Da, to bo menda res,
da si drug drugemu nista bila in nista »interesant-
na«; Ceprav ni izkljuéeno, da je vse ono prejinje
bilo tudi med njima, ko sta spoznala, da sta drug
za drugega, namreé ono vzdrhtavanje srca, iskanje
o¢i in pogrezanje dus. Radi »interesantnosti« same
pa Vas vprasam é&isto trezno: Ali se izpla¢a?...
Koliko ¢asa pa traja ta interesantnost v zakonu?
Tri, stiri, pet let? Ako se ni prikazala ljubezen

res v obliki razodetja namreé ... Ah, in kaj ostane
§e potem, ko je izginila »interesantnost«? Dolg-
cas,.. Dolgcas, ko pripoveduje — nocem biti
negalanten — ko pripoveduje moZ Ze desetic¢ skoro
z istimi besedami svoje doZivljaje, »anekdotec,
dovtipe; dolgéas, ko poroéa o svojih dnevnih do-
zivljajih; dolgéas celo, ko snuje svoje nacrle za
bodoénost. Vedno in povsod samo neusmiljen dolg-
¢as. In o onih skupnih spominih njiju nekdanje
zaljubljenosti tudi raj§i ne govorita, ker ju je sram
poznejega razocaranja in jima je ob njem prevec
tezko ... In zdaj je treba seveda samo Se ¢im veé
sdiferenénih tocke, in vice se izpremenijo v pekel.
On je za to, da dobi sinéek &tulasti tirolski klo-
bucek s peresom, njej je to drozota in je za na-
lickano kapico; »pri njih doma« so jedli slane
krvavice in ona je za take — on je vajen sladkih

‘in onih niti v usta ne vzame; pri njem doma so

imeli o Bozi¢ih jaslice, ona se vnema za drevesce;
in tako dalje, in tako dalje - - od najmanjSega in
smesnega gori do silno resnih in tragi¢nih dife-
renc... Zdaj si pa mislite sluéaj, da je imel leta
1871, Nemec Francozinjo, in vpostevajte izrek, da
kri vendar ni voda, in potem povejte, ali imam prav
ali ne? Seveda, gospa —— netaktnosti mi ne smete
oéitati, zakaj midva razpravljava.. .«
Zasmejala sem se, a pri srecu mi ni bilo
veselo,
(Dalje.)

V ruskem Turkestanu.

Dr. Ivan Knific.

8. Pod Zgocim solncem.

Pozno na vecer smo prispeli do velikega, le-
pega kolodvora z napisom: Kazalinsk. Mesto
(krog 12,000 prebivalcev) lezi ob Kazali, desnem
rokavu Sirdarje. Svojcas je bil ta kraj moéna
trdnjava, ki so jo Rusi zgradili, da se branijo pred
roparskimi Turkestanci; odkar so pa meje pre-
maknili dale¢ doli na jug, nima Kazalinsk posebne
vaznosti. V mestu biva mnogo uralskih Kazakov,
ki se bavijo z ribistvom. Poleg kolodvora je veéja
ruska naselbina. Kakor se po juznih krajih poleti
pricenja pouliéno Zivljenje Sele na veder, ko po-
neha neznosna vroéina, zato pa je po ulicah vse
zivo do polnoéi, tako se turkestanska malomestna
gospoda zbira ob vecernih urah po kolodvorih,
zasede restavracije in se izprehaja po peronu, naj-
raje takrat, ko se na postaji mudi vlak. To vam
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je »guljanje« (izprehajanje) prav kakor na petro-
grajskem Nevskem prospektu! Parfumirane dame
se izkazujejo v belih in rozastih svilnatih obla¢ilih,
¢astniki v zelenkasti uniformi Zvenketajo z oroz-
jem, vmes pa hihitajo mladoletni metulji in drve
nervozni turisti; takih prizorov nisem opazoval
samo v Kazalinskem, marveé¢ po vseh garnizijskih
mestih turkestanske gubernije. Ko se po »tretjem
zvoncu« vlak priéne premikati, se druzba ustavi,
dame vihte robce, éastniki pa desnico v zadnji
pozdrav, dokler vse ne izgine v daljavi.

Zvijal sem se na leZi§¢u; ni se mi hotelo za-
dremati, Sveca je Ze davno dogorela, ko sem ge
zrl na jasno nebo, ki se mi je zdelo modrejse,
zvezde pa svetlejse nego doma. Motril sem sever-
nico in veliki voz, ki sta nomadom edina velikan-
ska ura, po kateri merijo no¢ni ¢as, medtem ko ga
podnevi dolo¢ajo s pomoéjo solnca. Ob pozni uri



je vetri¢ toliko shladil ozradje, da sc se veke
zaprle; nanesel pa je tekom noéi debelo plast
neznosnega puscéavskega peska.’

V jutro me je zbudilo vrvenje in drvenje na
vedji postaji: Perovsk (8300 prebivalcev) ob
Sirdarji, 400 km od Aralskega jezera. Tod je ne-

kdaj stala utrdba Ak-Mecet (»bela moseja«). Ruski

deneral Perovski se je 1.1853. z domadini spustil
v boj in razrusil staro zidovje, na istem kraju pa
je zgradil novo trdnjavo, ki se nazivlje po ustano-
vitelju.?

Krog mesta se razteza rodovitno polje. V sta-
rih ¢asih se je tod pricenjala Sirdarjina delta,
Obsezna kanalizacija je preprezala spodnji tok
reke. Pokrajina je bila rodovitna zelenica, ki se
je pa domala postepila; puséava sili ob reki
navzgor. Jarki se zasipljejo s peskom; le drevije
se prica o nekdanjem blagostanju. Pravljica® pri-
poveduje, da je bila dolina ob Sirdarji v davnih
casih. tako rodovitna in gosto naseljena, da je
slavec z enega sadnega drevesa frfotal na drugo
in da je macka od kitajske meje do veletokovega
izliva v Aralsko jezero skakala z enega zidu na
drugega, Bajka seveda pretirava. Vendar pa nam
stari zasuti jarki dokazujejo, da so nekdaj to po-
krajino mnogo skrbneje obdelovali nego dandanes;
velika, cvetoca mesta, ki so stala tod, so izginila
z zemeljskega povrsja, S poljedelstvom se peéajo
le $e najrevnejsi Kirgizi. Pridelujejo najveé¢ proso
ter nekaj jeémena in malo psenice. Bogatejsi
Kirgiz je preponosen, da bi se ukvarjal z delom;
z zani¢evanjem zre na svojega rojaka, ki v sili
prime za plug in motiko,

Kakor izhlapeva Aralsko jezero, tako se je
tekom stoletij znizala tudi gladina Sirdarje; veéina
jarkov se je zasula, oskrbovanje preostalih pa po-
vzroca mnogo dela in stroskov, Res, da ruska
vlada podpira umetno namakanje polja, vendar pa
je deZja in vode premalo, da bi ne prodirala pu-
§cava.!

! Vojak-invalid pripoveduje, kako ga je v Turkestanu
muéila vro¢ina. Ko je dospel v Skobeljevo, je nadel tamkaj
ze nekaj Slovencev. »Segli so mi v roke in kar vsem so

prisle solze v oéi, Videl sem, da jim dgre slabo. Povedali
so mi, da ne morejo ni¢ spali od same vroéine. Pa sem
tudi jaz poizkusil to vroéino... DeZja pa ni tam skoro nig;
to leto, ko sem bil jaz tam, ga ni bilo osem mesecev.« (»Slo-
venec«, 1. febr, 1916.)

* Poleg Perovskega se nahaja veé&ji ujetniski tabor, kjer
biva tudi nekaj Slovencev.

i Lansdell, »Russisch-Centralasien«, str, 312,

% Schwarz [»Turkestan«, str. 341.) pripoveduje miéno
zgodbico: Polkovnik K. je bil okrajni nacelnik taskentske
okolice, Med »uradne stroske« je nekdaj ustavil 20.000 rub-
liev (= 75.000 K), ¢e§ da jih je izplacal popom, da so pri-
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Svojéas so brodarili od Perovskega 700 km
dale¢ na jug mogoéni parniki, Ker ni bilo zadost-
nega prometa, so z ladjami prenehali; odkar je
stekla Zeleznica, ni ve¢ potrebna plovba po Sir-
darji. :

Rastlinstvo kraj veletoka uspeva prav bujno.
Na nizkem obrezju raste bicevje in gosto grmovije,
koder se varno skrivajo zveri. Divja¢ine je v Tur-
kestanu obilo, posebno $e ob vodah in gorah. De-
zela je redko naseljena; zato je premalo sovrazni-
kov, ki bi preganjali zverjad. Vendar pa so Kir-
gizi izvrstni lovci; lov je edino resno opravilo
bogatina, ki lenuhari na leto 365 dni.,

Mnogo je v deZeli tigrov. Turkestanski
tiger je vedji ter moénejéi kot indijski; ker so zime
mrzle, ima tudi daljSo in gostejso dlako. Drzni
lovei gredo nad zver s preprosto pusko starega
kova., Nekdo' pripoveduje, da je Kirgizu tiger
ugrabil Zivino in druzino. Kirgiz se je spravil nad
zver z navadno sekiro. Cakal je v grmovju, da je
tiger prisel pozirat ostanke zadnje govedi, je skodil
nanj, ga pobil na tla in mu v daljsem govoru oéital
storjene hudobije, Drugace pa previdni lovec zleze
v kletko brez dna, ki jo potiska blize in blize
brlogu, dokler Zivali ne ustreli brez vsake nevar-
nosti. Za ubitega tigra plada vlada 60 K odskod-
nine. Volkove preganjajo na konju in udarjajo
po njih z debelim biéem (nagajko) ali pa z lesenim
kolom. Lisice love v past. Rede se v Turke-
stanu §e: pantri, leopardi, jeleni, antilope, divije
koze, medvedi, divie macke, zajci ter mnogo ko-
zuharjev, izmed ptic pa: fazani, Zerjavi, kljunadi,
divije race in gosi, jerebice, divji petelini, orli, so-
koli in e mnogo drugih povodnih in gorskih ptic,
Kirgizi ne uporabljajo lovskih psov, ampak lovske
sokole, da z njimi love manj$o divjac¢ino; vecje
zveri pa jim love orli, ki jih izuce, da zverem
izkljujejo o¢i. Tudi ruski naseljenci se mnogo pe-
éajo z lovom; zato je divjadina v Turkestanu baje
prav poceni,

Odmaknili smo se od Sirdarje v pokrajino
med veletokom in nizkim gorovjem, odrastkom

Stvar se pobija Ze sama:
V Turkestanu uspevajo samo take rastline, ki rabijo mnogo
solnca; za namakanje skrbe prebivalci sami z umetnimi
jarki; ko bi poleti izdaino deZevalo, bi moga uniéila veéino
pridelkov. Sicer je pa prebivalstvo izkljuéno mohamedanske
vere; ko bi se procesije plagevale, bi jih prirejali mulle ter
imami, ki so tudi cenejdi od popov. Gubernator je k po-
stavki pripisal: »Previsok znesek«, izplacal ga je pa ven-
darle, saj vrana vrani ne izkljuje oéi...

rejali pro3nje procesije za deZ.

! Schwarz, »Turkestan«, sir. 116.
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Tiensana, ki v primerni razdalji spremlja reko na
vzhodu, Vroéina, ki je nastopila Ze rano, me je
spravila z lezisca.

Rjavkasta pokrajina se je &irila poleg proge.
Opazoval sem podobne prizore kot prejénji dan.
Od ¢asa do ¢asa se je prikazal ail, kirgiska vasica.
Na sirfem prostoru stoji po veé¢ okroglih sotorov,
Vidi se tudi nekaj ilovnatih ko¢ brez strehe; to so
menda hlevi, ki so jih v novejfem ¢asu zgradili za
zivino, predvsem za govedo, ki je glede mraza
obcutljivejSe kot pa druge domace zivali. Rast-
linstva je prav malo; najveé¢ je $e suhe trave in
sivkastega grmidja, ki ga obirajo ovce in velblodi.
Ponekod sem uzrl karavane kamel, ki so stopale
druga za drugo. Ce take karavane — prav pocasi
seveda - - korakajo skozi mesto, zastane ves pro-
met; nihée ne more ¢ez ulico; vsi vozovi se usta-
vijo; saj imajo rjavke éudno navado, da se prva
umakne na levo, druga pa na desno; ker so pa
privezane zaporedoma, mine nekaj minut, da se
nastali klopéi¢ razvozla, So pa Zivali tudi rado-
vedne: vsaka se za trenutek ustavi ob vozu, da
ogleda in ovoha vprego in gospodarja. Kamelam
nevarni so prehodi &ez Zeleznico. Nespametno
bitje se ustavi na tracnicah, ko prihaja vlak, ali
kar krene po tiru, ker se mu zdi pot pripravna,
Lokomotiva je raztrgala Ze marsikatero Zival, ali
pa je nasprotno vlak sko¢il s tira. Zato je Zelez-
niska uprava nalozila za vsako kamelo, ki jo po-
vozi vlak, kazni 50 rubljev {—~ 125 K), Nomad
izgubi dragoceno zival in placa zato e obcutno
vsoto denarja,

Po stepi je prijezdil Kirgiz. Ker smo sluéajno
stali na progi, sem slisal, da — poje. »On pojét!«
opozorim tovarisa, Ta pa mi za¢ne razlagati, da
nomadi sploh prav radi pojejo in muzicirajo na
kitaro; poje pastir pri éredi, poje jezdec na stepi,
da preganja dolgcas, ki se ga loteva v samoti.
Pojejo najveé v molu in zategujejo tone, vsled
cesar se nam zde kirgiske pesmi enoliéne in
otoZne, kot je otoZna njih stepa. Cudno pa je, da
Kirgizi ne poznajo nikakrinega plesa.

Kirgiz sedi skoro ves dan na konju, ¢e ne
lenuhari v sotoru. Na sejmis§¢ih jezdarijo proda-
jalci in kupci, ¢aj in kumis pijejo v sedlu, pri sejah
sede kar na konju. Blago, ki ga prineso na trg:
roéne izdelke, koZuhe, preproge, pa tudi ovce,
koze in teleta, si priveZejo na sedlo. Kirgizi so
podobni njih daljnim sorodnikom, starodavnim
Hunom, ki so tudi celo Zivljenje prebili na konju.
In kakor stari zgodopisci pripovedujejo o Hunih,
da so jedli surovo meso, ki so ga nasolili in zmeh-
¢ali pod sedlom, se ista bajka ponavlja o Kirgizih.
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Nomadi ne jedo surovega mesa; tem manj bi ga
jedli, prepojenega s konjskim potom, ki neznansko
smrdi. Kako je nastala ta bajka, razlagajo takole:
Ce sedlo konja oZuli, vzame Kirgiz kos¢ek suro-
vega mesa, ga nasoli ter dene na rano, da se v
ozuljeni kozi ne zarede érvi in se rana hitreje
zaceli,’

Rabijo prav kratka stremena kot Azijci sploh;
zato ne sede ni¢ kaj trdno na konju. Kapitan par-
nika, ki je vozaril po Sirdarji, si je veckrat na-
pravil tole salo: Ko se je blizal parnik, se je zbralo
na obrezju sto in Se ve¢ kirgiskih jezdecev, da bi
obc¢udovali mogo¢no ladjo. Nenadoma je na vso
mo¢ zabrlizgala parna piscéal, in vsaj tri éetrtine
jezdecev je lezalo na tleh.? Vendar pa se Kirgiz
ne pobije prav ni¢ ter istotako hitro sedi zopet.
v sedlu. Konji niso podkovani, Nomadi ne po-
znajo ostrog, pa¢ pa moc¢no nagajko. Kénj na pasi
ne privezujejo, ker je trava preredka in mora
zival popasti precejsnjo ploskev, da se nasiti.
Vecje érede nadzorujejo pastirji; posameznemu
konju pa zvezejo prednji nogi s kratko vrvjo, da
ne more uteéi ter se le skokoma premika po
pasniku.

Ob gotovih ¢asih se na stepi vrie veliki sejmi.
Trgujejo najve¢ z zivino, ki jo zamenjavajo med
seboj ali pa z ruskimi kupci, Obrt se je namreé
med Kirgizi prav slabo razvila. Doma izdelujejo
samo suknene odeje, kozuhe in kuéme, volnene
tkanine in preproge iz bicevja; vse drugo kupujejo
od Rusov: kotle, z zZelezom obite kovéege, orodije,
tkanine iz platna in svile, Zivila in vse, kar se rabi
pri higi. Pri medsebojnih kupéijah ne rabijo nika-
kega denarja, marveé placujejo vse v blagu: s
kamelami, konji in ovcami, Nam se taka kupéija
zdi staroveska in smesna; nehote nam prihajajo na
misel hebrejski ocaki in druga davna ljudstva.
Izmodrila nas je pa svetovna vojska: na Balkanu
in z nevtralnimi drZavami trgujemo najveé po »za-
menjalnem naéinu«, - - Kirgizi tudi ne poznajo in
ne rabijo ne dolgostnih, ne uteznih, ne votlih mer,

K progi so prihajali otroci in psi. Tovari§ me
je opozoril, da je mnogo dece opecene: »Kotel se
prevrne s trinoZnikom in krop opari otroka.« Psi
prihajajo z namenom, da bi dobili kaj za zobe; vsi
so ov¢arske pasme; mnogo je pohabljenih, Malo
pride v blizino Zenskega sveta. Zene ne zakrivajo
obraza in se oblacijo zelo preprosto. Dekleta pa
so gdizdava: nosijo pisana oblac¢ila; glavo jim diéi
svilena ¢epica, ki jo okrase tudi z novci ali sre-
brnimi plo&¢icami. Spletajo si dolge lase; ¢im

! Schwarz, »Turkestan«, str. 89,

* Istotam, str. 108,



daljse so kite, tem lepsa se zdi Kirgizu devojka;
med lase si vpletajo tudi konjsko Zimo, da postane
kita tem daljsa; konce kit si olepsajo s pisanimi
trakovi in novci. Bogatej$e se ponagajo tudi s sre-
brnimi zapestnicami, prstani, uhani, ovratnicami.
Vse to je po kirgiski segi dovoljeno dekletom,
7zenam pa prepovedano.

Na neki postaji mi je tovari§ pokazal bogato
oblec¢enega moza: »To je ,sultan’l« Kirgizi se nam-
re¢ dele v plemenitade in preproste ljudi. Prvi so
potomci nekdanjih kanov (knezov) in drugih mo-
goénjakov; nazivljejo se »sultani«, kar po nase ne
pomeni drugega nego »plemenitic, Pridevek se
imenu zapostavlja, prav kakor pri azijskih vla-
darjih beseda »kan« n,pr.Dzingis-kan, Abdulah-
sultan, V navadnem govoru pravijo plemenitaem
sbele kosti«, medtem ko so plebejci »érne kosti«;
podobno kot imajo pri nas grofje in baroni »plavo
kri«, navadni zemljani pa rdeco. Kirgizi e sedaj
zelo éaste plemenitase, dasi so jim Rusi odvzeli
vse oblasti,

Poleg sultanov Kirgizi posebno spostujejo vse
stare ljudi; pri vsaki priliki jih odlikujejo. Celo
mlajéi brat si ne upa sedeti poleg mnogo starej-
Sega brata, ¢e mu ta ne veli sesti, Hudo pocesce-
nega se cuti mlad Kirgiz, ¢e pri obedu siv starec
iz skupne sklede - z neumitimi rokami seveda —
zagrabi pest mesa ali kase in mu jo lastnoroéno
pomasi v usta...

V prejénjih stoletjih so se Kirgizi delili v ple-
mena (orde), toda Rusi so jih razdelili v »okraje«,
ki jim naéelujejo ruski uradniki, okraje pa v »ob-
éine«, Te si same vsaka tri leta volijo predstoj-
nike (zupane), ki jih potrjuje, nadzoruje in odstavlja
okrajni glavar. Volitve so po postavi seveda svo-
bodne, izvoljen more pa biti le tak Zupan, ki je
glavarju vseé. Davkov placujejo Kirgizi prav
malo: za vsak Sotor ali druzino komaj 10 K, ko-
likor je vredna navadna ovca. Ce pomislimo, da
goji gospodar na stotine ovac, konj in kamel, je
ta znesek malenkosten, Vojasc¢ine so Kirgizi pro-
sti, kakor sploh vsi Turkestanci. Ti Azijci bi bili
paé¢ slabi vojaki; v vojski bi ve¢ skodovali nego
koristili. Ce beremo v svetovni vojski o »turke-
stanskih« éetah in jezdecih, je to tista armada, ki
je pred vojsko bivala v Turkestanu, jezdeci so pa
oni Kazaki, ki so se bili preselili v Osrednjo Azijo.
Azijce uporabljajo v zaledju kot delavce.

Zanimivo je sodstvo med nomadi.! Kakor
zupane, volijo Kirgizi tudi lastne sodnike, da raz-
sojajo po starih §egah in navadah, ki se zelo razli-
kujejo od nasih. Ce kdo ubije moskega, mora

! Istotam, str. 61—63.

14

sorodnikom ubitega placati »kune, t. j. tiso& ovac
ali 100 konj ali 50 kamel; kdor umori Zensko ali
suznja, pla¢a pol kuna, Sultana cenijo na 7 na-
vadnih moZ, ubijalec torej plaé¢a 7 kunov, Moza,

ki ubije lastno Zeno, otroka ali suinja, ni¢ ne ka-

znujejo, ker je — skodo prizadejal samo sebi, Kdor
je ukradel kamelo, konja ali ovco, mora poleg
ukradene vrniti Se dve lastni Zivali. Posebnost
kirgiske sodbe je ta: Ce kazni ne more placati
hudodelec sam, jo morajo pladati sorodniki, ozi-
roma vas, obé&ina ali rod. Vlada je v celoti potr-
dila tako sodstvo. Le hujsa hudodelstva razsojajo
po ruskem drzavnem pravu, n. pr. veleizdajstvo,
upor proti drzavni oblasti, zavraten umor in rop,
manj$e prestopke, kakor telesno poskodovanje,
razZaljenje ¢asti, goljufijo in tatvino, pa kaznujejo
domaci sodniki, navadno starejsi, izkuSeni moZje,
ki niso nikamor hodili v Solo in so si juridiéno
znanje pridobili med narodom. Kazni so te-le: Za
majhne prestopke terjajo suknjo ali koZzuh, za malo
vedje Se konja povrhu; za ukradeno stvar je treba
vrniti trojno vrednost; za hujse prestopke (golju-
fijo, nasilje) zahtevajo 9 ovac, goved, konj ali
kamel; telesne poskodbe cenijo na desetino do
tretjine kuna; kdor pred sodnijo krivo priéa, ga
pretepejo z biéi ter izZeno iz obéine, Kirgiski sod-
niki so na glasu kot praviéni, nepristranski mozje,
da jih spostujejo domacini kakor tudi Rusi.

*

Hiteli smo dalje in dalje. Vroéina je nara-
§c¢ala; kar puhtelo je od tal, kajti zelenja v tej
pustinji je bilo prav malo, rjavi pesek pa je odbijal
loplotne zarke.

Preden smo dospeli do postaje Turkestan, sem
zagledal na ravnini prvega osla, znanega sivca,
ki mu po krivici jemljejo ¢ast. »Asjél, asjoll« sem
zaklical tovarisu. Poucil me je, da je v juznih
pokrajinah med stalno naseljenim prebivalstvom
teh zivalic prav dosti, da so jako vztrajne, razme-
roma zelo mocne in skromne. In res: ¢éim bolj
smo prodirali na jug, tem ve¢ jih je bilo. Ponekod
so se pasli, drugod so prenasali tovore ali pa so
jezdeci sedeli na njih. Nomadi jih prvotno niso
redili; pozneje so jih nekaj kupili od Sartov; v go-
spodarstvu jim pa le malo koristijo. Zato so tudi
zelo poceni, po 10 do 30 K.

V neki kotlini zagledamo kirgisko selo z 20
sotori. Tovaridu izrazim dvom, da bi mogla vlada
preiteti nomade, ker se Kirgizi strasno boje vsake
stetve, Odgovori mi: »Res je, da nomadi glede
sebe utaje, kolikor morejo; so pa otroéje preprosti,
da o sosedih povedo vse po pravici, ne samo, ko-
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liko sotorov ima kdo, ampak izdajo tudi natanéno
§tevilo zivine; zato so statisti¢ni podatki dokaj
zanesljivi. Stejejo pa 3otore in Zivino vsaka tri
leta.«

Poleg proge se vidijo ponekod veéje razva-
line, Tovari§ mi je razlagal, da so bile to stare
trdnjave, ki so jih Rusi razbili (1860- 1865).
Nekje mi je mentor pokazal razrit, strm breg:
»Tod so kopali cement, ki je pa bil premehak;
zato so s kopanjem prenehali.«

Solnce je stalo ze skoraj v nadglaviscéu, ko
smo dospeli do zelenice in postaje Turkestan.
Prijetno iznenadijo potnika v brezkonéni puicavi
gozdi¢i visokih zelenih topolov; sredi oaze pa se
blesté bela poslopja veéjega mesta (15.000 prebi-
valcev). Turkestan se nazivlje ta kraj Ze od ne-
kdaj. Mesto pa svojega imena ni morebiti prejelo
po dezeli, ampak nasprotno: Ko so Rusi od severa
in vzhoda prodirali v pokrajino in so dospeli do
te trdnjave, so mislili, da se »Turkestan« imenuje
ne samo kraj, marveé tudi deZela; kajti domadéini
pokrajinam niso nadeli posebnih imen.
Buhara n. pr. sta pri domacinih samo imeni mest;
Evropejci pa z isto besedo zaznamujejo tudi samo-
stojni kneZevini. Tako je mesto Turkestan poso-
dilo ime oni veliki generalni guberniji, ki je dva-
krat tolikina kot avstro-ogrska monarhija in ki se
§iri od Kaspiskega morja mimo Perzije in Algani-
slana do juzne Sibirije. Tej pokrajini pravijo tudi
»Ruska Srednja Azija«, kar se popolnoma krije s
pojmom: Ruski Turkestan. Na podoben naéin je
prejela svoje ime tudi Sibirija; neizmerne pokra-
jine, ki prej niso imele nikakega zaznamovanja, so
Rusi krstili na ime glavnega mesta ondotnih Ta-
tarov: Sibir,

Turkestan je od postaje oddaljen uro hoda. Z
vlaka se prav lepo vidi na mesto, ki sestoji iz
majhnih ilovnatih poslopij. Ponekod so $e pustili
zidovije nekdanje trdnjave, ki pa nima nikakega
pomena v danasnjih €asih, ko se cement in beton
ruita v prah pod pritiskom mnogokalibrskih
granat, Rusi so mesto zavzeli |, 1864, brez hudega
boja. Turkestan je tudi znamenita mohamedanska
bozja pot. Sredi mesta se namre¢ dviga velikan-
ska moseja; siroka fasada z mavriskim lokom je
nenavadno visoka; ob strani jo podpirata dva vitka
stolpa; mosejo krasi ve¢ melonam podobnih kupol.
To je grobnica (mavzolej) nekega Sejka iz 12 sto-
letja, najveCjega srednjeazijskega »svetnika«. Kir-
gizi ga cGaste kot narodnega patrona in romajo-v
procesijah na njegov grob. Sven Hedin, ki je po-
toval po teh krajih, pravi' o mestu: »Turkestan

Hiva in

t wDurch Asiens Wiistens«, str. 8.
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je razpadlo, nezanimivo mesto .., Kakor drugod v
orientu, se tudi tu zavedamo otoZnega vtisa: sta-
rim spominskim stavbam se éudimo vsled njih kra-
sote in velikosti, novodobna poslopja pa so revne
ilovnate koée z napol podrtimi strehami; med ko-
¢ami se vijejo ozke, zakrivljene ulice.c - - Ko sem
zrl na mesto, se mi je zdelo, da gledam solsko sliko
puscavske zelenice: Kroginkrog rjava pe§cena po-
krajina, sredi nje pa zelen otok z belim zidovjem
in pritliénimi hisami. Motilo me je, da so mesto
datljevih palm zavzemale visoke platane in topo-
lovi gozdiéi; tudi moSeja se mi je zdela za tako
sliko preogromna, minareta previsoka.

Kraj kolodvora sem ugledal nekaj valjastih po-
sod iz plo¢evine, podobnih gazometrom ob plinar-
nah. Ni se mi zdelo verjetno, da bi tod proizvajali.
svetilni plin v toliki mnozini, Vprasam starega, v
vseh strokah izkusenega tovarisa. »To je mjefé'l«
me poucuje. Ko vidi, da ga ne razumem, sili vame:
»Vi ne veste, kaj je ,njef¢'? Ali pri Vas ne kurite
z njo?« Tedaj se mi je posvetilo: »Nafta,! neodi-
§¢eni petrolejl« Ker na Ruskem primanjkuje pre-
moga, nafte pa preostaja, kurijo lokomotive v juz-
nih pokrajinah in v Turkestanu z nafto; taka kur-
java je baje prav poceni

Kolodvor je prostorna, jako ¢edna stavba v
mavriskem slogu. Daljso »ostanévko« smo pora-
bili za kosilo. V dolgi dvorani so stale belo po-
grnjene mize, v kotih pa tropiéne rastline: ele-
gantna velikomestna restavracija sredi puscave!
Tudi obed ni zaostajal za evropskim kosilom. Za-
nimalo me je, ko sem videl v omari poled tocaja
steklenice najboljsih tujih vin z napisi: Marsala,
Malaga, Bordeaux, Moselwein; pil jih sicer ni
nihé¢e, v zalogi jih imajo pa vendarle, V tocilnici
so izpili mnogo - - piva. V zadnjih letih se je pivo
krizem carstva zelo razdirilo, najbrz pod vplivom
Nemé¢ije in Amerike,

Na peronu sem pogledal na toplomer; kazal je
40" Celzija. Pa je tudi Zehtelo kot v pedi; solnce
je pripekalo na tlak, da je kar Zarelo od kamenja.
Odleglo mi je, ko se je vlak premaknil in je na-
stalo nekoliko prepiha.

Na postaji nas je ogledovala mnozica [judstva.
Tovarig mi je kazal: »To je Kirgiz, to je Sart.«
Dejal mi je, da ni tezko loé¢iti turkestanskih na-
rodov; ne samo, da so Kirgizi drugaéne telesne zu-
nanjosti kot Sarti, se narodi lo¢ijo §e prav posebno
po noéi, ki se je krcevito drze. Tod prebivajo Se
Kirgizi, kakor tudi na stepi med Turkestanom in

! Svoj pridelek imenujejo Rusi »njeftj« (rod. njeftji,

samostalnik je Zenskeda spola), kar nam zveni tuje, ker smo
preveé vajeni trgovskega mednarodnega izraza: nafta,



Taskentom. 20 km pred glavnim mestom pa se
priéne velika taskentska oaza; tam prebivajo Ze
Sarti, ki so si torej izbrali boljsi del, rodovitne po-
krajine, medtem ko so Kirgizom' prepustili stepo
in puicavo prav do vrat Taskenta, »turkestanskega
Pariza«.

Ker se poslavljamo od Kirgizov, o njih samo
§e par besedi.

Kirgizi so veja turko-tatarskega debla in go-
vore &isto turdko nareéje, ki se v njem nahaja prav
malo tujih besedi. V starih €asih so bivali onkraj
nebotiénih gora v Mongoliji. Ko so se Kitajei za-
¢eli &iriti, so potisnili turSke rodove v sedanji ruski
Turkestan, odtod so se morali pa Indogermani
umakniti v Evropo. Drugi narodi so se séasoma
ustanovili; samo Kirgizi -— pa tudi ne vsi
vedno prehajajo iz kraja v kraj. Tudi oni bi se
stalno naselili, ko bi dobili primerno pokrajino, ko
bi jih nerodovitna stepa ne silila, hoditi od pasnika
do pasnika. Ustanovili so se pa¢ v toliko, da se
selijo v zakonitem redu, po strogih postavah, ki so
si jih dali sami in pa — vlada. Zdi se pa, da je
bilo v starih ¢asih nomadov veé nego sedaj; vsled
neugodnega podnebja se je stepa poslabsala in
mnogo Kirgizov se je pomaknilo v gorovie, kjer so
si zgradili stalna bivalisca. Hribovci se imenujejo
»Crni Kirgizi¢, ker nimajo plemenitagev in so tem-
nejse polti kot pa stepnjaki.

O pokrajini med Turkestanom in Taskentom
ni, da bi govoril. Cudno, da v tej puscavi bivajo
ljudje, ko je zemlja tako izsuSena, da nisem opazil
¢rede kamel, ker jih nisem lo¢il od rjavega peska.
Izvzeti moram okolico reke Aris, ki se izliva v Sir-

-— §e

darjo. Krog postaje Aris je nastala veéja nasel-
bina, »Tod se bo odcepila juznosibirska zelez-
nica,« mi je razlagal sosed. »Predpriprave so ze

dovrsili. Zvezali bodo s Taskentom pokrajini Sje-
mirjeéje (najveéje mesto Vjernij) in Sjemipalatinsk.
Nekaj sveta je ondi zelo rodovitnega in zivine je
tamkaj obilo. V juZni Sibiriji je tudi mnogo boga-
tih rudnikov.« Pravil mi je, da njegov sin sluzi v
Barnatlu kot inzenir in hvali ondotne kraje. »Si-
birijo moramo $e drugié odkriti; svet ne ve, kako
bogata je ta deZela.«

Solnce je pripekalo, da mi je znoj kapal z lica;
tolazila pa me je zavest, da se ne zveceri, ko se
bom ze sprehajal po drevoredih glavnega mesta.

»

! Pravijo (Schwarz, »Turkestan«, sir. 14), da je beseda
»Kirgiz« sestavljena iz »kir« — stepa, na kateri ob ¢casu de-
Zevia raste trava, in »kis« -— seliti se. Sami se nazivljejo
Kazake in »Kazak« tudi pomeni €loveka, ki se vedno seli
Obe imeni torej znacita spreseljevalni narod«.

Preden vkorakamo v Taskent, $e nekaj o
vplivu turkestanskega podnebja na ondotne
prebivalce.?

V Srednji Aziji gospodari poleti silna vroéina;
toplomer kaze v senci do 48° C; vrocina preseZe
temperaturo cloveskega telesa za 11" C. Pozimi
pa nastopi ponekod silno hud mraz, da so opazo-
vali v ravnini Ze 30" C pod ni¢lo. Podnebje v Tur-
kestanu je torej skrajno celinsko.

Posebno mrzlo je pozimi v »slanih stepah«, po
zelenicah pa je ob istem ¢asu mnogo topleje, Pri-
rodni pojav temelji na tem-le dejstvu: Ce zme-
§amo v posodi sneg in sol, se temperatura zniza
izdatno pod lediice. Isto se zgodi v stepi: sneg na-
letava in se pomesa s slano plastjo zemeljskega
povrija. Tudi domadcini pripisujejo obéutni zimski
mraz slani puséavski skorji. Nasprotno pa se po-
leti pesek in skalnata tla silno segrejejo; tujcu se

'zdi, da se nahaja v zakurjeni peéi; razbeljeno ka-

menje se ¢uti skozi najdebeleje podplate. Doma-
¢ini so ugotovili »vremensko pravilo«, da bo le
tedaj bogata letina, ko morejo Ze v maju isti dan
trikrat zaporedoma na trdo skuhati jajca v vrocem
pesku. Kovin, ki leze na solncu, se ne sme nihée
dotakniti z golo roko, da se ne opece. Ob vroéih
poletnih dnevih se konjski gnoj na kamnitih tleh
uZge kar sam ob sebi.

Vlaznost ozraéja pa je neznatna. DeZuje samo
pozimi, deloma tudi spomladi, plohe poleti so pa
silno redke. Ce je gostota prebivalstva soraz-
merna z vlago, predpogojem vsega rastlinstva,
more Turkestan prerediti razmeroma le malo ljudi,
kar je tudi res. Polje namakajo le s pomoéjo umet-
nih jarkov. Ni éuda, da se je vsa zemlja, kar je
niso umetno namakali, spremenila v nerodovitno
pusc¢avo ali v stepo, ki se le ob deZevju prevlece
s slabim rastlinstvom. Izvzeti moramo obljudene
zelenice, ki pa tvorijo samo dva odstotka celega
Turkestana; 98 odstotkov zavzemajo puiéave,
stepe in gorovja, Oaze dobivajo zadostno mnozino
vode le z gorovja, odkoder pritekajo reke. Ko bi
ne bilo Pamirja in Tien3ana ter njih izrastkov, bi
bil ves Turkestan puscava brez vode, brez rastlin-

! Franc pl. Schwarz, rodom Bavarec, je stopil v
rusko sluzbo; namestili so ga kot astronoma na zvezdarni v
Taskentu in ravnatelja vremenoslovnega zavoda v Turke-
stanu. Kot tak je 16 let preZivel v Ruski Srednji Aziji (1874
do 1890), veckrat prepotoval celo gubernijo, sestavil na-
tanéne podatke vseh meteorologiénih postaj — izprva jih je
bilo 27, opremljenih s preizkuSenimi aparati; kesneje so jih
iz varénosti skréili na polovico — in rezultate priobéil v
obdirnem delu: »Turkestan, die Wiege der indogermanischen
Vélker«, str.529—584, Iz tega znanstvenega spisa povza-
mem le najzanimivejie podatke.
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stva in brez Zivljenja. Za turkestanskega kmeta je
vsled tega zima zelo vaZna, poletje pa brez po-
mena, Cim veé pade pozimi na gorah snega, tem
ve¢ bo priteklo poleti v ravnino vode, tem boljsa
bo letina. Zima brez snega pomeni za ondotnega
kmeta isto kot za nadega kmeta poletna susa.

Za prihodnost Turkestana je odloéilnega po-
mena, da mnogo veé¢ vode iz rek in jezer izhlapi,
kot se je pa vrne. Zato bo dezela, ki je Ze dan-
danes povedéini puicava, postala Se nerodovitnejsa;
pustinja se bo e razsirila, zelenice se bodo skréile.
Res, da si vlada mnogo prizadene, da bi nekatere
pokrajine kolikor mogoée kultivirala, posebno se
taskentsko zelenico, okolico Samarkanda in Sje-
mirje¢je, koder je nastalo mnogo novih naselbin.
S tem pa, da gotovim odsekom umetno dovajajo
vodo, jo odtegujejo domaéinom in njih zelenicam;
kolikor na enem kraju pridobe obdelanega sveta,
ga drugod izgube §e veé. Zato pa Turkestan go-
spodarsko nima bodoénosti, marveé mora brez-
pogojno propadati.

Zdelo bi se komu, da velikanska razlika med
poletno vrocino in zimskim mrazom kvarno vpliva
na ¢lovesko telo. V spomin nam sili Vzhodna In-
dija, kjer poleti nikakor ni tako vroée kot v Tur-
kestanu, kajti Indijo od treh strani obdaja morje
in vrhutega ravno poleti najve¢ dezuje. In vendar,
kako tezko se Evropejci privadijo indijskega pod-
nebja, koliko jih tamkaj pomrje! Saj je tdko pod-
nebje celo hrabre in krepke domacine izpreme-
nilo v strahopetne in slabotne Inde. Turkestansko
podnebje pa ne samo ni skodljivo, marveé je na-
ravnost zdravo; domaéini se v takem podnebju
prav dobro poéutijo in doseZejo visoko starost.

Temu je predvsem vzrok nenavadno suh zrak,
V popolnoma suhem zraku bi namreé¢ ¢lovek vzdr-
zal nekaj ¢asa tudi tedaj, ko bi temperatura zna-
gala 100°C; ko bi pa v takem prostoru izhlapel
samo kozarec vode, bi ¢lovek takoj poginil. Ce
vro¢ina nara$éa, izhlapeva koza izredno hitro;
izhlapevanje pa povzroéi, da se telo izdatno shladi.
Ko bi se kdo pri 48° C docela razgalil, bi ostala
koZa vendarle hladna, dotiénega bi celo pretresal
mraz. Ko bi ozradje v Turkestanu vsebovalo to-
liko vodnih hlapov kot v Indiji, bi pa ljudje tru-
‘moma mrli,

Drugi vzrok, da taka vroéina telesu ne §ko-
duje in da se ne razplodé nezdravi bacili, je pa
neprimerno hud zimski mraz. Po drugih tropi¢nih
krajih je temperatura tekom leta skoraj vedno
enaka; zato se miazmi hitro plodé in S&irijo se
kuzne bolezni; Evropejci ne vzdrze takega pod-
nebja. V Turkestanu pa silni mraz pomori bacile
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po stoje¢ih vodah in nezakurjenih stanovanjih ter
¢loveka osveZi, da ne obnemore vsled vroéine.
Seveda se takemu podnebju ustavlja le krepak
organizem, slaboten pa dostikrat podleze; Turke-
stan ne prija vsakemu Evropejcu.

Kako vpliva tako podnebje na domadine, kako
na priseljence?’

Predvsem mladina telesno in du$evno hitro
dozori, Najbolj se to opazuje pri Zenskah. Setnajst-
letno dekle je dostikrat podobno tridesetletni dami,
Zena tridesetih let pa je Ze stara, ovenela, po nasih
pojmih: grda, Evropejci v teh krajih zgodaj osive
ali pa postanejo plesasti. Vrocina pospesuje —
debelost, ¢esar bi marsikdo ne pricakoval. Obilni
so posebno domacini; kdor je kolickaj imovit, se
ponasa z zaokrozenim trebusckom. Debelusne ljudi
smatrajo za imenitne. Suhih, slokih Sartov je prav
malo,

Posebno vpliva vrodina mna znacaj prebival-
stva, Vsi Azijci so izredno neobéutljivi in ravno-
dusni, naj jih zadene karkoli. »Osebno sem se
preprical,« pripoveduje Schwarz, »da je stoi¢na
ravnodusnost Azijcev le posledica podnebja, Kajti
tudi sam sem konéno postal tako len, da se nisem
zanimal za nobeno stvar in da bi brez zunanjega
povoda ne bil imel niti toliko energije, da bi se
vrnil v domovino. Najhujse udarce sem prenasal z
najve¢jo hladnokrvnostjo in postalo mi je popol-
noma vseeno, kaj se po svetu vrii. Kakor meni,
se je godilo vsem drugim starim priseljencem.
Vecina ni imela nikakega veselja do dela, niti
zabavati se niso hoteli veé. Navzeli so se moha-
medanskega nacela, da je stati bolje ko hoditi,
sedeti bolje ko stati, lezati bolje ko sedeti, umreti
bolje ko ziveti.«

O solnéarici se v Turkestanu malokdaj slisi,
pa¢ pa o kapi na srce in na mozgane. Prvi gene-
ralni gubernator, pl. Kauffmann, je umrl, zadet od
kapi, istotako drugi, Cernajev. Vroéina priseljen-
cem krati spanec, da dneve in dneve ne zatisnejo
ocesa, ali pa jih nasprotno uspava, da niso spo-
sobni za nikako delo. Marsikoga boli glava. Splo-
$no postanejo Evropejci v Turkestanu zelo raz-
misljeni in vecinoma jih zapu$€a spomin.

Izmed bolezni Evropejca najraje napade
mrzlica. Paé ga ni v Turkestanu priseljenca, ki bi
parkrat na leto ne imel te bolezni, Cudno je pa
to: ¢im dalje kdo zivi v Srednji Aziji, ¢im bolj se
privadi podnebja, tem obcutljiveji je glede mrzlice,
Izprva pomaga kinin; s¢asoma se pa telo zdravila
tako navadi, da tudi veéje mnozine kinina ne uéin-
kujejo. K sre¢i ta bolezen ni smrinonevarna; le

1 Schwarz, istotam, str, 530 sl,



malokdo umrje vsled mrzlice.! Pojavi se pa mrzlica
najveckrat tam, kjer je mnogo stojeée vode, Zelo
nevarna so rizna polja; zato je vlada prepovedala
saditi riz krog veéjih mest,

Gorje pa jeticnim! Kdor s to boleznijo pride
v Turkestan, ga kmalu spravijo pod ruso, Ni pa
menda slucaja, da bi kdo zdrav prisel v Srednjo
Azijo in tukaj zbolel za jetiko. Zdi se, da v teh
krajih bacili jetike izven ¢loveskega telesa ne
uspevajo, bodisi vsled vroéine, bodisi vsled suhega
zraka, ali pa jih zamoré mrzliéni bacili. Pogosti
pa so sluéaji, da kdo, vrnivéi se iz Turkestana,
doma zboli in umrje za jetiko.

Najve¢ ljudi umrje v Srednji Aziji vsled ére-
vesnih bolezni, Vzrok temu je slaba pitna voda in
nezmerno uzivanje svezega sadja. Zelo nevarno je,
piti neprekuhano vodo; da le nekaj casa stoji na
gorkem, se zaredé v njej skodljive bakterije. Voda
v Turkestanu je nevarna celo domacinom; raz-

1 Leta 1883, je izmed 22.849 za mrzlico obolelih umrlo
samo 19. Schwarz, istotam, sir. 537,

Otroci pleSejo.

Otroci plesejo. ..

Nozice vrté

se ¢ez bele stezé,
s cvetjem nastlane,
v kraje neznane;
srce je odprlo

duri skrivnosti:
prihajajo gosti,
carni gosti,

biserne zvezde

s Carnimi cveti,
bozje oko

sred modrine se sveti
in bele steze

v nebo drze.

Otroci plesejo,
radosti doné —

vijejo se med njimi posebne »narodne« bolezni, ki
se tujcev navadno ne primejo; priseljencev pa se
rada lotita vnetje ¢reves in trebusni legar.!

V zdravstvenem oziru bi morala vlada se
marsikaj zbolj$ati. V Turkestanu deluje sicer nekaj
evropskih zdravnikov in zdravnic, tudi so po veé-
jih mestih ustanovili vojaske lazarete, toda zdrav-
stvo je $e v povojih. Priseljenci se zatekajo k
zdravnikom in bolni§nicam, domaéini pa, kot verni
moslimi, se v resni bolezni zanasajo na Allaha; on
ze ve, kdaj mora koga poklicati k sebi; kakor je
komu usojeno; ¢e pa je Allah sklenil, da ¢lovek
umre, je nepotrebno, celo brezboino, njegovi volji
se ustavljati z zdravili.

! Vojak-invalid pise o slovenskih ujetnikih v Turke-
stanu: »Zmeraj sem molil, da bi me Bog obvaroval tiste
hude bolezni, ki je tako straino podirala nade vojake; ta
bolezen, ki je nae tako morila, je legar. Veliko se jih je
preselilo na oni svet... Tudi mene se je lotila; Stirinajst
dni me je mu¢ila, Jesti nisem mogel ni¢; bil sem tako suh,
da nisem bil podoben ¢loveku.« (sSlovenec«, 7, febr. 1916,

[Dalje.)

Starcki pleSejo.
Starcki plesejo. . .

Beli lasjé

valovijo na rame.
Burno srce,

temno srce

jim prepevati jame:
»O teza nadlog,

o slasti ve vroce,
o trdi Bog,

o dobri nas Oce,

0 morje strasti,

o vir modrosti

mi vasi gosti —
vecni gosti! —

Kaj so ugasle zvezdé?
Kam poti drze?«

Starc¢ki plesejo,
srca jim jecé —

France Bevk.
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Ukazan je zvonovom
vecen molk,

ustavljena je ura,
moj ¢as je dolg, predolg.

Ozira se z lazura
truma zvezd,
kot da so prikovane,
ne smejo s svojih mest.

In zemlja se ne gane
iz okov;

priklenjena je dusa
pod jetniski krov.

Vecerne ure.

1.

Odprl sem okno,

Od holma dih je dihnil vame;
prijazen tvoj pozdrav,

ki misli name.

Pod holmom cerkev

kot romarica ob prestoli;
pobozen tvoj spomin,

ki zame moli.

In iznad okna

pomladna veja cvetje trosi;
ah! varstvo tvojih rok,

ki milost nosi.

Iv.

IIL

Kaj da ne bi veroval,
da so angeli:

Tvoj pogled je varoval
temnih me modi.

Ko je gledal za menoj
zdale¢ v dno srca,

kakor v Sumo temnih hoj
lunin soj z neba.

Ko sem v njem zagledal spet
blazeno mladost;

trn se je razpahnil v cvet,
silna bol v sladkost.

Kadar v tvojo grem kapelo,
¢elo mir obkroza mi,

zdi se mi zivljenje celo
bela pot med rozami.

Tiho sije lu¢ mi drobna,
dih noben je ne plasi;
kroginkrog je no¢ resnobna,
tudi list na veji spi.
Silvin Sardenko.

V ruskem Turkestanu.

Dr. lvan Knific,

0. Vrtovi taskentske oaze.

Vse mine, tudi stepe je zmanjkalo. 20 km pred
Taskentom nas je pozdravljalo bujno rastlinstvo.
Pricela se je rodovitna, razseina taskentska
zelenica.t

Turkestanski vrtovi so krasni, posebno spo-
mladi, ko vse cveté in se prijetna vonjava 8iri krog-
inkrog. Zlasti Se potniku, ki prihaja iz neplodne
stepe ali pescene puscave, se to zelenje dozdeva
bajno lepo. »Ko se jezdec po dolgi, utrudljivi jezi
prek enoli¢ne, dolgocasne, rumenkastorjave stepe,
ob Zgoéi vroéini tropiénega solnca, zehajoé od Zeje,
slednji¢ pribliza senénatim, temnozelenim gozdicem

L'V okolici mesta Tagkenta se nahaja »Tréjickij
lager« (Svetotrojiski tabor), kjer prebiva veliko Slovencev.
Izmed wvseh turkestanskih ujetniskih taborov je ta najvedji.
Vojaki opravljajo poliska in vrtnarska dela. Zalibog, da tozijo
o pomanijkljivih zdravstvenih razmerah; v tem taboru je umrlo
Ze mnogo Slovencev...
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sadnega drevja srednjeazijskih zelenic, se mu zazdji,
da je zaSel v raj. Kdor je videl turkestanske oaze,
razume pretirane hvalospeve starih perzijskih in
arabskih pesnikov, ki slikajo samarkandsko in fer-
gansko zelenico kot zemeljski paradiz.«’

Kraj proge sem opazil zelenorjavkasto grmi-
¢evije, po velikosti podobno krompirju. Take rast-
line $e nisem videl; zato sem vpraSal sopotnika,
kako se nazivlje. »To je ,hl6pok’l« me poucuje, toda
zaman: nisem ga razumel. »Vi ne veste, kaj je
hlopok?« se mi smeje in ¢udi. Prime za moj suknji¢
in pravi: »Tak-le je hlopok.« Tedaj se mi je zasve-
tilo: »Bombaiz!« Saj res, v Turkestanu raste
tudi bombazevec,” samo da je taskentska oaza sele
severna meja tega pridelka. Najbogateja glede
bombaza je pokrajina Fergana, del juznega Turke-

t Schwarz, »Turkestan«, str, 361,
* Rastlini sami pravijo Rusi shlopéatnike,
»hlopok«.

sadeZu pa



stana. Podnebje krog Tagkenta pa za bombazevec
Se ni ugodno; kadar jeseni zgodaj nastopi mraz,
pozebe rastlina in pridelek je unicen.

Drugod ugledam raven moévirnat svet z neka-
kim bic¢evjem, ki so ga ravno tedaj zeli in vezali v
snope. »RiZ !« me opozori tovari§. Tudi riZzevega
polja do tedaj $e nisem videl. Zanimalo me je ovsu
podobno Zito, ki tvori najvainej$e hranivo ne samo
Turkestancev, marve¢ vsega ¢lovestva. Uspeva riz
samo tam, kjer je dosti vode, da se polja umetno
namakajo. Po takih krajih pa se §iri tudi mrzlica;
zato je vlada dovolila rizeve nasade le dale¢ zunaj
mesta. V Turkestanu pridelajo riza zelo veliko,

BombaZeva in riZeva polja so prenehala, pri-
kazali so se sadni vrtovi pa — vinogradi. Pri-
jetno iznenadi potnika, ki se je dva dni vozil po
rjavi brezplodni puséavi, ko ugleda pred seboj dol-
ge, vzporedne brajde vinskih trt, pritrjenih na dro-
gove in zidove. Domaéini namre¢ ograjajo vrtove z
visokim zidoviem, da jih vsaj deloma zavarujejo
pred tatovi. Da prehuda solnéna vroédina grozdju
ne s$koduje, zdruzijo trte v 2 m visoke in 3 m Siroke
loke, ki jih podpro z latami; tako nastanejo senénati
hodniki, koder se gospodar in druzina samozavest-
no izprehajajo, koder revnejdi me$éani poleti celo
— stanujejo; taka letovi§¢a so pa¢ najcenejsa.
Veéinoma je grozdje prav sladko; rozine imajo do
22 odstotkov dekstroze, da jih devljejo v &aj mesto
pravega sladkorja. Grozdi so veliki, jagode vé&asih
debele kot orehi. Pravijo," da je turkestansko vino
splodno moénejse in slajse kot evropsko. Cene so
nizke. Za deset kopejk sem dobil grozdja, da sem
ga komaj pozobal.

V starodavnih ¢asih so Ze tod pridelovali mno-
go vina. O Aleksandru Velikem se bere, da je po-
pival po Samarkandu. Ko so Arabci zasedli dezelo,
so vinogradi propadli, ker mohamedani ne pijo vina.
Dandanasniji vinarstvo zopet prospeva. Goje razno-
vrstne trte. Producirajo celo $ampanijca, ki ne za-
ostaja za francoskim. Ob slavnostnih prilikah visoki
¢inovniki in &astniki popijo neznanske mnozine
takega izdelka. :

Po vrtovih sem opazil dolge drevorede murv,
znanih nizkih dreves. Uspevata obe vrsti: z belimi
in &érnimi jagodami. Goje jih najved, da z njimi
krmijo sviloprejke; svilarstvo se je namreé po Tur-
kestanu silno razsirilo. Sade pa murve ob potih
tudi vsled sence.

Kroginkrog je vse polno ponosnih solné&nic,
ki jih Rusi zelo cenijo; saj so po juzni Rusiji §irna
polja zasadili s solnénicami. Ne goje pa te rastline
vsled lepote, marve¢ da iz njenih pecek pridobi-

1 i. c str. 362,

vajo ceneno, toda okusno namizno olje. S peckami
krmijo kuretino in ptice pevke, uZivajo pa jih tudi
najrevnejsi sloji, da ne stradajo. Branjevci prodajajo
cele kose takih pecka, éudovito poceni; so namre¢
brez okusa. Na potovanju zobljejo pecke preprosti
ljudje, da si preganjajo dolgéas; medkrov na parni-
kih in tretji razred na Zeleznicah je poleti prepre-
zen z lus¢inami. Tudi Sarti si na ta naéin krajsajo
¢as; ure in ure sede, &ebljajo, pijejo &aj, kade pipo
in luséijo pecke, Nekateri mislijo, da solnénice za-
more tudi mrzlico; ¢e v mocvirnatih krajih nasade
to rastlino, poginejo mrzliéni miazmi. Razsekljana
stebla polijejo z vroéim &ajem, kar je menda do-
mace zdravilo za mrzlico,

Stalno naseljeni domaéini — v taskentski zele-
nici in $e dale¢ na jug prebivajo Sarti — zelo goje
sadjarstvo, tako da ponekod vrtovi in vino-
gradi zavzemajo mnogo ve¢ prostora nego zitna
polja. Bogat me&can si poleg hiSe zasadi vrt z go-
stimi vrstami sadnega drevija; tudi po dvoriiéih
rasto posamezna drevesa; celo njive so ogradili z
jablanami in hruskami, Saj pa tudi za sadjarstvo ni
pripravnej$e zemlje kot je puhlica turkestanskih
oaz. Sadno drevje tod silno bogato obrodi; vrti¢ek
more prerediti druzino. Odkar Rusi gospodarijo v
Srednji Aziji, so sadjarstvo in vrinarstvo zelo po-
vzdignili,

Razen jablan, hrugk, ¢espelj, ¢eenj in orehov
rasto po vrtovih tudi granatna jabolka, smokve in
mandlji, Sadje uzivajo domacini deloma sveze, de-
loma posu$eno; gospoda ljubi tudi vkuhano sadje.
Mandlje in orehe olupi Ze prodajalec, da udobnemu
kupcu ni treba §ele odpirati lupine in izlué&iti jedra.
O¢iscena jedrca se prodajajo po tezi, Nikjer pa ni-
sem opazil oranz in citron,

Zelo so se Turkestancem priljubile uzitne buce:
melone. Na trgu sem videl cele skladanice po-
dolgovatih »sladkih melon« (dinj), ki jih domacéini,
pa tudi gospoda, slastno uzivajo. Mnogo boljse so
majhne, bele, popolnoma okrogle bude; imajo ru-
menkasto, zelo so¢no in sladko meso; dozorevajo
ze v majniku. Se veé pa pojedo »vodnih melone, ki
se v ruséini nazivljejo »arbtiz«, Te buée so temno-
zelene, imajo rdeckasto meso in ¢rne pecke. So
cenejie kot dinje. V juini Rusiji, na Kavkazu in v
Turkestanu pouZijejo melon na milijone; utolazijo
zejo in nasitijo zelodec.! Poleti in v jeseni se revni

t Schwarz (L. c. 358) pripoveduje: »lzprva nisem mogel
prenasati znaéilnega duha, ki ga imajo melone: vsakikrat sem
woral iz sobe, €e jih je kdo jedel vprico mene. Nekdaj pa sem
stavil, da vkljub antipatiji pouzijem kos¢ek melone. Odtedaj
so se mi silno priljubile, da sem vsak dan pojedel veé ko-
madov,«
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sloji hranijo skoraj izkljuéno z melonami in kruhom,
Pravijo, da se gojenje bu& prav dobro izplaéa, na
enem hektarju da jih zraste do 9000.

Naravnih gozdov v Srednji Aziji skoraj ni¢
ni; zalo pa vsako ped rodovitne zemlje prirede za
njive ali vrtove. V novej§em &asu si Rusi prizade-
vajo, da bi nekaj sveta umetno pogozdili; kako jim
bo uspelo, bo pokazala bodoénost.

Tezava je s kurivom, ker primanjkuje lesa in
se ga mnogo porabi za tramove v zidoviju in za
stresno ogrodje. Najveé lesa dajo Sartom topoli,
vrbe in platane.

Topolov je veliko. Sade jih prav gosto;
zrastejo hitro; njih les uporabljajo kot stresne tra-
move in kot stebre; obenem pa je topolov les tudi
najnavadneijse kurivo. Vrb je $e veé kot topolov;
rastejo ob cestah, ribnikih in jarkih; so dokaj visoka
drevesa; les uporabljajo za domaco obrt. Najveé
sence daje brest, ki ga vsled lepe zunanjosti in
kosatih vej zasajajo po parkih; zraste nad 20 m
visoko in meri v obsegu 2 m. Ker je les trpeZen,
lep in moéan, ga uporabljajo za stebre pri verandah
in v umetnem mizarstvu. Najveéja in najmogoénejsa
srednjeazijska drevesa pa so platane. Zasadili
so jih po javnih {rgih in ob mosejah. Nekatere pla-
tane so stare do tiso¢ let, so jako debele in silno
visoke. Domadinom so platane — sveta drevesa;
skoraj od vsake zatrjujejo, da jo je zasadil ta ali oni
mohamedanski svetnik, V neki vasi stoji zelo stara
platana, ki je votla; v deblu je domaé¢i mulla pri-
redil uéilnico in votlino uporablja tudi kot stano-
vanje.'

Zanimivo je, kako domaéini seéejo les. Drevesa
so nasajena dokaj gosto, dostikrat ob hi3ah in zi-
doviju; ko bi jih sekali kot pri nas, bi padajo¢a debla
poskodovala vso okolico; zato stojeée drevie raz-
sekajo na kose. Delavec spleza na drevo in poseée
najprej veje, pricensi od spodaj. Ko drevo nima vej,
mu odlomi vrh, nato pa deblo razseée na kose od
zgoraj navzdol. Posameznih delov ne vrie na tla,
marvec jih spuéa po vrvi. Stor prezagajo in iz-
sefejo od tal. Konéno izkopljejo se korenine, da
se izkoristi tudi les, ki je ti¢al v zemlji.

Kar potrebujejo domagini ziveza, ga pridelajo
sami; iz tujine uvazajo le sladkor in ¢aj. Poljedel-
stvo in vrtnarstvo sta glavni opravili stalno na-
seljenih Turkestancev. Oboje pa je mogoée le v
krajih, kjer je dosti rodovitne prsti in dosti vode.
Prav prikladne v ta namen so srednjeazijske oaze;
sestoje iz puhlice, ki jo celo leto umetno namakajo.

V celoti je Turkestan zelo redko naseljen; na
enem kvadratnem kilometru povprek ne prebivata

t L. c. 368.
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niti dva ¢loveka. Malo je deZeld na svetu, ki bi
imele redkejse prebivalstvo.” Obdelana sta le dva
odstotka velikanske gubernije. Morebiti bi kdo
oc¢ital domacinom, da iz lenobe ne kultivirajo rodo-
vitne zemlje, da so torej sami vzrok, ¢e puscava in
stepa napredujeta. To mnenje bi bilo napaéno in
kriviéno. Turkestanci kmetujejo zelo vestno, njih
zelenice so prav gosto naseljene. Taskentska oaza
z vrtovi in polji meri 85 km® na njej pa stanuje
skoraj 200.000 ljudi; na 1 km*® bi torej prislo nad
2000 prebivalcev, t. j. osemkrat veé nego v Belgiji,
najgosteje obljudeni evropski drzavi. Da se na
malem prostoru prezivlja toliko ljudi, je mogoce le
zato, ker so domaéini jako skromni, puhlica pa,
dobro namoéena, zelo rodovitna. PSenica obrodi
40-, riz 100- do 200-, proso v ugodnih slucajih celo
400kratno setev. Posestnik, ki ima dva hektarja
zemlje, je v Srednji Aziji Ze premozen.’

V Turkestanu je sveta dosti, samo vode je pre-
malo; svet pa obrodi le tedaj, ¢e se namaka z vodo.
Zemlja brez vlage je skupna last; vsakdo lahko na
njej pase Zivino in pobira les. Glede posesti velja
pravilo: Kdor zemljo namoéi, obda z zidoviem in
neprestano obdeluje, postane njen lastnik, jo sme
dati v najem, prodati ali prepustiti otrokom. Kdor
pa tri leta po vrsti posestva ne obdela, izgubi last-
ninsko pravico, ne da bi prejel kaj odskodnine.?

Kanalizacija Turkestana je svetovno
delo. V teh krajih poleti skoraj nikoli ne deZuje.
Velikih rek je prav malo. Najve¢ vode se poizgubi
v puiéavi, le Sirdarja in Amudarja se izlivata v
Aralsko jezero. V zgornjem teku imata mnogo do-
tokov, ki prihajajo s hribov in dovazajo leto in dan
mnogo vode. Iz teh dotokov so dale¢ naokrog raz-
predli kanalizacijo; odtod rodovitnost srednjeazij-
skih zelenic. Taskentska oaza n. pr. ima vode v
izobilju, dasi ne leZi ob nikaki reki. Iz gorovja pri-
teka manjsa reka Ciréik, ki se izliva v Sirdarjo. Od
Taskenta je oddaljena 10 km. Iz Cir¢ika so izpeljali
giroke jarke, ki preskrbujejo mesto z vodo in na-
makajo vrtove. Vode ne zmanjka niti ob najvecii
vroéini; priteka je toliko, da preplavljajo celo
rizeva polja in bombaZeve nasade.

Kanalizacije seveda ne more izvrsiti en sam
gospodar, ampak le obéina in vlada. Napravo novih
kanalov, kakor tudi popravo in snaZenje starih
nadzoruje in oskrbuje ob¢&inski uradnik, ki ga volijo

L L.1910. je prebivalo na enem kvadratnem kilometru:
na Kranjskem 53, na Stajerskem 64, v celi monarhiji 75, v
Neméiji 120, v Italiji 125, na Angleskem 238, v Belgiji 255, na
Norveikem 8, v celi Evropi 44 ljudi.

2 L.e. 322,

3L, e 324



posestniki, kar jih je udelezenih pri namakanju
zemlje. Glede vode nastanejo hudi spori, ki jih raz-
sojajo nadzorniki. Ti prepiri provzro€ajo mnogo
sovraétev in pobojev med domacini. Pravijo,” da je
med deseterimi uboji in umori devetero takih, ki
so jih provzroéili spori glede vode. Nadzorniki sami
niso tehniéno izobrazeni, marveé se njih znanje
opira le na tisoéletno sporoéilo.

Le najrevneij§i gospodarji sami obdelujejo po-
sestvo; drugi si ob setvi in Zetvi najamejo dninarje.
Stalnih hlapcev ni; tezake najemajo vsak dan po-
sebej in jih tudi placujejo vsak veéer. Delavci se
zbirajo na trgu, nekateri samo s poljskim orodjem,
drugi pa tudi z vozom in konjem, ter dakajo, da
kdo pride in jih najame, prav kakor beremo v
evangeljski priliki o gospodarju, ki je el delavce
najemat za vinograd. Odkar Rusi gospodarijo v
Turkestanu, so se dnine jako zvisale. Ker so doma-
¢ini zelo skromni glede hrane, obleke in stano-
vanja, si lahko mnogo prihranijo.

Manijse njive samo prekopljejo, le vedje polje
preorjejo. Ne gnoje skoraj ni¢; ¢&e zemlja opesa,
nanosijo iz okolice nove puhlice. V postev bi prisel
samo konjski gnoj, ki je, kakor znano, slabsi od
govejega. Sarti se namreé pecajo najved s konje-
rejo, manj z govedorejo. Kravie odpadke posuse in
porabijo kot kurivo, ker primanjkuje lesa. Clo-
veskih odpadkov pa ne izrabljajo; ko se greznica
napolni, jo zasujejo; izvrstno gnojilo ne donasa ni-
kake koristi.

Zita ne sejejo veliko. Najve¢ nazanjejo riza,
pienice in je¢mena; prosa, rzi, ovsa in koruze pri-
delajo prav malo. Lan in konoplje goje vsled olja,
ne pa vsled prediva; platnene obleke namre¢ ne
nosijo, ampak le bombazasto, volneno in svilnato.
Krompirja in zelja domadini niso poznali, dokler
niso Rusi prisli v dezelo. Pa¢ pa Ze izdavna sade
peso, ki jo prav radi jedo; tudi &ebule mnogo po-
rabijo.

Po turkestanskih zelenicah ni travnikov, torej

tudi ne sena, Kot krmo za konje, osle in govedo’

sejejo lucerno (nemsko deteljo). Klaje porabijo
veliko, ker rede prav mnogo konj: vozniki, civilni
jezdeci, kozaki, topnidarji in postna uprava. Lu-
cerno sejejo samo vsakih deset let, kose jo pa §tiri-
krat na leto,

10. Prihod v Taskent.

Vozili smo se med visokim drevjem in bujnimi
nasadi. Delavci so postajali pri delu in radovedno
zrli na potnike, mi pa na domaédine,

t L.c, 349,

Nekje sem ugledal opekarno. Sarti grade hise
iz ilovice; le javna poslopja in nekaj ruskih his so
sezidali iz opeke. Dokler ni bilo Rusov, doma¢ini
sploh niso zgali opeke; ruski podjetniki pa so po-
stavili par modernih Zgalnic. Delavci so bili napol
goli, ¢emur se ob taki vroéini ni &éuditi; le krog
ledij so si opasali malo obleke; polti so temno-
svetle kot Indi.

Tagkent se razprostira po ravnini, ki se dviga
488 m nad morjem (pri zvezdarni). Vsled vzvisene
lege poletna vroc¢ina ni tako neznosna, kot je v
Kirgiski stepi. Na vzhodu, precej dale¢ od mesta,
se §iri gorovje, ki ga varuje pred mrzlimi vetrovi;
zima v Tagkentu je razmeroma mila. Stepa krogin-
krog oaze je valovita. Sirdarja te¢e 60 km zapadno
od mesta. Pokrajina med reko in Taskentom je
mocvirnata, odtod dokaj mrzlice v mestu. Sicer pa
je zrak v taSkentski zelenici nenavadno ¢&ist.

Odkod ime Taskent? Najpreprosteja raz-
laga je ta-le: »Tas« pomeni v turskih jezikih »ka-
men«, skent« pa je perzijska beseda, ki znadi
»mesto«; Tadkent je torej — »sKamnik«. Da so
Turki kot Mongoli privzeli perzijsko, indogerman-
sko besedo »kent«, naj nas ne moti; gotovo jim je
bila dobro znana; saj imamo v Srednji Aziji mnogo
drugih mest, katerih ime se konéuje na »kand« in
skent«: Kokand, Samarkand, Jarkand, Cimkent,
Biskent, HodzZikent, Pendzikent. Kand in kent po-
meni isto; »kand« se rabi, ¢e stoje v prednjem delu
besede samoglasniki a, o, u, drugace pa »kent«,
Pravilno bi morali torej pisati: Taskand, in doma-
¢ini v resnici tako govore. Ko so pa ruski ¢astniki
osvajali Turkestan, so krstili mesto »Taskent« in
to pisavo so vi§ji krogi pozneje zakonito potrdili.
— Kakor veéina turko-tatarskih krajevnih zazna-
movanj, se »Tasként« naglasa na zadnjem zlogu.'

t Ugenjaki se pa s to preprosto razlago niso zadovoljili.
Saj Taskent ni sezidan iz kamenja, temveé iz ilovice, in tudi
dale¢ naokrog ni nikakrinega kamenja; vso okolico pokriva
debela plast puhlice. Naj-li Taskent pomeni »kamenito me-
sto« vsled tega, ker ne v mestu ne v okolici ni naravnega
kamenja? (Podobno latinskemu: lucus a non lucendo, canis
a non canendo, L j. gozd se imenuje lucus, ker ne sveti, psu
se pravi canis, ker ne poje.) Modrujejo takole: Mesto se je
nekdaj nazivalo »8askents; tako ga imenujejo arabski pisa-
telji, in to je tudi pristna indogermanska beseda. »8a§« nam-
reé v sanskritu pomeni »Sest« in Saskent je isto kar griki
Heksapolis, Najbrz je bil Taskent v starih asih v tesni zvezi
s petero drugimi mesti; kot glavni kraj »5esteromestja« so ga
imenovali »8askent«. Ko so se pa turski rodovi priselili v te
kraje, niso razumeli besede »$a%« in so jo potvorili v »tad«,
da je mesto dobilo ime, ki so ga razumeli tudi novi naseljenci.
Na podoben naéin so potvorili starodavno ime Baktra v Balh
(= glavno mesto), Casmkent (= mesto studencev) v Cimkent
(= Travnik) itd. (Schwarz, »Turkestan«, str. 150.)
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Obstali smo na kolodvoru; vse je hitelo
iz kupejev. Temnopoltni nosili¢ki so se gnetli krog
vlaka in odnasali velikanske zveznje ruskih in sar-
tovskih potnikov. Poslovil sem se od tovarisa, s
katerim sem v tesni celici prenasal vroé¢ino dveh
dolgih dni, udomaéenega priseljenca, ki mi je po-
vedal marsikaj, ¢esar ne bi nasel po knjigah. Tudi
meni je bradat orientalec izpulil prtliago iz rok in
me spremil do koéij. Nehote sem se ozrl na kolo-
dvorsko uro z dvojnatimi kazalci; érna sta nazna-
njala ¢&etrto popoldansko uro (petrograjski éas),
rde¢a pa polsedmo veéerno (krajevni &as). Kolo-
dvor je veliko, novo, prav ¢edno poslopje. Pred
vhodom je stopni§ée za pesce, ob straneh pa do-
vozna cesta za vozove. Na stopnicah so nas obsuli
postrezéki. Nekdo mi je vsilil listek hotela Kasim,
sédel sem v pripravljeno ko¢ijo in se odpeljal v
mesto.

Taskentski kolodvor stoji v skrajnem vzhod-
nem predmestju. Odtod vodi v mesto dolga in silno
Siroka cesta; takim ulicam pravijo »prospékt«, Ce
so Rusi Ze v Evropi mesta zgradili kolikor mogoce
na Siroko, so to navado v Aziji §e podvojili. Ceste,
razsezne kot dunajski Ring, so v ruskem mestnem
oddelku obicajne.

Tagkent je po obsegu tako velik kot Pariz,
dasi nima niti desetine njegovega prebivalstva.
Kakor vsako veéje turkestansko mesto, sestoji tudi
Taskent iz dveh strogo lo¢enih delov: domacega in
ruskega. Sartovski oddelek ima sicer ozke ulice,
toda vse hiSe so pritliéne in za njimi se $irijo vrtovi.
Oddelek priseljencev pa je zidan po ruski navadi:
ulice so silno Siroke, vsaka hiSa ima vrt, poslopja
sama so vec¢inoma pritliéna; mnogo je tudi trgov in
parkov.

Po isti cesti je hitela »konjka« (konjski
tramvaj), ki jo je pa v novejSem &asu gotovo izpod-
rinila elektrika; ob straneh prospekta so namreé
ze svojcas stali visoki Zelezni stebri, na katerih so
visele elektri¢ne obloénice.

Zanimali so me nepregledni drevoredi
kraj ceste. Sestavljajo jih zelo visoki topoli, pla-
tane, bresti, akacije in vrbe. Policija je zapovedala,
da morajo poleg vsake ceste zasaditi vsaj Stiri vrste
dreves, dve na levi in dve na desni strani, tako da
je ruski mestni oddelek bolj podoben velikanskemu
parku nego mestu. HiSe se razgube med bujnim
zelenjem drevoredov in vrtov. Onstran ceste so
siroke pespoti, malo vzvisene in tlakane s kvadra-
tasto Zgano opeko. Senénat je tak trotoar, ker ga
ograja drevored na desni in levi. Med cesto in pes-
potjo, dostikrat tudi med peSpotjo in hisami so
jarki, napolnjeni z vodo, Ti jarki kot gosta mreza
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preprezajo oba mestna oddelka in so potrebni, da
uspevajo drevoredi. Imajo pa $e drug namen: za
¢asa hude vroéine po veckrat na dan polivajo ceste
in trotoare, da izhlapevajota voda vsaj nekoliko

_shladi ozradje. Ceste ruskega mestnega oddelka se

ne vijejo kot v sartovskem, temve¢ so ravne, se
krizajo pravokotno in so »makadamizirane« (na
poseben nacin tlakane).

Cakal in ¢akal sem, kdaj me voznik pripelje v
mesto, v ulice brez drevija, koder stoje hiSe nepre-
trgano druga poleg druge, kjer se bleste trgovine
s sijajnimi izlozbami, koder na vsakem poslopju
zagledamo table z napisi zdravnikov, zagovornikov,
raznih zavodov, obrtnikov in gostilni¢arjev, Menil
sem, da sem Se zunaj mesta med vrtovi, ko drevo-
redov ni bilo konec, Hise, ki so stale med drevjem,
sem smatral za »dace« (letovii¢a) bogatih mesca-
nov. Le to se mi je zdelo éudno, da stoji kolodvor
tako silno dale¢ zunaj mesta, Ponosno sem se na-
slonil na blazine dvovpreine koéije, da v glavnem
mestu ruske Srednje Azije pokaZem, kako Evro-
pejec tudi v prevzetnosti nadkriljuje mimoidoce
neolikane Azijce. Kar se kotija ustavi, hotelski
»§vicar« sko€i na cesto in pograbi moje stvari.

Odkazali so mi prostorno sobo v pritli¢ju.
Oprava se mi je zdela prav ¢edna; v zelenici sredi
puiéave bi ne priéakoval tolike udobnosti.

Stopil sem $e v »mesto«. Daleé si nisem upal,
da bi se ne zgubil. Dasi je Taskent najveéje mesto
ruskega Turkestana, dasi se pona$a z imenitnimi
stavbami, velikim prometom in krasnimi parki,
zgodovinskih in umetni§kih zanimivosti pa nima.
Zato ga tiskani »vodniki« omalovaZujejo; Baedeker
nima niti tlorisa, o mestu samem pa je napisal le
pol strani. Rusi $e niso izdali »putevoditelja« po
Turkestanu. Sicer se pa ruski »vodniki« ne morejo
kosati z Baedekerjem, ki je v turistiéni stroki do-
slej na visku. Korakal sem za tramvajem, ogledal
si tuintam Se kako stransko ulico, pomudil se v
veéjem parku, konéno pa sem dospel do zastare-
lega zidovija, koder pod sirokim obokom vodi pot
v sartovski oddelek. Zmracilo se je Ze, ko sem se
vracal.

Po ceni sem sklepal, da smatrajo stanovanja v
pritli¢ju, z razgledom na ulico, za odli¢nejfa. V tem
slu¢aju pa bi mi bila soba na dvorii¢e ali soba v
prvem in edinem nadstropju bolj prijala. Zakesneli
mes§éani so namreé hitevali po trdem trotoaru prav
mimo okna in se glasno prepirali, tramvaj je ropo-
tal, konji zvonékali, sprevodniki piskali; v hotelu
samem se §e pozno v no¢ niso umirili, na gostil-
niSkem vrtu je igrala vojaska godba. Rusi po mestih
kesno hodijo spat in kesno vstajajo. V sobi sami pa



je bilo zatohlo in vroée, da nisem mogel zaspati;
moral sem odpreti okni, da je postalo hladneje.
Zdelo bi se komu smesno, da omenjam tako malen-
kost. Zadeva sama pa ni bila smesna. V Taskentu
ne zive sami postenjaki; v velikih mestih je mnogo
ljudi, ki ozive Sele na vecer. Opravo in prtljago si
je vsakdo lahko ogledal skozi okno; lastno osebo
sem radovednezem prikril s $pansko steno. Ko bi
se bilo komu zljubilo skoéiti v sobo, olajsati mi
kovéeg in denarnico, morebiti celo presnavljati
anatomijo mojega zivota, bi bil to storil brez po-

sebnih zaprek. Meni vsaj se je zdelo veéje junastvo,
v tako »diviem« kraju spati ob odprtih oknih, nego
potovati po srednjeazijskih gubernijah, ki so vsled
carskega ukaza vsem tujcem strogo prepovedane,
Ko sem drugo jutro natanéneje preiskoval sobo in
lezi$ée, sem se ne samo prepri¢al, da mi ni¢esar ne
manjka, marveé zacutil in zagledal sem, da imam
§e nekaj preveé: par Sesteronogih Zivali bakrene
barve. Kdo bi se v vroéem Turkestanu zgrazal nad
takim odkritjem, ko se istih Zivalic ne sramujejo
niti gosposke druzine evropskih cesarskih mest. ..

Podobe iz sanj.

Ivan Cankar.

V. Gospod stotnik.

Dokaj ¢asa je Ze, da so zadobile moje sanje
in pa¢ sanje vsakega c¢loveka ¢éisto novo, prav
posebno lice. Ni¢ vec niso puste blodnje, bezne
megle, ki se brez smisla in vzroka prelivajo druga
v drugo ter nazadnje razpuhté v nié. Niso veé
tiste sanje, ki jih ¢élovek zjutraj strmeé ugleda z
zaspanimi ofmi ter napol smehljaje, napol jezen
zamahne z roko: »Vrag vas vzemi, odkoder vas
je dall« — in ki nato smesnogrozne odkobalijo v
brezdno, kakor se ob rani zarji skratje poskrijejo
v gozd,

Sanje, ki jih sanjam zdaj jaz in ki jih sanja$
ti, so senca prave resnice; pa¢ so oblike strahotno
povecane, nadvse ¢udno pokveéene in skriven-
¢ene, toda resnica le ostane, spozna$ jo koj in
srce ti je zalostno, —

Hladno jesensko jutro je bilo, megle so se
vlacile po dolini in se plazile ob strmih rebrih
gord, na vrhovih se je v zarkih zgodnje zarje belil
prvi sneg, ki je bil zapadel ponoéi. Nebo je bilo
jasno; $e se je spominjalo na polnoéni sneg in na
mrzle jutranje zvezde, ali Ze je akalo solnca,

Gledal sem skozi okno; to okno Se nikoli ni
bilo umito, zato sem gledal kakor skozi pajéolan,
razlo¢il pa sem natanko vse, kar se je godilo pred
menoj; tudi glasovi so bili v éistem jutranjem zraku
tako jasni, da sem slial in razumel vsako besedo.
Dvorisée je bilo za ped navisoko posuto s érnika-
stim prahom, ki se je bil ez noé spremenil v
mastno blato; s prav takim prahom so bile pokrite
tudi nizke strehe barak in uvelo listje oreha, ki je
stal samoten sredi dvori§€a; pod tem orehom je
drzal vojak na uzdi osedlanega konja, ki je po-
hrskaval in vztrepetaval od hlada in nemira.

V dolgi, ravni vrsti je stala kompanija, naprav-
ljena, da se §e tisto uro napoti na bojis¢e. Stali so
tam kakor od kamna, nobeno oko ni trenilo; sloka
telesa so bila narahlo upognjena pod bremenom
tezkih nahrbtnikov. Nikoli poprej nisem videl na
enem samem tesnem kraju toliko mlade lepote.
Vsi obrazi so bili e zelo mladostni, skoraj otroski,
in vsi so bili svezi, kakor v rosi in zarji umiti;
tudi v oéeh je bila svetla rosa, gledale so kakor
iz daljnih krajev, iz lepih sanj; vse pa so bile ne-
premic¢no uprte v gospoda stotnika, ki je s pocas-
nim, malobriznim korakom stopal pred nemo vrsto
gori in doli.

Stotnik je bil sila visokega zivota, za glavo je
bil vi&ji od kompanije; ogrnjen je bil v ohlapen ¢rn
plagé, izpod tega je gledalo dvoje zelo dolgih in
tenkih nog; v roki, ki je bila §e v rokavici ko3éena
in krempljasta, je drzal palico, na katero se je
gredo¢ opiral. V obraz mu nisem videl, ker je bil
ves ¢as obrnjen proti vrsti. Korak za njim je stopal
mlad praporséak, ki se je ¢asih plaho ozrl, kakor
se morda ozre ¢lovek, ki bi rad pobegnil, pa ob-
¢uti, da je priklenjen brez usmiljenja.

Se enkrat je gospod stotnik zalel od kraja
svoje ogledovanje. Postal je pred prvo stevilko v
vrsti, pred visokim, vitkim fantom, ki je strmel
nanj s €rnimi, zamolklimi oémi. Stotnik je stopil
tik preden;j:

»Kako ti je ime?«

Fant je povedal svoje ime in tedaj mi je pre-
sunilo du$o: saj te poznam, ti lepi, mladi fant! Ti
zami$ljeni, s polnim srcem v veliko prihodnost
strmeéil Moz med tovariSi, posluSen otrok med
modrimi starci! Ziva veja na drevesu; ¢e bi jo
odzagali, bi bilo ranjeno drevo samo!

Stotnik je vpraSal nadalje:
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kos zemlje, na hi§o, na njivo, na vinograd, kakor
drugi ljudje? Ne, ves svet je na§! Poglej to drevje,
o dobra mamica, ali ne zeleni nam? Posluhni te
pticke, ne pojo li nam, najmanj§im bratom? Po-
glej nebo nad nami, ali ni nase? NaSe, vse nase,
zemlja in nebo in Bog in nebesa! O srece, o bo-
gastva — o bogastva boZjegal«

In Silvester je razsiril roke, kakor bi hotel
objeti vse to bogastvo. Za njim so razsirili roke
Franéisek in vsi bratje. In vsi so govorili z radost-
nimi lici, od srefe pevajo¢imi glasovi: »O srede,
o bogastva — o bogastva boZzjegal«

Mati je ihtela.

»Vidim, otrok moj, da te je ranila ljubezen
boiia,«

»Pa mi jo hoée§ vzeti, o mamica? Pa me
hoée§ oropati tega bogastva in me pahniti v bedo
in reviéino? O draga mamica, ali me ljubi§ tako
malo?«

»Ne, ne, otrok moj preljubi, ne smem te je-
mati Bogu. A da ne bodeva lo¢ena preveé&, poj-
dem naravnost k materi Klari in jo poprosim, naj
sprejme med svojo druZino tudi mene, nevredno
te milosti.. .«

Vederna pesem.

Zarja je v obzorje vstala

in vse morje pozlatila;

prva senca v breg je pala
kakor tiha, plasna ptica;

v mraku njenih kril se skrila
s plaho lu¢ko je kresnica:
skozi frte in platane

sveti tam in se ne gane.

Igo Gruden.

V ruskem Turkestanu.

Dr. Ivan Knific.

12. V starem Taskentu.

Srednjeazijska mesta loéimo v dva oddelka:
srusko« mesto, blizu kolodvora, s §irokimi ulicami,
novimi hiSami, velikimi drevoredi in evropsko
udobnostjo; tod prebivajo uradniki, vojaki in ruski
naseljenci; pa »staro mesto« s tesnimi uli-
cami, zastarelimi poslopji, orientskim trZi§¢em in
azijsko umazanostjo; tam stanujejo domadcini.

Skoéil sem na tramvaj, ki vozi do bazara v
starem TaSkentu.

Turkestanska mesta so domaéini obdaliz zi-
d ovjem, nekatera celo z dvojnim. Tudi Taskent
se je v starih ¢asih ponaSal s 6 m visokim, 25 km
dolgim, zelo moénim zidom, zgrajenim iz ilovice,
ki se na solncu strdi, da postane trsi kot kamen.
Tak zid je spodaj debelejsi nego na vrhu, kjer je
nazobé&an, da nastanejo nekake strelne line. Po-
dobno starodavno zidovje sem videl v Kokandu in
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(Nadaljevanje iz leinika 1916.)

Buhari. Dasi preprosto, je vendarle li¢no; posebno
zobéasti vrh nam ugaja, ker nas spominja srednje-
veskih gradov. Le rjava barva zmoti tujca, da
misli: »Par krogel iz topa zrusi vse v prah.« Izve-
denci pa trdijo, da temu ni tako. Ce je zid tenak,
ga krogla samo prebije; e je pa debel, odskoci
krogla od njega. Skoraj ni mogode v mesto vdreti
¢ez zid, treba je naskogiti — vrata, ki so jih iz-
vrstno zavarovali; ob njih so zgradili mocne
obrambne stolpe, vrata pa so obili z Zelezjem.
Podnevi so vrata odprta, zveder jih zapro. V ne-
odvisnih pokrajinah ob semanjih dnevih poleg vrat
sodniki razsojajo prepire in na mestu kaznujejo
zlo¢ince. Ce koga obsodijo na smrt, ga obesijc kar
na tramovje nad vrati, da sejmarji hodijo pod obe-
§enci.

Ko so se po zavzetju Kokanda me&¢ani uprli,
je general Kaufmann pobesil upornike po mestnih
vratih,



Taskentsko zidovje so slavili kot silno moéno;
sedaj pa razpada, ker ga nihée ne popravlja. Dva-
najst vrat je vodilo v mesto. Kjer stari Taskent
meji na ruski oddelek, zidovja ni ve&; materijal so
porabili za nova poslopja; le Siroka obokana vrata
nas Se spominjajo na stare Case,

Tramvaj je zavozil ¢ez $irok vodni jarek, nato
pa pod obokom v mesto domadinov.

Ulice starega Taskenta so zelo tesne, kot
je v orientu Ze navada. Ozke so veéinoma tako,
da se ne moreta srecati dva voza; en voz se mora
umakniti v stransko ulico, dokler drugi voz ne
odide. Ob semanjih dnevih nastane po ulicah
straSna gnea; cesta se zajezi, promet se ustavi
za dolgo &éasa, nastanejo burni prizori: ljudje kri¢e
na vse grlo, kamele in konji pa tudi ne mirujejo.
Cetverokolesnega voza bi na ulici niti obrniti ne
mogli; zato uporabliajo domaéini samo dvokolesne
vozove. Ulice so tesne zato, ker so mesta obdali
z moénim zidovjem; da je mesto preveliko, bi za
zidavo porabili preveé materijala; naselbine so Ze
same na sebi razsezne, ker so hie pritli¢ne, dvo-
ri§éa velika in je poleg hi§ $e mnogo vrtov; zato
pa varcujejo s prostorom pri ulicah.

O cesti, ki smo se vozili po njej, sem si zapisal
v knjizico: »Ulica je tlakana z okroglim kame-
njem.« Navadnih ulic ne tlakajo; zato so tla ve-
gasta in vsa razrita. Po kotanjah se poleti nabere
prahu nadebelo, pozimi pa tamkaj stoje luze, ce
morda vse ceste ne pokriva neprehodno blato.
Verodostojna priéa® pripoveduje, da je v starem
TaSkentu nekdaj na glavni ulici utonilo enajst
zensk; voz se je v veliki kotanji polomil, Zenske
so padle v vodo in se niso mogle resiti iz blata,
Pri¢a je mnogokrat videl, da so se v razmehé&anih
tleh jezdeci pogreznili konju do prsi. Nekoé je
redil Zivljenje de&ku, ki je s konja na glavo padel
v meter globoko blato, da so le detkove noge mo-
lele iz luZe. V zadnjih desetletjih so Rusi tlakali
glavne ulice po starem Ta%kentu, popraviti je pa
treba $e mnogo cest.

Ulice v starem mestu niso ravne, ampak na
mo¢ ukrivljene. Ko so domaéini gradili poslopja,
se niso brigali za nikak naért; zidali so, kakor se
je komu zdelo; odtod vse polno ovinkov in oglov,

Ulice so silno enoli¢ne in dolgocasne. Kraj ulic
namre¢ ni hi§ s prikupljivim proéeljem in Ztevil-
nimi okni, balkoni ter umetnigkimi vrati, marveé
od obeh strani obdaja ulico rjavkast ilovnat zid, ki
loéi dvoriséa od ulice; le tuintam se prikazejo v

t Fr, pl. Schwarz, »Turkestan«, str, 168, Iz te knjige

sem povzel marsikatero podrobnost in anekdoto, predvsem
pa zgodovinske in statistiéne podatke.

zidu nizka vratca, o katerih mislimo, da vodijo
v hlev, ne pa do ¢loveskih stanovanj; okna v zidu
ni nobenega. Stanovanja se nahajajo onstran dvo-
ri§¢a. Pa tudi, ¢e kdo odpre vratca, ne vidimo
ni¢esar, kajti na notranji strani vrat je Se drug zid,
ki zapira pogled na dvorisée in hife. Zid je visok
3 do 4 metre, da niti jezdec na konju ali kameli
ne vidi ¢ezenj. Ravnotak zid so domagdini zgradili
tudi med vrtovi in njivami zunaj mesta. Ko bi ne
bilo mestnih vrat, bi ¢lovek niti ne vedel, se li
nahaja Ze v mestu ali e na polju. Tujca zanimajo
le minareti in mo$eje, mosti¢i ¢ez vodne jarke, ki
preprezajo celo mesto, in pa veéje ali manjse
kotanje v uliénem tlaku. Gorje mu, kdor bi se v
koé¢iji naglo vozil po taki cesti! Koéija bi se po-
lemila, potniku pa pretresle kosti.!

Hise se skrivajo za zidoviem. V vsakem po-
slopju biva ena sama druzina. Hi§ ne zidajo, da bi
dajali v najem stanovanja ali cel6 posamezne sobe.
Vse hise zidajo na isti naéin, le da so nekatere
vecje, druge manjse; prve opremijo bogateje, druge
skromneje. Hisa je Turkestancu »grad«: tujec ne
sme stopiti v njegovo stanovanje. Orientalec si je
lastnino z zidom ogradil kroginkrog. Znotraj zi-
dovja je sam svoj gospod; uradnik in oroznik ne
smeta v njegovo hiSo, kaj Sele v Zenski oddelek.
Srednjeazijcem se zdi nedostojno, vpraSati gospo-
darja, koliko ima Zen in otrok; nihée ne sme po-
izvedovati, kaj se godi v njegovi hisi. Niti ljud-
skega Stetja niso mogli izvesti vsled mohamedan-
skih verskih obi¢ajev. Uradniki so popisali samo
§tevilo poslopij, da so sedteli druzine; na druZino
so radunali pet oseb; tako so v starem Taskentu
nasteli 150.000 prebivalcev. Natanénejsih podatkov
pa $e niso dosegli.

V vsaki hisi sta dva oddelka, moski pa Zenski.
V prvem biva gospodar, sinovi, moski sorodniki in
sluzabniki, v drugem pa Zene z otroki. V te sobe
smejo stopiti samo Zenske, moZak pa nih&e razen
gospodarja.

Hise so pritli¢ne. Vzrok je predvsem stavbni
materijal. Ilovnati zid bi ne vzdrZal teze nadstropja;
le javna poslopja (moseje, kopalis¢a, trina skla-
di§éa) zidajo iz Zgane opeke. Mokro ilovico zme-

t Schwarz pripoveduje, da je taka voZnja najbolise
sredstvo zoper — »moévirno« mrzlico, Mnogokrat je potoval
po deZeli na podtnih vozovih brez proZnih peres, da je voz
odskakoval po kamenju in vegasti cesti. Po enodnevni voZnji
je mrzlica izginila. Dogodek si je tolmaégil tako: Mrzlica
ustavlja kroZenje krvi, neznosno premetavanje pa prisili kri,
da neprestano kroZi po telesu. — V gorovju, dale¢ od
Taskenta, so ustanovili sanatorij za mrzlitne vojake; pre-
vazali so jih na kmetskih vozovih; pretresli so se tako, da
so v sanatorij prispeli — zdravi,
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§ajo z razsekljano slamo; ko se posudi, postane
zelo trda; slama drZi ilovico $e moéneje skupaj.
V slami se dostikrat nahaja tudi zrnje. Pri novih
hisah to zrnje vzkali, da zraste iz zidu jeémen ali
pSenica in da je zid na vse strani preprezen z
zitom. Drug vzrok so pa — pogostni potresi v
Turkestanu. V Taskentu — pravijo — se zemlja
strese povprecno Sestkrat na leto. Zloglasen v tem
oziru je Vjernij, glavno mesto Sedmeroreéja (Sje-
mirje¢je). Tam so imeli parkrat ze tako moéan po-
ires, da se je mesto skoraj porusilo. Drugod po-
tresi niso nevarni; hi§ se malo podere, noben é&lo-
vek se ne ponesreéi. Ilovnatemu zidu pa potres
manj $koduje kot zidanemu iz opeke ali kamna.

Strehe so ravne in iz istega materijala kot
stene. Vrh sobe vzidajo tramove; na leseno ogrodje
naloze bicevja ali vrbovih paligic; vse to pokrijejo
z debelo plastjo ilovice, ki so jo skrbno pripravili
in nagosto zmesali s slamo. Kadar dezuje, se
strehe prevlecejo z bujno travo, spomladi pa zraste
na njih nekaj divjih tulipanov. DeZ in sneg streho
kmalu konéata; nastanejo razpoke in voda curlja
v stanovanja. Tudi psi se vedno pode po strehah
in razkopavajo strop. Vsako jesen morajo streho
popraviti, od éasa do &asa tudi obnoviti. Domaéini
se radi mude na strehah. Poleti spe tam gori, zju-
traj in zve&er molijo vrhu hi§, pozimi pa ob soln-
¢nih dnevih Zenske na strehi $ivajo, pletejo in vrie
druga gospodinjska dela.

HiSe so povsem varne pred ognjem. Moj men-
tor trdi, da v 15 letih njegovega bivanja v Turke-
stanu ni pogorela nobena hisa v starem Taskentu.
Ko je pred leti v mestu nastopil agent, ki je hotel
hiSe zavarovati zoper ogenj, so se mu domadini
smejali, kakor bi se mi smejali, ¢e bi kdo hotel
nasa poslopja zavarovati pred — meteori.

Hise nimajo oken v naSem zmislu, Pri revezih
jih nadomeséajo vrata; drugod pa so nad vrati pri-
redili podolgasto odprtino, da skoznjo pada v so-
bo nekaj svetlobe, Stanovanja so vsledtega napol
temna; le poleg vrat je mogoé&e brati ali izdelovati
kaj finega.

Peci Turkestanci ne poznajo. Pa tudi, ko bi
jo imeli, bi stanovanj ne mogli greti, ker vrata ne
drze. Revezi nimajo niti vrat; kjer so pa okna, so
ali povsem odprta, ali pa so jih prelepili s prav
tankim papirjem. Steklene §ipe niso v navadi. Tudi
bogatini pozimi prebivajo v nezakurjenih sobah.
Reveze zima straino zdeluje, e nimajo volnenih
oblek in pregrinjal. Ob hudi zimi zmrzne mnogo
domaéinov. Mraz cenijo po tem, koliko ljudi je
ponoéi zmrznilo, Ob prav mrzli zimi so imeli neko
no¢ v Taskentu 27°C pod niclo; tisto nod je
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zmrznilo v starem mestu 126 domaéinov! Vse to
pa ljudi ne zmodri, da bi si stanovanja uredili po
zgledu ruskih naseljencev, ¢eprav jim ne manjka
denarja.

Oprave imajo domaéini jako malo. Miz, sto-
lov in omar ne poznajo. Tudi postelj revezi nimajo;
cel6 vedina bogatinov spi kar na tleh. Pod seboj
pogrnejo par suknenih preprog, zagrnejo pa se z
volnenimi pregrinjali.

Prebivalci starega Taskenta pripadajo ved
narodom; vendar pa tvorijo veliko ve¢ino Sarti,
tur§ko nareéje govoreie mongolsko pleme tatar-
skega rodu. V upravnem, sodnem in verskem oziru
so jim Rusi pustili jako veliko svobodo.

Celemu Taskentu zapoveduje »mestni nacel-
nik«, po naSe: nadzupan, ki mu pristoji ¢in polkov-
nika. Upravo sartskega oddelka so Rusi popol-
noma prepustili domaéinom. Staro mesto se deli
v §tiri okraje, ki jim nadelujejo »aksakali« (starej-
§ine), po naSe: zZupani; tem pomagajo »mestni sveto-
valcic, Aksakale in svetovalce voli ljudstvo samo.
Cbéinski odbor poleg mestne uprave tudi pobira
davke in vrsi policijsko nadzorstvo.

Davki so bili pred ruskim zasedenjem ne-
znosni. Domaéi knezi ter njih uradniki so narod
izsesavali do skrajnosti, ljudstvo pa je davéne
oblasti goljufalo po moznosti, Rusi so davke zelo
znizali in uredili. DrZava pobira desetino vseh pri-
delkov. Obdelano zemljo so zmerili, izvedenci pa
so precenili povprecni letni pridelek. Nato so do-
lo¢ili, koliko davka mora platati vsa ob¢ina, ne v
blagu, ampak v denarju. Kako se davek razdeli
med posamezne posestnike, prepu$a vlada ob-
¢inskim odborom. Zupani morajo davke pobrati in
izroé¢iti vladi. Pobiranje davkov nadzirajo tudi
ruske oblasti; zato je kriviénost skoraj izkljucena.
Odkar v Turkestanu gospodarijo Rusi, placujejo
domaéini komaj petino onih davkov, ki so jih pla-
¢evali pod domaéimi vladarji. Zato se ne ¢udimo,
da so Turkestanci z ruskim gospostvom prav za-
dovoljni, Tudi se &utijo pod Rusi varne z ozirom
na zivljenje in z ozirom na lastnino; prej pa so bili
vedno v nevarnosti, da izgube prvo ali drugo ali
oboje. Taka prijenljivost pa je rodila napako, da
ima generalna gubernija vsako leto precejSen bla-
gajniski primanjkljaj, ki ga morajo pokriti evropski
muziki, Iz oficielnih radunov spoznamo, da je Ru-
sijo uprava Turkestana v 29 letih (1869—1897)
stala 290 milijonov rubljev, dohodkov iz gubernije
pa je prejela samo 158 milijonov; ostalih 132 mili-
jonov so morale pladati evropske pokrajine.

Davka prosta je lastnina »verskega zakladac,
ki ga domacini nazivljejo vakufl To so verske



ustanove poboznih moslimov: posestva, poslopja,
trgovine, obrtna podjetja itd. Dohodke te »mrtve
roke« uporabljajo, da vzdrzujejo moSeje, mohame-
danske 3ole in samostane, kopali§éa, javne vod-
njake, zaveti§éa gobavcev ter da podpirajo revne
uéenjake in dijake. Ko so Rusi zasedli dezelo, so
prevzeli tudi vakuf in ga izro¢ili posebnemu uradu.
Posestva dajejo v najem. Najemniki poleg najem-
§¢ine ne placujejo nikakega davka. Dokler so bili
davki neznosni, je marsikak prebrisan moslim
ukrenil takole: Podaril je posestvo verskemu za-
kladu in ga sprejel od vakufa v najem zase in za
svojce. Na ta nacin se je izognil vsem davkom,
pa tudi nevarnosti, da mu o priliki domaé¢i knez
ugrabi posestvo. Mnogo moslimov pa podari ali
zapusti vakufu posestvo tudi iz prave verske go-
recnosti in €lovekoljubja. Dandana3niji je tretjina
obdelanega turkestanskega sveta last vakufa.

Se drugo ugodnost uzivajo Turkestanci, da so
namre¢ prosti voja§éine. Evropski muzik, ki pla-
¢uje upravo v Srednji Aziji, mora pladevati Se
krvni davek mesto azijskih lenuhov, t.j. dajati
mora toliko veé vojakov, kolikor jih rabijo v Tur-
kestanu. Sicer pa bi bili Azijci zelo slabi vojaki;
ne mogli bi sluZiti pri infanteriji, ker so slabi pesci,
kot konjeniki so pa preboje¢i, Paé pa so zavezali
Turkestance, da morajo ob &asu vojske v zaledju
opravljati dela za vojastvo: graditi utrdbe, ceste
in Zeleznice, dovaZati vojni materijal in ZiveZ itd.’

Red in mir po mestu vzdrZuje policija,
zlasti Se pono¢i, Tudi to skrb so Rusi za sartski
oddelek prepustili domadinom. Ta policija si je
breme na preprost naéin olajSala: izdala je zapo-
ved, da ponoéi ne sme nih&e hoditi po mestu; po-
noéi se v starem Tadkentu ukine vsak promet.
Kogar zasatijo po solnénem zahodu in pred jutra-

t Tak sluéaj je nastopil tekom svetovne vojne. Dne
31. julija 1916 so v Taskentu razglasili carjev ukaz, naj
mobilizirajo domaéine za vojaska dela v zaledju. Po raz-
glasitvi se je zbralo krog 1000 mohamedancev in so napadli
neki policijski urad; ranili so veé policistov in enega ustrelili.
Zaprli so 35 upornikov in izroé&ili vojagki sodniji. Na Ruskem
so smrtno kazen odpravili Ze krog leta 1750, Najhujse zlo-
¢ince so posiljali v Sibirijo in na Sahalin. Izvzeli so samo
veleizdajalce. Ista postava velja za Srednjo Azijo; obesijo
ali ustrele samo upornike in one, ki so umorili ruskega urad-
nika. Sodi vojadtvo, obsodbo potrdi gubernator. Vojaska sod-
nija je v tem sluaju obsodila 5 oseb na smrt, 10 v dvajset-
letno jego, 5 pa v triletni zapor. Generalni gubernator Kuro-
patkin je zavrgel obsodbo in obsodil: 2 krivca na smrt, 3 v
petletno jefo, 9 v dvameseéni, 6 pa v enomeseéni zapor.
Listi so dogodke nazvali: Ruska strahovlada v Turkestanu.
Izraz sstrahovlada« je v toliko upravigen, ker v prejénjih 50
letih ruskega gospostva niso v Turkestanu usmrtili skoraj
nobenega domaéina, .,

njo zarjo na ulici, ga smatrajo kot zlo€inca in brez-
obzirno tirajo na straznico; le Rusa brez vzroka
ne smejo aretirati, e ponoéi zaide v sartski od-
delek. V takih razmerah je no&na razsvetljava ne-
potrebna; luna in zvezde so najcenej$a naravna
lué, Vkljubtemu pa ponoéi v mestu ni miru. Straz-
niki so namreé¢ oboroZeni z bobni in ragljami. Iz-
kazati se morajo, da res straZijo in da niso zaspali;
zato morajo v kratkih presledkih toléi na boben
in ropotati z ragljo. Z ropotanjem hoéejo tudi pre-
poditi zlo¢ince, doseZejo pa nasprotno: zlo€inci na
ta naéin zvedo, kje so strazniki, in se pravoéasno
umaknejo. Zgodilo se je Ze, da je policist v okraju,
kjer je stanoval, prav vestno bobnal celo nog, ta-
tovi pa so mu do golega oropali stanovanje. Dasi-
ravno je taka policija zelo enostavna in v starem
mestu ni razsvetljave, je vendarle ponoé¢i v doma-
¢inskem oddelku varneje kot v ruskem, kjer po-
nodi ulice razsvetlé, kjer so policijo uredili po
evropskem naéinu in kjer je policistov zelo veliko.
Vzrok je brezobziren nastop domaéih policistov,
ki vsakogar zapro, kogar dobe na ulici.

Hrup v starem TaSkentu je ponoéi véasih ne-
znosen. Policisti bobnajo in ragljajo, mestni psi pa,
edina bitja, ki smejo pono¢i hoditi po ulicah, dosti-
krat lajajo na pretege; saj se podé po ulicah neste-
vilne gruée psov, ki nimajo nikakega gospodaria,
ter se grizejo in koljejo. Tujec bi vsled ropota niti
zaspati ne mogel.

Tudi sodstvo v manj vaznih zadevah so
Rusi prepustili domaéim sodnikom. Sarti se v
pravnih nazorih razlikujejo od Kirgizov. Nomadom
sta n, pr. rop in tatvina junastvo, Sarti pa oboje
strogo kaznujejo. Loé&ijo tudi prestopke od zlo-
dinov. Podlaga sodstvu je »3erijat«, ki se naslanja
na koran, ustno izroéilo in odlo¢be prvih kalifov.!
Nemogoée je, da bi ruski sodniki prouéili tudi Seri-
jat; nasprotno pa se Turkestanci v verskih in rod-
binskih zadevah ne morejo ravnati po ruski po-
stavi. Da so Rusi odpravili Serijat, bi si bili na-
kopali neodpustljivo sovrastvoe vernih moslimov.
Zato so dopustili domaée sodnike; niso si izgovorili
niti pravice, da bi te sodnike izbirala vlada, mar-
vel so prepustili obéinskemu zastopu, da jih po-
stavlja in odstavlja. Ruska vlada zahteva samo, da
mora biti sodnik vsaj 25 let star, nekaznovan in
pri ljudeh na dobrem glasu; ne zahteva niti sprice-
vala »usposobljenosti«. Kakor Zupane in sveto-
valce, volijo ljudje tudi sodnike. Smejo pa ti sod-
niki razsojati med domaéini do vrednosti 100 rub-
lijev (250 K) in manijSe prestopke; imajo torej pri-

L Po »8erijatus« sodijo mohamedance tudi domaéi sod-
niki v Bosni,
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blino iste pravice kot »mirovni sod« v nasih ob-
¢inah. VazinejSe zadeve razpravlja sodni zbor do-
tiénega okraja. Zlo¢ine razsoja pa rusko sodii¢e po
ruskih postavah in istotako prepire med Rusi in
domaédini. Pa tudi domaéini se smejo, &e hoéejo,
v manji§ih zadevah obrniti naravnost na rusko
sodisce.

Kako pametno so ravnali Rusi, da so Turke-
stancem pustili domaéo upravo, policijo in sodstvo!
Prikupili so se mohamedancem, ki jim silno ugaja,
da ruska vlada spoStuje njih verske in narodne
naprave. Obenem pa so si prihranili stroske za
policijo, sodstvo, pouliéno razsvetljavo itd. Doma-
¢ini si prizadevajo, da pametno upravljajo obé&ino,
da redno pladujejo davke, da sodijo praviéno in
da strogo kaznujejo tiste, ki motijo no¢ni mir. Vedo
namreé, da bi jim Rusi takoj odvzeli predpravice,
¢e bi jih domagini zlorabili; zato pa obéinski od-
bori, policija in sodniki vestno vr$e svoje dolZnosti.

V verskem oziru so Rusi dali Turkestancem
popolno svobodo. Prvi generalni gubernator pl.
Kaufmann je prepovedal vsako misijonsko delo-
vanje pravoslavne duhoviéine. Dasi je Taskent
sredi§de, ni dopustil, da bi tu stoloval pravoslavni
§kof. Ustanovili so novo mesto Vjernij, glavni kraj
Sedmeroredja; tam prebivajo skoraj sami ruski na-
selniki, tam stoluje pravoslavni cerkveni poglavar
Turkestana. Domaéini so bili pred ruskim gospo-
stvom zagrizeni mohamedanci; dandanes so vobée
zelo strpni, kar je pri moslimih nekaj nenavadnega.
S pravoslavnimi Zive v prijateljskih razmerah, —

Sedel sem na tramvaju, ki je brzel proti sre-
dis¢u starega Tagkenta, in opazoval Zivljenje krog
sebe. Cudno se mi je zdelo, da ne opazim na ulici
nobene — Zenske. Semintja je skoéila ¢ez cesto
postava, popolnoma zavita v grdo, do peta sega-
jotemu pla8éu podobno zagrinjalo; kjer imajo na-
vadni zemljani lice, je raz glavo visel ¢rn pajcolan,
Véasih se mi je zdelo, da se za &rno zaveso bliskata
ocesi, ki natanéno vidita vse predmete krog sebe,
njih samih pa ne uzre &lovesko oko. Drobne noZice
so naglo stopicale, nihée pa ni vedel, pripadajo li
¢evelj¢ki mladi krasotici ali stari sovi.

Mnogo je na ulicah jezdecev na konjih,
nekaj tudi na oslih in kamelah. Vsak ima za pasom
bi¢; koder je gneca, si z njim utira pot. Uporab-
liajo ga ne samo Rusi, ampak predvsem domadini;
nagajka je ob prepiru zadnje dokazilo mocnejSega.
»Popustljivost smatrajo Srednjeazijci za znamenje
slabosti. Spostovanije si pri njih najgotoveje pridobi,
kdor nastopa proti njim arogantno in brezobzirno,
uporabljajoé surovo silo. Zato so Rusi takorekoé
rojeni, da gospodujejo Turkestancem,«
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Jezdi, kdor ima koli¢kaj premozenja; samo
revez in postopaé korakata pes. Konj je v Turke-
stanu silno veliko; kdor le more, redi vsaj enega.
PremozZenje Sartov cenijo po 3tevilu in kakovosti
konj. Jezdijo véasih celé beraéi. Ni¢ posebnega ni,
¢e v cunje zavit moZak sedi na konju, ustavi zival
in pomoli tujcu roko, naj mu da kaj vbogajme. Kdor
nima konja, ga smatrajo za — postopaca, ki je
nezmozen za delo ali pa prelen, da bi redil konja.
Na isti zivali jezdita dostikrat dve osebi ali celé
tri: oée v sedlu, sin pa za njim, drZe¢ se odeta za
pas. Bogati jezdeci rabijo prav &edno konjsko
opravo, ki je ob slovesnih prilikah, kakor pravijo,
¢udovito krasna, z zlatom vezena, obloZena s sre-
brom, posuta z dragulji. O&arujoé je pogled na
skupino takih jezdecev; vse se lesketa v srebru
in zlatu.

Sarti se vedejo leno in pocasno, Zdi se, da je
njih neobcutljivost posledica vrotega podnebja in
verskega fatalizma. Pravijo, da more Sart ure in
ure sedeti na istem mestu, ne da bi se premaknil
ali trenil z obrazom; to mu je visek pokoja, nam
nedosegljiv dolce far niente. Zastonj ali preveé ne
napravi nobenega koraka. Cim imenitnejii je, tem
manj se giblje. Opazuje se ta lastnost Ze pri »go-
sposkih« otrocih. Pri nas je mladina Ziva in raz-
posajena, otroci krice, se pretepajo in nagajajo Se
odraslim, v Turkestanu pa desetletni decki boga-
tih star§ev nastopajo resno in brez zivahnosti.

Tudi jezdijo Sarti poé&asi, tem po&asneje, éim
vi§ji je kdo. Dirjati smejo le preprosti domacini pa-
konjski hlapci. Srednjeazijska olika zahteva, da je
tudi povpreéna dnevna pot obratno sorazmerna
potnikovemu stanu. Emir buharski, nekdanji naj-
vi§ji verski in posvetni gospod srednjeazijskih mo-
hamedancev, je vsako leto jezdil iz Buhare v Sa-
markand; na dan pa ni smel prejezditi veé kot
8 km. Dvorna etiketa je namre¢ zahtevala, da
emir ne sme na dan napraviti ve¢ kot 12.000
korakov poti; taka pot je dolga osem ruskih verst'
ali 8:536 km, Poleg konja sta tekla dva tekaca, ki
sta na desni in levi drzala konja za uzdo. Tekace,
enega ali dva, imajo §e dandana$nji najimenitnejsi
Turkestanci, Medpotoma sta morala $teti korake;
ko sta jih nastela 12.000, sta obstala in kraj za-
znamovala s kamnom. BrZ so na mestu zgradili
grigek in nanj postavili knezov Sator. Kamen in
gricki so se ohranili, Enodnevno emirjevo pot so
vzeli za enoto dolgostne mere; taka srednjeazijska
»milja« se imenuje »taS« (= kamen).

1 Verstd (izg. virstd) — 1067 m; v mnoZini: vibrsti, 8
viorst, virstdm itd.



Istotako poéasni so imenitni Sarti v govorje-
nju, medtem ko preprosti narod govori zelo hitro.
Smejati se olikanec ne sme, kvedjemu neznatno
nasmehniti. Nebrzdan, preSeren smeh se zdi Tur-
kestancu nedostojen. Ko bi se Evropejec kahljal
na pretege, se tudi preprosti Sart komaj smehlja.
Izobrazen in olikan Srednjeazijec ne sme kazati
¢uvstev: strahu, veselja, radovednosti, nepotrpez-
ljivosti. _

Zanimivo je, kako se Sarti pozdravljajo. Ce
nizji sreéa visjega, stopi s konja, prekriza roki nad
pasom in se prikloni z gornjim telesom. Tujcu, ki
ne pozna krajevnih navad, se zdi, da nizjega ¢rvici
v trebuhu, Kadar se srecata znanca, si sezeta v
roke z desnicama, obenem pa vsakdo polozi 3e
levico na gornjo stran prijateljeve desnice. To je
prva polovica pozdrava. Ko razmakneta roke,
prime vsakdo z obema rokama za lastno brado
in jo gladi od zgoraj navzdol. Brado gladiti pomeni

Sartu isto, kot nam privzdigniti klobuk. Kaj smesno
se zdi tujcu, da pri pozdravu tudi mladeniéi in
otroci gladijo lastno namisljeno brado.

V neki zadevi pa imajo Sarti povsem drugaéne
nazore o dostojnosti in oliki nego mi. Kadar kdo
povabi prijatelje na pojedino, se mu po konéanem
obedu gostje zahvaljujejo s tem, da prav nagosto
in prav mo¢no — rigajo; tako dokaZejo gostitelju,
kako jim je teknilo. Po dolgoletni vaji so postali
tako spretni, da morejo kolcniti, kadar ho&ejo, in
tako moéno, da jih Evropejec nikakor ne doseze.
Moj mentor zatrjuje, da se mu je zdelo silno ne-
prijetno in da se mu je hotel Zelodec obrniti, ko
so po kaki gostiji domacini zaceli z vso silo rigati.

Opazoval sem domaéine, ki so pe§ in na konjih
hiteli po cesti, ko se tramvajski voz naenkrat
ustavi in izprazni, Dospeli smo do konca pouli¢ne
zeleznice, do sredine starega Taskenta, do sej-
misca. (Dalje.)

Od Kranja do Brezij...

(Rapsodija.)

Od Kranja do Brezij tri ure hoda,
dve uri pa pol, kdor iti zna.

Za eno pokoro primerno poti,

za dvoje bridkosti predolga ni.
Pa je bridkosti v srcu sto,
bogvedi zakaj, bogvedi kako!...

L4

Petelin se pojo¢ budi,

nekje v meglah Se zora spi.

Od Smartna temno jekne bron,

na Svetem Jostu vzdrami zvon,

in poje ob Savi navzdol in navzgor,
in kot na vasi moski zbor
trpkoprijeten povasuje,

razmislja pol, pol ¢uvstvo snuje,
gumi zvonov gorenjskih spev,
molitev pol, pol gnev...

O Bog! Ta spev, také star, takoé nov —
v pomladnem jutru glas zvonov!

— Ne vem, ali také iz meglé rosi,
ali so rosne le moje o&i? —

Moje oti, so Zejne také,

kadar ¢ez to lepo polje gredo,
gredo in gredo in pij6 in pijé

mimo mejnikov, vozar in borév
mimo kozolcev, sanjavih domév,

mimo prazni¢nih ljudi;
vsem se k zornicam mudi.
»Hvaljen Jezusl« »Vekomajl«
»Dobro jutrol« »Bog ga dajl«
Lepo jutro! Bog ga je dal!
On je planinam vrhove vizgal,
On je v travi roso razvnel,
On raz njivo méglo snel,
On mi v duSo Zeje vlil,
da bi lepoto stvarstva pil —
Skrjanéek! Moj drobni brat,
krila imag, si bogat!
— Ne vem, ali také iz meglé rosi,
ali so rosne le moje o¢il —
Nad Okroglo Zarek, solnca prvi sin...
»Dobro jutro, vlastelin!
(V Kranju Presernu trohnijo kosti,
v beli Ljubljani ga Vila kazi,
v celi Sloveniji ga ljubis le Ti!)
Ti in Zigon in morda e dva
(éudim se sicer, da ga §e ne izda)!
Toda, Zigona kdo lupil bo,
Puntarja kdo kupil bo!
Pa razmisljam Tvoj muzej,
in sem Zalosten in glej:
to sevé le iz meglé rosi,
da so spet rosne moje oéil« —
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V ruskem Turkestanu.

Dr. Ivan Knific.

13. Na bazaru med Sarti.

Svetovnoznani so bazari (sejmisca) po
vzhodnih dezelah. Podobni so si, da pozna vse,
kdor je videl enega. Razlikujejo se le po velikosti.
Taskentski glavni bazar je zelo razseien; v njem
so nasteli 4000 prodajalnic in delavnic. Kakor po
vseh srednjeazijskih naselbinah, se nahaja tudi v
Taskentu sejmigce ravno sredi starega mesta; krog
trziséa so zgradili Sele druge mestne dele. Kakor
zarki iz solnca, se raztekajo ulice od bazara v
predmestja.

Sejmisée je podobno labirintu; pota drze po
njem na vse kraje, se krizajo in zavijajo; nikjer
nikakih napisov, niti uli¢nih, niti trgovskih. Zgubil
bi se v blodnjaku, da si nisem bil v knjigarni omi-
slil mestnega in bazarovega tlorisa.

Taskentski bazar je tak-le: Ulice so prav si-
roke, mnogo $irse nego v starem mestu. Cez cesto
so poloZili od ene strehe do nasprotne tramove,
ki so jih pokrili s preprogami iz bicevja. Na tako
preprost na¢in so oslabili prehudo solnéno svet-
lobo, ki v orientu kar Zge o¢i; obenem so zmanj-
$ali neznosno vro¢ino, ki Zehti med zidovjem sta-
rega mesta. Ulice vrhutega polivajo z vodo, da je
na sejmi$éu prav prijetno hladno.

Kraj ceste stoje zdrzema lesene kolibe, ki
jih uporabliajo kot prodajalne za vse mogoce blago
ali pa kot delavnice; kajti rokodelci izvrsujejo obrt
kar javno na bazaru. Vse kolibe so enake in prav
ni¢ podobne nasim prodajalnam. Visoke so 3 m,
dolde 4—6 m. Na ulico nimajo nikakrine stene,
marve¢ so spredaj popolnoma odprte; ostale tri
stene so iz ilovice in tramovja; tudi streha je lesena
in pokrita z ilovico in bi€eviem. Tla so pol metra
vi§ja nego cesta; pogrnili so jih s preprogami.
Oken in vrat kolibe nimajo; ob vsakem letnem
¢asu in ob vsakrSnem vremenu trgovei prodajajo
in rokodelci delajo v odprtih lokalih., Pono¢i kolibe
zapro s stenami iz desk ali bi¢evia. Kdor ne more
blaga zvecer spraviti domov, tudi prenoéuje v pro-
dajalni,

Trgovci in rokodelci sedé na preprogah v ko-
libi ali pa pred njo. Stolov, da bi na njih sedeli po
naSe, Turkestanci ne rabijo. Ob slovesnih prilikah:
v moseji, pri molitvi in ob sprejemu pri vi§jih do-
stojanstvenikih pokleknejo na tla in sedejo »na
pete«, Tako sedeti dalj ¢asa je za Evropejca utrud-

ljivo. Nekdo' pripoveduje, da ga je buharski emir
sprejel v daljéi avdijenci; sedél je v ¢rni suknji in
ozkih hlaéah ves ¢as na petah! Navadno pa Turke-
stanci poéepnejo na tla in prekrizajo noge pred
seboj tako, da stopala pritegnejo k Zivotu, prav
kakor sedé Turki ali pa nekateri krojaé¢i. Tudi
kupec pocepne poleg prodajalca, ¢e ne jezdi na
konju; v tem sluéaju trgovec prinese blago iz kolibe
i ga ponudi jezdecu.

Sarti se prav radi ukvarjajo s prodajo na-
drobno; mislijo namreé¢, da na ta nacin zdruzujejo
prijetno s koristnim. Niéesar se bolj ne bojé nego
dela, ni¢ pa jim bolj ne ugaja, nego sedeti na
bazaru in prezivljati se s kupéijo. Kdor ima kolié-
kaj premozenja, pri¢ne s trgovino. Zato je malih
trgoveev silno veliko, mnogo preveé, dobicek je
seveda neznaten. To pa Sarta ne moti, saj Zivi zelo
skromno; e zasluzi na dan po 60 vinarjev, se pre-
hrani brez skrbi. Vsa kro$nja navadnega prodajalca
ni veliko vredna. Kdor ima blaga za 400 do 600 K,
je — veletrgovec. Mali trgovei imajo v kolibah
blaga za 40 do 60 K. Cudno pa je, da, kdor kupi
vec¢je mnozine, dostikrat blago drazje placa kot
oni, ki kupi kaj malega, Sart se izgovarja: Ce mu
kdo pokupi vse blago, ki bi ga sicer prodajal mesec
dni, mu sné celomesecéni dobicek; kje si more
trgovec v kratkem é&asu priskrbeti novega blaga?
Stalnih cen ne poznajo, vedno se je treba pogajati.
Medsebojno se ne sleparijo; ¢e pa kupuje tujec,
preplaca trikrat, celé desetkrat. Kupcev ne vabijo,
o reklami ni govora. Mirno ¢aka trgovec, da kdo
prostovoljno stopi v prodajalno. Ce se ne zedinita
in kupec odide k sosedu, se prvi trgovec ne jezi in
ubeglega niti z besedico ne kli¢de nazaj, marveé
séde na staro mesto in ¢aka novega kupca. —
Cudno je, da Sarti $e ne poznajo javne razprodaje
(drazbe). Tudi krosnjarstvo v starih ¢asih ni bilo
v navadi, najbrz zato ne, ker tujec ne sme stopiti
v hiso, ¢e ga ni povabil gospodar. Sele Rusi so v
Turkestanu zaredili krosnjarije.

Z malo trgovino se ukvarjajo le Sarti; drugi
rocdovi so preposteni, da bi tekmovali s takimi
prebrisanci. Trgovei so skoraj vsi mohamedani.
Zidje morajo v domadinskih drZavah pladevati
dvakratne davke. Le v Buhari je mnogo Hebrej-
cev, ki so znani kot srednjeazijski ali buharski

! Schwarz, »Turkestan«, str. 288, Glej opazko v zadnjem
»Dom in Svetus, str. 105, 4
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Zidje. Vzeli so takorekoé v nakup trgovino z bar-
vano svilo.

Turkestanski bazari imajo to posebnost, da v
posameznih ulicah prodajajo le istovrstne pred-
mete, da stojé torej trgovine z enakim blagom
druga poleg druge. Kupec mora samo vedeti, v
katerem oddelku se nahaja stvar, ki je potrebuje;
tam dobi toliko istovrstnih prodajalnic, da ima
blaga na izbiro.

Ko sem stopil v bazar, sem najprej opazil
kolibe, koder prodajajo kruh. Peké ga v obliki
tankih, okroglih mlincev ali oblatov razliéne veli-
kosti: od najmanj$e »cesarske« Zemljice do veli-
kanskega hleba. Kruh, tenék kot papir, uporab-
ljajo Sarti mesto kroznikov, ker nimajo lonéene in
porcelanaste posode. Na take pladnje naloze jedi;
po zauZitem obedu pojedo $e — kroznike, Kruh
peké iz neprekvaSenega testa, iz pSeniéne ali
je¢émenove moke. RZi do prihoda Rusov Turke-
stanci niso sejali.

Ginljivo je, kako domacini spostujejo kruh;
najmanj§o drobtino skrbno poberejo s tal. Leta
1875. so se ruski odposlanci v najvedjem sijaju
napotili k buharskemu emiru. Pred njimi so jezdili
dvorni mar8ali in vi§ji uradniki v najdragoceneijsih
oblaé¢ilih. Naenkrat se procesija ustavi. Na ¢&elu
sprevoda je jezdil najvi§ji zapovednik buharske
vojske, oblecen v kraljevska oblacila. V prahu
poleg pota je zapazil neznaten kos¢ek kruha.
Stopil je s konja, ne oziraje se na to, da se
je ustavil velikanski sprevod, pobral drobtino in
jo .shranil v obleki, vezeni z zlatom in dragimi
kamni.' ,

Domaéinom se zdi greh, zivino krmiti s kru-
hom. Ruski uradnik' je potoval v gorovie, kjer ni
bilo dobiti krme za konje. Imel je pa s seboj mno-
go kruha in je ukazal, konje nasititi s kruhom. Dva
dni kesneje opazi, da so konji povsem izstradani,
da ne morejo dalje. Zvedel je, da hlapci niso iz-
vrsili povelja, ker se jim je zdelo greh, konjem dati
kruh, ki je namenjen samo ljudem; rajsi so pustili
konje dva dni brez vsakrine hrane.

Iz krusne ulice pridemo do trgovin, kjer pro-
dajajo sveze in suho sadje, najvainejie hra-
nivo Turkestancev. Sadja pridelajo silno veliko.
Po nekaterih kolibah so nagrmadili cele sklada-
nice uzitnih bué (melon), ki so jako poceni. Po
stojnicah pa so razstavili: jabolka, hrugke, smokve,
¢esplje, mandlje, jagode, orehe in le$nike. Navadni
Sarti so glede hrane zelo skrommi. Preprost dela-
vec zauZije za kosilo ploséo kruha in kos melone,
kar ga stane tri ali $tiri vinarje; na jesen se po-

! L.c., str. 273 sl.
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sladka e 2 grozdijem, ki ga je v deZeli na pre-
ostajanje. Pravijo, da reven Sart porabi popreéno _
za hrano, obleko in stanovanje po 3est do osem

“kron na mesec,

Znacdilen smrad nam naznanja, da smo zasli
k — mesarjem. Zivino koljejo kar na ulici,
kjer jo denejo iz koze in razobesijo po stenah in
stebrih, kakor v drugih kolibah obleko, posodo
itd. Poleti priéne meso takoj diSati; muhe in drug
mrées ga obletava. Par korakov od mesnic so
javne kuhinje, kjer cvro in kuhajo v kotlih, prazijo
pa na vilicah nad preprostim ognjis¢em, seveda
kar na prostem ali vsaj v odprtih prostorih. Tudi
odtod se $iri daleé¢ naokrog dim in smrad pokvar-
jene masti.

Meso si privoicijo premoZnejsi, reveii pa le
ob velikih praznikih. Sarti uzivajo samo bravino
(ovéje meso) in kuretino, malokdaj govedino, svi-
njine pa seveda nikoli, ker je mohamedancem
ravnotako prepovedana kot Zidom. Tudi ne jedo
kameljega in konjskega mesa, ki ga Kirgizi ce-
nijo kot slas¢ico. Bolj ¢udno je, da Sarti ne marajo
divjaéine in rib, dasi jih je v obilici ter jih vera ne
prepoveduje. Krave redé vsled mleka in jih za-
koljejo sele, ko se postarajo. Ker goveda slabo
krmijo, je govedina Zilava; tako meso uZivajo samo
revezi, ker je mnogo cenejSe kot ovéje. Bravina
pa je so¢na in okusna. Ob velikih pojedinah speké
celega janjca.

Najpriljubljenejsi jedili sta pilav in 3aslik,

Pilav je pristno mohamedanska jed. Ko so
ruski poslanci prvikrat prisli v Buharo, so moslimi
razmisljali, bi li »nevernikome« ponudili sveto jed;
slednji¢ sta zmagali politika in gostoljubnost. Pilav
prirejajo iz bravine, masti, riZa, korenja in rozin
tako, da najprej scvro v kotlu ovéjo mast, meso
razrezejo na majhne koséke in jih denejo v raz-
beljeno mast, temu primesajo razsekljanega ko-
renja, z rozinami in poprom pomeS$anega riza in
vse skupaj v zaprti posodi kuhajo eno uro. Naj-
vaznejSe pri tem je ovcje meso, ki mu bogatini
pridenejo $e kuretine, revezi pa govedine. Le do-
macini znajo skuhati dober pildv, Evropejcem pa
se jed sprevrie v rizevo kaso. Pilava snedé Sarti
ogromne mnozine; kakor mi kruha, se Turkestanci
pilava nikdar ne naveli¢ajo; bogatini ga uzivajo
celé dvakrat ali trikrat na dan. Ni ga skoraj obeda
brez pilava. Vrhutega je taka jed zelo poceni; za
50 vinarjev pilava ne bi snedel nih¢e. Imenitnim
gostom ga prineso velikansko posodo, ki bi za-
dostovala za dvajset moz. Sarti namreé mislijo, da
gosta tem bolj poéasté, ¢im vecje mnozine jedil
mu ponudijo.



Saslik se je po Kavkazu in Srednji Aziji
tudi zelo razsiril. Kakor Ezav za leco, bi Gruzinec
ali Sart prodal prvenstvo za 8aslik. Prireja se iz
ovéjega mesa in masti. Oboje razrezejo v koscke,
ki so veliki kot orehi, jih osolé in opoprajo, na-
sadé na palic¢ice tako, da se med dvema koscema
mesa nahaja kosec masti, in vse skupaj prazijo na
zerjavici. Meni §aslik ni ugajal; zdel se mi je pre-
masten,

Nozev, Zlic in vilic doma¢ini ne rabijo; z roko
zajemajo iz skupne sklede. Pred kosilom si mora
vsakdo umiti roke. Ko gostje ¢epé krog »mizec,
t. . krog prta, ki so ga razgrnili po tleh, prinese
v boljsih hisah sluzabnik pred obedom umivalnik
in vlije vsakemu gostu vode na roke; isto se zgodi
po kosilu.

V sosednjih trgovinah sem ugledal razno-
vrsten sladkor, ki ga uvaZajo iz Evrope, testenine,
med njimi pristne makarone, butarice lesa, poleg
njih pa odprte vrece, napolnjene z okroglimi plo-
§¢ami — posusenimi kravijeki, ki jih revezi rabijo
kot kurivo. V naslednjih ulicah prodajajo Zito
(riz, pSenico, jeémen, oves, proso), razna seme -
na (konopljeno, laneno, makovo in solnénih roz)
in poljske sadeze: turiéico, grah, leéo,
fizol, ¢ebulo, kumare, peso, korenje, zelje, krom-
pir itd. Ta oddelek me ni zanimal, kakor tudi ne
prihodnji: kovinska obrt, kjer so razstavili
7elezne in bakrene predmete. V stranski ulici so
hudo razbijali — kovaéi; le oddale¢ sem gledal,
kako so izdelovali podkve in jih kraj ulice konjem
nabijali na kopita. Iz daljave so se oglasali kle-
parji, nozarji, Zebljarji, brusaéi, ki so povzrocali
tak ropot, da sem se v velikem ovinku izognil njih
delavnicam. '

Hodil sem po bazaru s knjizico, kamor sem
zapisoval posamezne predmete. Radovedno so me
gledali z vseh strani; nekaj nenavadnega se jim je
zdela moja ¢rna nedeljska obleka, kakr$no urad-
niki nosijo samo ob slovesnih prilikah, in moj slam-
nik, ki na Ruskem in v orientu ni v navadi.

ZaSel sem med usnjarje in éevljarje.

Ker je v Turkestanu mnogo zivine, je tudi
usnja ve¢ kot ga potrebujejo. Strojijo koze ovae,
koz, konj, oslov in goved. Zanimivi so mehovi, ki
jih rabijo za vodo, da jo prenasajo z vodnjaka v
stanovanja, da Skropé ulice in dvorisca, ali pa da
jo vzamejo s seboj, ko potujejo po puscavi. Kadar
odirajo janjca, mu ne prerezejo koze, marved¢ mu
jo sledejo z Zivota. Nastavke nog in vratu za-
drgnejo, dokler je koza Se sveza, s tankimi
jermeni, da meh nima nikakega Siva in ne pro-
puséa vode.

Sarti ne rabijo nikakrsnih nogavic; saj jih niti
plesti ne znajo. Paé pa nosijo — moski, Zenske in
otroci — do kolen segajoce Skornje iz mehkega
usnja, brez peta in trdih podplatov. Tako gibljivo
obuvalo jim nadomeséa nogavice. Vsekdar pa, ob
najlep§em in najslabsem vremenu, nosijo tudi -
saloSe, vecinoma zelenkaste barve, ki se »skor-
njem« natanéno prilegajo. Kadar stopijo na pre-
proge ali v stanovanje, kakor tudi med molitvijo,
odloze opanke. Da na pragu mosSeje sezujejo ga-
loSe, ni morda verska zapoved ali spostovanije,
izkazano hisi molitve, marveé le splo$na navada;
kajti po stanovanjih in mosejah nimajo stolov in
klopi, marve¢ vsi sedé na preprogah, ki morajo
biti kolikor mo¢ snazne; opanke so pa navadno
zapraSene, ob slabem vremenu tudi blatne do
skrajnosti.

Cevljarji na bazaru so si delo razdelili: neka-
teri izdelujejo samo »Cevlje«, drugi galose, tretji
navadne opanke, éetrti moéne Skornje za jezdece;
polovica jih prirezuje usnje, druga polovica Siva
posamezne kose. Po mnogo kolibah samo krpajo
staro obutev; ti krpaéi so tudi med Sarti pro-
letarci ¢evljarskega stanu. Obuval ne izdelujejo
po naroéilu; zato nosijo domadini navadno pre-
velike ¢evlje; dobra lastnost take obutvi je ta, da
Sarti ne poznajo — kurjih oées. Sivajo pa cevlje
tudi ruskim naseljencem; pravijo, da je taka obu-
tev ne samo cenejSa, marveé¢ tudi mnogo trpez-
nej§a nego evropska. Vzrok je ta, da mora zivina
turkestanskih nomadov leto in dan, v mrazu in
vroc¢ini prebivati na prostem, da je torej njih koza
veliko moénejsa kot pa koZa nase pomehkuzene
zivine, ki veéji del svojega zitja prebije po hlevih,

Poleg cevljarjev so se nastanili sedlarji,
ki se pecajo s konjsko opravo, za jezo in za voznjo,
lzdelujejo pa $e druge predmete iz usnja: kovéege,
torbe in torbice, noznice za orozje, biée nagajke
itd. Tudi med sedlariji se vsak rokodelec bavi le
z eno vrsto blaga.

Na tlorisu sem ¢ital, da v sosednji ulici pro-
dajajo tibetejke (cepice). Glede pokrival so
Sarti, kot mohamedanci sploh, zelo natanéni. Vera
jim ukazuje, da si morajo lase briti, Da jih pozimi
v glavo ne zebe, poleti pa solnce ne pece, nosijo
podnevi in pono¢i majhne, okrogle, pisane epice
iz svile, polsvile ali Zameta, po obliki podobne
kapicam nasih redovnikov. SeSita je tibetejka iz
tirih izsekov in je nizka, da se kolikor moé pri-
lagodi glavi. Bogatini si ¢epico okrasé Se z zlatimi
in srebrnimi nasivi. Tibetejka nadomeg¢a Sartom
fes, ki ga verska navada zapoveduje Turkom,
vendar pa ima povsem drugaéno obliko nego ta.
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Kadar nastopijo javno, si krog cepice ovijejo
§e turban, ki se v Turkestanu nazivlje »¢&al-
ma«. Turban je znamenje pravovernega moslima;
zato je v azijskih neodvisnih drzavah vsem »never-
nikom«, posebno pa Zidom, prepovedano nositi
¢almo. Turban je Sartom istega pomena, kot pri
nas érna suknja in ponekod $e cilinder: ob sloves-
nih prilikah ga mora nositi vsakdo. Sestoji pa tur-
ban iz veé metrov dolgega, Sirokega traku iz svile
ali bombazevine. Mohamedanski aristokrati: begi,
ucenjaki, sodniki, hodZe, mulle in dijaki-visoko-
Solci nosijo sneznobele calme iz najboljse svile,
{rgovci in me§cani pa rdeckaste ali modrikaste iz
pavole. Vazno je ne samo, kake barve in iz kake
snovi je turban, marve¢ tudi, kako Sirok da je. To
se ravna po druZzabnem stali§¢u moslima. Preprost
¢lovek se zadovoljii s par metri, turbani visokih
dostojanstvenikov pa so zviti iz 20 do 30 metrov
blaga; pod tako ogromnim pokrivalom skoraj iz-
gine obraz. Turskega sultana, poglavarja vseh
mohamedancev, si Turkestanci ne morejo misliti
drugace nego s ¢almo, dolgo vsaj 50 metrov. »Ko
sem jim pravil,« pripoveduje moj mentor,’ »da
sultan sploh ne nosi turbana, marvec tibetejko
(= fes), mi niso verjeli; med Sarti namre¢ samo
najrevnejsi beradi vedno nosijo le tibetejko, sicer
si pa vsakdo kupi ¢almo, bodi $e tako preprosto,
da jo pokrije ob slovesnostih.«

Zelo se trudijo moslimi, da si turban ovijejo
krog glave kar najbolj umetno. Veékrat sem jih
opazoval pri tem delu; ¢e se mu ni zdel dovolj
umetno zavit, ga je razdrl in ovil Se drugi¢ in
tretjié. Predvsem si trdno privije tibetejko, da se
turban in &epica dobro sprimeta; nato pa ovija
blago krog glave vise in viSe. Tibetejka tvori dno
turbana in gleda zgoraj iz njega. Oba sla zdruzena
tako, da se turban in ¢epica dvigneta hkrati, ne
da bi ovoji razpadli. Konec blaga imenitnejsi skri-
jejo med ovoje, pri preprostih pa izza ovojev pada
na levo uho. Turban je baje izvrstno sredstvo zo-
per solnéarico, ker ne varuje samo glave, ampak
tudi obraz in tilnik pekoéih solnénih zarkov.

Doma, posebno pri delu, preprosti Sart poleti
ne nosi drugega nego srajco, spodnje hla¢e in neiz-
ogibno tibetejko, ki je tudi pono¢i ne odlozi. Vsi,
celé bogatini, hodijo poleti po hisi bosi. Poljski
delavei pa imajo ob najvecji vroéini na sebi samo
tibetejko in spodnje hlace, ki jih zavisejo nad
kolena, da se zdi, kakor bi hodili v plavalnih
hlaé&icah.

Krizem bazara stoje prodajalci napitkov,
nikakor ne alkoholnih, saj je vino Mohamed strogo
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prepovedal, temveé raznovrstnih pokalic, ki jih
Rusi nazivljejo »kvas«. Marsikje sem se ustavil,
da sem si utolazil Zejo s sladkim sirupom in ana-
nasnim kvasom. Ob hudi vroéini voda kar usahne
onstran grla, da se je treba neprestano zalivati.
Prodajalec dene v kozarec $e kos ledu, da se
teko¢ina tembolj ohladi, Domadcini imajo sladkarije
zelo radi, posebno $e sladoled, ki ga poleti zauzi-
jejo velike mnozine. Izdelujejo ga na preprost na-
¢in. Prodajalec ima v zalogi mogoéen kos ledu,
dvomljive ¢istoce. Led pridobivajo pozimi iz uma-
zanih jarkov in ribnikov. V njem se nahaja trava,
perje, konjski gnoj in mrées. Z nozem odlusci pro-
dajalec par kosékov na kroznik, polije s sirupom,
zmeS§a, in sladoled je gotov.

Prispel sem v oddelek, kjer se prodaja oble-
ka. Ta »je pri Srednjeazijcih skoraj edina stvar,
kjer moremo govoriti o razkodju. Medtem ko so
stanovanja vecéinoma taka, da bi Evropejec raz-
misljal, je li varno v takem brlogu nastaniti konje
in goveda, se oni, ki jim razmere kolickaj do-
puicajo, ponasajo s svilnatimi, zametastimi, z zla-
tom pretkanimi obla¢ili, ki v Zgoéem solncu blesté
v najkrasnejéih barvah. Ko bi se k zborovanju
sesli ugledni domaéini in ruski dostojanstveniki, bi
z zlatom in srebrom vezene, z odlikovanji pokrite
uniforme uradnikov in €astnikov kar obledele. Ne
samo, da je obleka domaéinov iz dragocenega, zelo
pisanega blaga, razko$je obstoji tudi v tem, da si
nadenejo kolikor niogoée veliko oblaéil. Ceprav
pripeka vroé¢ina, da kaZe toplomer v senci 48" C,
si bogatin ob slovesnih prilikah nad spodnje perilo
oble¢e do Sest sukenj razliéne barve; druzabno
stali§¢e in bogastvo domaédina moremo deloma
uganiti Ze po §tevilu vrhnjih sukenij.«'

Z razkosnimi oblaéili pa se ponasajo le —
moski. Zenske so na ulici opravljene kot — nune;
njih vrhnji plasé je zelo preprost. Mohamedova
vera zahteva, da zZenska ne nastopa v javnosti.
Vrhutega mora biti vsaka Sartinja na ulici popol-
noma zagrnjena. Ko bi se napravila v najdrago-
cenejéa oblacila, bi vendar nihée ne vedel, kaksna
Evina héi se skriva za svilo in zlatom. Ker se za
obleko zanimajo le moski, se »moda« v Srednji
Aziji ni¢ ne spreminja; kakor so se oblaéili pred
sto in dvesto leti, se obladijo Se dandanes, in ée
si kdo nadene suknjo, ki jo je kupil pred 30 leti,
je ta §e vedno — moderna.

Obla¢ijo se Turkestanci vsi na enak nadcin:
Sarti, Buharci, Hivanci, Turkmeni, Uzbeki, Kas-
garci, TadZiki in kolikor je se drugih stalno na-
seljenih narodov od Kaspiskega jezera do kitajske
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meje. Le pokrivalo je mnogovrstno, sicer so pa
razlike malenkostne.

Obleka Sartov je prav — ohlapna. Evropejci
nosimo dokaj ozke &evlje in tesna obladila; ne
govorim o modi nekaterih zastopnic nezZnega
spola, ki si z moderno obutvijo kvarijo noge, s
pretesnimi jopiéi in stezniki mucéijo telo, da ne
morejo niti pravilno dihati. Sarti pa skrbe za to,
da je obleka kolikor mogoée Siroka in udobna;
nikjer ne sme telesa stiskati ali ovirati. Njih
obleka nima niti gumbov niti zaponk. Na perilo
in oblacila so prisili trakove, ki jih poljubno pri-
tegnejo ali spuste, kakor se jim zdi primerneje.
Ne nosijo ovratnikov in ovratnic; vrat je vedno
prost. Taka no$a je ¢edna in bolj zdrava kot nasa.
Ce bi postavili vtric castitljivega Sarta v dolgih,
irokih oblacilih in pa evropskega velikomestnega
gizdalina, bi vsakomur, kdor ima kaj zmisla za
lepocutje, azijska nosa bolj ugajala, ne glede na
to, da bi se zdravniki brez dvoma izrekli za ohlap-
nej$o obleko. Srednjeazijcem pa se zdi nasa tesna
obleka, mogka in Zenska, naravnost — pohujsljiva.

Oblaéil ne izdelujejo po naroéilu, marveé ze
izgotovljena prodajajo na bazaru. Le za perilo in
otroska obla¢ila kupujejo blago, da gospodinje
doma sesijejo, kolikor je treba za druzino.

Obleka nima nikakrénih -— Zepov; kar mi
spravimo v Zep, spravijo Sarti — za pas. Kdor
vzame s seboj mnogo predmetov, si obesi za pas
§e usnjato torbico. Paé pa rabijo velike »Zepne«
robce, kar je navidez samo s seboj v protisloviju;
saj, kjer ni Zepov, tudi ne more biti zepnih robcev.
Zataknejo si jih za pas, ali pa enostavneje: kar
opasejo se z robcem. Tudi jih ne moremo imeno-
vati »njuhalni« robeci; tdko nazivanje pri Sartih ne
bi imelo nikakega pomena, ker — ne njuhajo to-
baka, Rabijo robce prav pogostokrat, da si otirajo
pot in bridejo roke; Turkestanci se namre¢ umi-
vajo po veckrat na dan: pred molitvijo, pred jedjo
in po jedi in ob nesteto drugih prilikah.

Sart oble¢e predvsem S§iroke spodnje hlace in
dolgo srajco, ki mu sega ¢ez kolena. Nosi pa srajco
nad hlacami po ssarmatskem« nacinu, kakor je
navada tudi pri ruskih muzikih. Srajca nima ovrat-
nika in je razklana do pasu; le sredi prsi jo zapné
s priSitima trakovoma in krog ledij preveZejo s
pasom ali robcem. Poleti, vsaj v domaéi hisi, ne
nosijo drugih obla¢il. Kadar pa gre Sart med ljudi,
si nadene 3e ved »sukenj«, prav podobnih nasim
»spalnim« suknjam; nadomes$c¢ajo mu vsa vrhnja
obla¢ila. Razlikujejo se od spalnih sukenj v tem,
da nimajo ne ovratnika, ne Zepov, ne vrvice za
prepasovanje, paé pa zelo dolge rokave, ki so

zgoraj Siroki, medtem ko se navzdol vedno bolj
zozujejo, in so mnogo daljsi kot roke; zato pozimi
Sarti ne rabijo rokavic, marve¢ spuste rokave cez
dlan. Na ulici so take suknje pripravne, toda roéno
delo zavirajo, ker rokavi vedno silijo ¢ez prste.
Sicer pa suknje pri delu ne nosijo, ampak jo na-
denejo Sele, ¢e stopijo na ulico, podobno kot Rim-
ljani, ki so oblekli togo samo takrat, ko so §li z
doma. Pozimi Turkestanci ogrnejo krajso, z volno
podsito suknjo s kratkimi, Sirokimi rokavi, Ob
mrzlem vremenu je to edina vrhnja obleka delavca
in kmeta. Bogatini pa oblegejo dve, tri in Se veé
sukenj, da je dragocenej$a vedno vrhu manjvredne.
Njih stevilo se ravna po temperaturi, tako da Sarti
govoré o »mrazu dveh, treh, §tirih in veé sukenij«.

Vrhnjo obleko izgotavljajo iz najrazliéneijse
robe. Dragocene suknje iz rdeckastega, z zlatom
vezenega brokata, podobne nasim bogosluznim
oblekam, nosijo v neodvisnih pokrajinah princi pa
dvorjani. Suknje iz rdeéega, zelenega in modrega
zameta oblacijo uradniki, Zupani, sodniki. Meséani
si nadenejo ob slovesnostih pisana svilnata odela.
Ob delavnikih se posluZujejo trgovei ter nizji urad-
niki napol svilnatih, navadni me§éani, rokodelci in
kmetje pa bombazastih sukenj. Le hlapci, dninarji
in poljski delavci nosijo plaiée iz surovega platna,
ki se drugaée rabi za vreée. V takih suknjah pre-
nadajo tudi bremena; konce potegnejo €ez ramo,
da nastane velik »nahrbtnik«, kamor naloZe bre-
me: les, opeko, zito, cel6 — gnoj. Podobna oblacila
uporabljajo Sarti kot deZevne plasée; deZnikov in
soln¢nikov Turkestanci ne poznajo; zato si pa ob
slabem vremenu pla§é zavisejo ¢ez glavo.

Suknje preveiejo s pasom, t. j. 3—6 metrov
dolgim pisanim trakom, podobnim onemu, ki si ga
ovijajo krog Eepice; mnogi rabijo isti trak kot pas
in kot turban. V ta pas zatakne Sart, kar mi
spravljamo v Zepe. Tamkaj shrani tobaénico, noz,
bi¢ in koran, v vojnem ¢&asu bodalo, samokres in
meé¢, na potovanju pa kruh, sadje in ¢aj. Ko se
vrafa z bazara, si zatakne ali pa obesi za pas vse,
kar je nakupil, tudi ¢evlje in posodo. Denarnic
Sarti ne rabijo. Denar zavijejo kar v Zepni robec
in vtaknejo za pas. Denarja ne nosijo s seboj, na-
vadno le takrat, ko gredo na bazar. Komur zman;j-
ka prostora, obesi na pas $e usnjate in svilnate
torbice, kamor spravi ostale predmete.

Zenske se nosijo podobno kot moski, le da je
obleka bolj pisana, dalja in dragoceneja; prav
rade si nadevljejo svilnata obla¢ila. Na ulici nosijo
posebno »uniformo«, ki je za vse Zenske enaka,
naj so Ze mlade ali stare, revne ali bogate, omo-
7ene ali samice. Oble&i morajo temnosiv plasé, ki
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ga ne ogrnejo samo Cez rame, ampak ga potegnejo
cez glavo. Plasé sega do tal in zakriva vse telo.
Na temenu je na plas¢ prisita mreza iz érne konj-
ske zime; pajcolan zakriva obraz, visi do pasu in
je tako gost, da potez obraza ne moremo videti.
Dekleta nosijo mesto érne mreze bel, prosojen za-
stor iz tkanine, vdove pa, ki bi se rade Se enkrat
omozile, rdecega. Taka povsem zakrita Zenska je
podobna staroveski mumiji, ki je ubezala iz egip-
tovskih grobis¢ in zasla v orient, ali pa Lotovi Zeni,
ki se je vsled prevelike radovednosti spremenila
v solnat steber. Uniforma je poleti prava muka za
nezni spol, ker je silno vroéa. Kadar zenska na
ulici ne vidi moskega, odpne plas¢ in dvigne pajco-
lan, ki ga pa takoj spusti, ¢e zagleda bradaca. Le
ob uliénih oglih se véasih primeri, da gospodar
stvarstva nenadoma uzre Zenski obraz, toda le za
trenutek; takoj se namre¢ angelsko bitje okrene
in zagrne. Doma pa se bogate Sartinje, kakor pi-
gejo, oblacijo prav ¢edno in si nadevljejo mnogo
nakita: srebrnih ali pozlacenih zapestnic, prstanov
in uhanov. Krog vratu si obeSajo verizice, ki so
nanje nanizale bisere, pisane kamencéke ali pa
dolgo vrsto zlatih in srebrnih novcev. Mnogo dra-
gocenosti vpletajo tudi v kite, ki jih umetno po-
daljgajo s konjsko zimo ali érno svilo. Zal, da lepo-
ti¢ja ne morejo kazati tujcem, ampak edinole mozu
in znankam.

Mladina do desetega leta se obla¢i povsem
enako. Ker dostikrat tudi deckom puséajo kite in
se otroci po obrazu ne loéijo, je marsikdo v dvomu,
ima li pred seboj deklico ali de¢ka. Sicer se pa
mladi nosijo prav kakor stari.' —

Od dale¢ zacujem nenavaden hrup, ki narasca
boljinbolj. Izza ogla se pojavi pet moskih v raz-
trganih oblacilih, ki — prepevajo koran. »Der-
vi§il« mi §ine v glavo. Radoveden jih po¢akam,
da si ogledam orientalsko zanimivost. Slok mlade-
ni¢ poje naprej, najbrz kako suro iz korana, ostali
Stirje, bradati starci, zanemarjeni do skrajnosti, pa
mu stalno odgovarjajo: »Lavlav lavlav, 1a ildha i
lavlav«, Tako sem si zapisal v beleZnico; natan¢no
(arabsko) besedilo mi ni znano; zmisel celotnega
stavka pa je mohamedanska veroizpoved: Bog je
Bog, ni ga Boga razen Boga. Na sekirice dejati
glasov ni mogoce, ker pevci ne pojejo po nasi glas-
beni lestvici; tudi posnemati bi jih bilo tezko.

Dervisev je v Turkestanu veliko. Najrajsi na-
stopajo po bazarih, ker je tod najve¢ obécinstva.
Beraé¢ijo posamezno ali pa v grucah. Ce pojejo,
kri¢é, da se razlega dale¢ naockrog. Ze prej me je
srecal kak bera¢, ki je ropotal s kovinskim orod-
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jem in vpil: »Améambuli, amambulil« Ko nisem
takoj segel v Zep, mi je toliko ¢asa vpil na uSesa,
da sem mu polozil denar v skledico. Ceprav so
dervi§i nesramno nadlezni in zoprni, ¢eprav jih je
mnogo preveé, jim vendar vsakdo kaj podari. Po-
znavalci orienta trdijo, da jih verni moslimi celo
— spostujejo. Nam je to neumljivo; saj domacini
vedo, da so dervisi samo leni postopaéi, ki se jim
Pravijo, da tudi z razuzdanim zivljenjem ne delajo
casti Mohamedu. Nekateri so blazni, drugim se
slaboumnost bere z obraza. So pa veliki gorecnezi.
V neodvisnih pokrajinah dervisi po ulicah in ba-
zarih nastopajo kot pridigariji, ki ljudstvo navdusu-
jejo k verski gorecnosti in sovra§tvu do »never-
nikov«, Po ruskih gubernijah so jim javne govore
prepovedali. Dervisi ne delajo ni¢esar, samo bera-
¢ijo.
Hvaleznosti ne kazejo nikakrsne; nasprotno, der-
vi&i mislijo, da oni vernikom izkazujejo dobrote,
ker jim s pobiranjem milo§¢ine nudijo priliko, iz-
vrievati Bogu dopadljiva dela.

Dervisi nosijo posebno »uniformo«. Znaéilno
je njih pokrivalo: izredno visoka, $tulasta, suknena
kapa, kakréne sicer nima nihé¢e. Darove pobirajo
v nenavadno pusico: podolgasto budo so razdelili
na dvoje; v spodnji, §ir§i del pobirajo denar, zgornji
del pa je nekak pokrov; oba dela sta z vrvicami
zvezana priblizno tako, kakor pri nasih cerkvenih
kadilnicah. V levici drze dve paliéici, zdruzeni s
kovinskim obro¢kom; z njima ropotajo, da opozar-
jajo ljudi nase. V desnici nosijo debelo gorjaco; tudi
nanjo vcasih obesijo ploicice, da rozljajo z njimi.
Oblaéilo imajo na sebi samo eno: suknjo, prevezano
z vrvico. Nanjo so nasili brez Stevila pisanih krp

Milos¢ine ne prosijo, marveé -— zahtevajo.

razliéne oblike in velikosti. Suknja je zamazana in
razcapana; kos¢éki cunj in volnene podloge visé z
uniforme; skozi veéje in manj$e luknje pa se kaze
golota, da ni ve¢ — dostojno. V primeri s turke-
stanskim dervisem bi bil starogrski Diogenes prav-
cati gizdalin, Nasite krpe so bistven del uniforme,
Ce si dervi$ omisli novo suknjo, prisije nanjo pisa-
nih cunj; od daleé bi vsakdo mislil, da je suknja Ze
stara, od blizu pa se vidi, da je $e nova.

Moslimi zelo spostujejo one, ki so bili ze v
Meki na prerokovem grobu; imenujejo jih romarije
(hadzi). Dobili so predpravico, da smejo nositi
bele suknje. V Turkestanu je hadZijev malo, ker je
Meka preoddaljena in pot pretezavna. Romarji
potujejo skoz Alganistan v Indijo, odtod pa po
morju v Arabijo. Tak izlet traja eno ali dve leti.
Vsled kolere in drugih bolezni, vsled zZeje in lakote,
vsled roparskih napadov in teZavnega potovanja



umre mnogo hadZijev na poti. V novejem ¢asu
romajo bogatej$i moslimi ¢ez Kaspisko jezero, po
Crnem in Sredozemskem morju.

Stalno naseljeni Turkestanci so verni moha-
medanci. Pripadajo k sunitom," kakor Turki pa
Kirgizi. Perze, ki so §iiti,' pristevajo med »never-
nike« in jih hudo sovrazijo, bolj nego kristjane.
Medtem ko so Kirgizi le po imenu moslimi, toda
v resnici ne molijo, se ne umivajo, nihée ne roma
v Meko, zenske ne zakrivajo obraza, pa Sarti in
drugi rodovi natanéno vrsé verske dolinosti: radi
dajejo vbogajme, se umivajo, kakor jim zapoveduje
koran, ¢e treba, tudi sredi ulice; zvesto opravljajo
jutranjo in veéerno molitev. Na potovanju, ob ne-
vihti, v najhujSem blatu in prahu pokleknejo kar
sredi ceste, se obrnejo proti Meki in molijo, ne
oziraje se na druge ljudi. Ce se dva prepirata in
z minareta cerkvenec povabi k molitvi, prenehata
z razporom, odmolita, nato pa se obdelujeta znova.
Zdrzek od vina in svinjine, obreza, post v rama-
zanu, so dolznosti, ki Sart o njih ne razmislja, pa¢
pa jih vestno izpolnjuje, ¢eprav nekatere obvez-
nosti niso lahke. Ob ramazanu n. pr. od ranega
jutra do pravega vecera ne smejo nic¢esar ne jesti,
ne piti, ne kaditi; niti ne kopljejo se takrat; zgo-
dilo bi se namreé lahko, da bi kapljica vode skozi
nos ali usta za8la v telo. V tem desetletju obhajajo
ramazan ob najhujsi vroéini, da je post Se teZji.
Petek praznujejo drugaée, nego mi nedeljo. Zjutraj
se sicer mozZaki zbero v moseji k skupni molitvi,
nato pa se razidejo na delo in po opravkih, prav
kakor ob delavnikih, —

Stopil sem v ¢ajnico, kakr$nih je na ba-
zaru veliko, zlasti tam, kjer se krizajo ulice. Gostje
so za trenutek umolknili, prenehali z igrami ter
me gledali kot cudo iz devete dezele. Tudi jaz
sem bil v zadregi, pa le zato, ker nisem imel kam
— sesti. Streznik je prinesel nekak zabojéek in
ga postavil h klopi ob steni, kamor je postavil tudi
veliko posodo s kropom in majhno s ¢ajem. Komaj
so se domacini pomirili, so zopet utihnili, ko sem
izvlekel knjiZzico, kamor sem zapisal par stavkov;
moral sem jo spraviti, sicer bi zgledovanja ne bilo
konec. Bazarske cajnice so za Sarte »zivljenska
potreba«. Tu se shajajo »mes¢ani«, da se ves dan

! Razdelitev mohamedancev v sunite in &iite je boli
folitiécnega, kot pa dogmatiénega pomena. S§iiti ne pripo-
znavajo prvih treh kalifov; po njih mnenju je bil postavni
naslednik Mohamedov njegov zet Ali, Verske razlike so
malenkostne. Vedinoma so moslimi suniti, predvsem Turki
in Arabei, ki se smatrajo za stredo pravoverne, le Perzi so
giiti. Zato med Turki in Perzi ni odkritosrénega prijatelj-
slva. Sicer je pa v islamu na obeh straneh mnogo verskih
loéin.

zabavajo, t. j. razgovarjajo, pijejo ¢aj, kadé in
igrajo. Cepé seveda kar na tleh, na slamnatih
preprogah, vedinoma v gruéah, Streznik jim ne
prinasa ¢aja, marve¢ samo — kropa v velikih lon-
cih; ¢aj in sladkor mora vsakdo imeti s seboj. V
holjsih kolibah so uvedli ogromne ruske samovare,
pa tudi v teh kuhajo samo vodo. Pred gosta po-
stavijo liéno kovinsko posodo, prav podobno vré-
kom za vino in vodo po nasih cerkvah, toda mnogo
ve¢jo. Vanjo vrze ¢aja, ga zalije s kropom in od-
liva tekoéino v plilvo, siroko éaso, ki je vedno
lepo pisana, dostikrat celé iz kitajskega porcelana.

V bazarskih ¢ajnicah je Turkestanec kakor v
raju. Mimo kolibe se vrsti mnogobrojno obéinstvo,
Sart vse vidi, vse zve, sam sebe stavi na ogled
in prevzetuje z lenobo in z lepo obleko. Ce je la-
¢en, mu iz bliznjih kolib prineso sadja, pilav, 3aslik
in kar pozeli. S sosedi razpravlija o domaéih no-
vicah in o politiki. Ce zmanjka gradiva za po-
govor, igra $ah, kvarta ali kocka. Dobé se med
Sarti izborni $ahisti. Moj avtor' omenja domacina,
ki so ga uradniki in ¢astniki vabili v Sahowvski
klub; ¢eprav so bili Rusi izborni moijstri, Azijec je
prekosil vse.

Kavaren pa v Turkestanu ni; kave Sarti niti
ne poznajo.

Vazna priprava po éajnicah je vodna pipa,
ki ji Turki pravijo nargilé, Sarti pa »¢ilim«, Ni je
hise brez take pipe. Cilima ne kadé le moski,
ampak tudi Zenske., Domacini zelo radi kadé, toda
vedno iz ¢ilima; evropskih pip, smotk in svalcic
ne marajo, S tobakom si ne dajo preveé opraviti:
perje posu$e kar na solncu. Cilima ne kadi posa-
meznik, marveé le vedja druzba. StreZnik napolni
navpiéno cev s perjem, vrie na tobak par kos¢kov
zarecega oglja in skozi stransko cev spravi pipo
v red. Nato jo ponudi najimenitnejSemu gostu, ki
puhne parkrat iz nje, potem pa jo izroé¢i sosedu.
Po cajnicah kade neprenehoma; ko zgori tobak,
napolnijo pipo iznova. Jezdi znanec mimo Eajnice,
mu takoj ponudijo ¢ilim; na konju sedeé¢ mora
jezdec puhniti vsaj parkrat. Seveda ne pogresajo
pipe pri nikaki pojedini. Ce potuje karavana, ima
s seboj streznika, da nosi éilim, ga oskrbuje in
ponuja potnikom. »Neodvisni knezi imajo stalnega
dvorjana, ki skrbi za ¢ilim. Ta dostikrat zelo
vpliva na vladarja, ker se vedno suée krog njega
in ob pravem ¢asu lahko zastavi dobro besedo za
prijatelja, pogubno pa za nasprotnika.«*

V kolibah, koder prodajajo tobak, sem opazil
prav lepe tobaénice, érne in rjavkaste. Vanje so

t L. e 301,
1 L, c. 286,
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devali — zelenkast prasek. Vendar pa Turke-
stanci nikdar ne nosljajo (njuhajo), pa¢ pa tobak
— #vedijo. Tobakovo perje smeljejo nadrobno in
mu pridenejo Se prijetno diSecega sezamovega se-
menja. Nasujejo si praska pod jezik, ga dolgo ¢asa
zvecijo in konéno izpljunejo.

Krizem bazara sem sredaval brivce. Vedi-
noma nimajo lastnih kolib; selijo se iz ulice v ulico
in »vse svoje s seboj nosijo«. Mojster rabi samo
par predmetov: britev, brisac¢o, umivalnik in nizek
stoléek, ki ga postavi k steni, da nanj séde, kdor
se Zeli briti. Ne brijejo pa brade, ampak — lase,
prav po Mohamedovi postavi. Mila brivci ne ra-
bijo; ubogi zrtvi zmocijo lase in obrijejo glavo s
preprosto britvijo. Brada pa je moslimu sveta:
britev se je ne sme dotekniti; le brke krog ust si
pristrize, da ga ne ovirajo pri jedi. Brado skrbno
negujejo in ¢esejo, Tudi deckom Ze zgodaj brijejo
lase; samo na tilniku jim pusté éop las, ki jih zvi-
jejo v kito, Kesneje jim odrezejo tudi kito; s tem
decéek postane — polnoleten. Vazni dogodek v
druzini slovesno praznujejo. —

Také valovi Zivljenje po sejmis¢u. »Bazar je
za Turkestanca silno vazen, da tega niti pojmiti
ne moremo., Na bazaru prezivi Sart veéji del svo-
jih dni; bazar mu nadome$¢a gostilne, kavarne,
zabaviiéa, borzo, sodnijo, ¢asopise. Na bazaru se
vréi vse javno, pa vefinoma tudi zasebno Zivljenje
moskih meséanov. Poleti in pozimi se mudi ez
dan skoraj vse prebivalstvo na bazaru, v kolikor
ni zaposleno s poljskim in vrtnarskim delom. Ba-
zar je pravi dom meséana; v zasebnem stanovanju,
ki ga zanemarja, samo prenocuje; tam hrani last-
nino, Zene in otroke.«’

Poskrbeli so tudi za tuje trgovce. Ker po me-
stih ni gostilen, so jim sezidali zelo velike kara -
vansaraje, javna poslopja, da v njih zaéasno
bivajo potujoéi trgovei, ki tamkaj spravijo blago,
konje in kamele. Na Sirnem dvori§¢u, koder se
vedno nahaja vodnjak, privezejo Zivali in pusté
morebitne vozove, Dvorisée obdaja eno- ali dvo-
nadstropno poslopje, sestavljeno iz samih sobic za

' L. e, 160,

154

trgovce in blago. Prostori so brez oken in brez
pohistva, saj mora vsakdo vso potrebno posteljino
in kuhinjsko opravo prinesti s seboj, miz in stolov
pa itak ne potrebujejo. Prenoéujejo in stanujejo
brezpla¢no, kuhati si morajo pa sami, oziroma
obedovati na bazaru.

Kdor je bral ta popis, si bo morda bazar pred-
stavljal kot nekaj krasnega, ceprav ne vseskozi
modernega. Saj se tam dobi vse, kar je v orientu
sploh mogoée dobiti. Vsak dan kupci prihajajo in
odhajajo, deloma pes$, deloma na konju. Navade,
no$o in Zivljenje orientalcev najlaze opazujemo na
bazaru, Vse to je res. Res je pa tudi, da pristni
Azijci tujca na sejmiscu gledajo postrani. Ce hoce
kaj kupiti, se zbere gruca, ki hvali blago na pre-
tege; tujcu je treba cene posteno naviti. Najnepri-
jetneje na bazaru pa je — grozna umazanost in
rieznosen smrad. Po sejmi$cu so na vse strani iz-
peljali odprte vodne jarke. Vsa nesnaga odteka z
bazara v te jarke, da postane voda nepopisno uma-
zana. V tej vodi se neprestano umivajo domadcini,
izpirajo konji in kopljejo garjevi psi. S tako vodo
polivajo ulice, pa tudi — kuhajo ¢aj in jedila, do-
madini jo celé6 — pijejo. Mesarji na ulici koljejo
in odirajo zivali; meso smrdi, mrées in muhe ga
obletavajo v gostih rojih, da je ponekod vse érno.
Iz kuhinj se $iri dim daleé naokrog; ker kurijo do-
stikrat s kravjeki, ne disi dim po vijolicah. Po-
kvarjena zabela in prismojena jedila nosu ne pri-
jajo. Trume konj in kamel vsak dan bazarske
ulice prekorakajo in — pognoje. Ker odpadkov
nihée ne odstrani, izhlapevajo dusikove spojine
kar sredi ceste in zastrupliajo zrak z neblago-
diSeéimi vonjavami.

Ko bi se na bazaru nahajala cerkev, bi bilo
ze davno odzvonilo poldan, ko sem dovrsil izpre-
hod po sejmi§¢u. Na to dejstvo so me opomnili
nekateri trgovci, ki so se zleknili po preprogi in
okrenili v steno, da si odpoéijejo od tezavnega do-
poldanskega dela. Spomnil sem se, da me je sobrat
povabil na kosilo. Poiskal sem tramvaj in se v
druzbi ¢Eastitljivih Sartov s Sirokim turbanom, pi-
sanimi haljami in svetlo zlikanimi $kornji odpeljal
v ruski oddelek.



petelinéi lepi serzanl, za Agato ste pa slepi.« —
»Koga?« sem se razsrdil, kakor sem zgoraj napo-
vedal, »obrekljivkal« Takral so pa vse zavpile po
vrsti: »Res je, res je. Svilene nogavice nosi, prstan
in uhane iz Pariza, Mari jih je zasluzila pri Ber-
tonu, kjer dela dnino po dgro§i?« — »Bomo videli,«
sem jim pozugal in sem Sel ter kar koj poklical
mater na odgovor:

»Povejte, mati, tako in tako gre glas od Agate,
Iz vasih rok bo Bog tirjal to duso. Kod hodi?«

»Nikoli naj ne gledam zveli¢anja, ¢e se je je
dotaknil le z mezincem serzant. Ampak, ¢e jo
snubi, ali je to greh?« Meni je postalo vroée in
nisem mogel drugega, kakor da sem jecljal: »Le
naprej, le naprej, mati —« — »Ali naj ¢aka Tulé-
kovega Jozka, ali Bostjanckovega Tonejca, ko ni-
mata, da bi si cokle kupila? Ta pa ima — ho —

hiso pri morju, grozdi skozi okna tis¢e v sobo, iz
morja pa rib — da je meso na mizi v petek in sve-
tek. Ali naj héeri ne privo§é¢im?« — »Za bozjo
voljo, mati, ali bi vi kravo kupili ¢ez deset gora,
ali bi je ne?« — »Ne bi je.« — »No torej in héer
prodajate na konec sveta ¢loveku, ki ne veste, ¢e
je kricen, Mati, kaj pomaga ¢loveku, ¢e ves svet
pridobi, na svoji dusi pa §kodo trpi.« — »To pravite
vi, ko imate desetino in tlako — revezi si pa mo-
ramo najprej pomagati na bolje.« — »Kriste,« sem
vzkliknil, Zenska je pa zaprla vrata in od8la. Danes
pa — o moj dobri, pravi¢ni Bog — danes je prijo-
kala Agata, mi povedala, da bodo zibali, da je ser-
zant oZenjen — in da mora od sramote sama v
vodo. O praviéni Bog, ljudje so postali kot neumna
zivina in bodo poginili v lastnem blatu, kot govori
sveti Duh, . (Dalje.)

V ruskem Turkestanu.

Dr. Ivan Knific.

14. Kako zivé Rusi v TaSkentu.

Srednjo Azijo loé¢i od Rusije na zahodu siroko
Kagpisko morje, na severu in vzhodu pa neizmerne
puicave in stepe. Turkestanci zivé sicer v drzavi
sami, vendar pa tako dale¢ od ostalih pokrajin, da
ne pretiravamo prehudo, ¢e imenujemo to guber-
nijo — kolonijo. Izseljenci se sicer ne izneverijo
domaé¢im Segam in navadam, toda zivljenje po
kolonijah je v marsi¢em drugaéno nego v domo-
vini, Moz, ki je 15 let kot uradnik-zvezdoslovec
prezivel v Taskentu, nam obSirneje popisuje' tako
zivljenje; posnamem le par zanimivosti.

Ko so Rusi zavojevali Turkestan, so hiteli tja
doli pustolovei, podobno kot svojéas v ravnokar
odkrito Ameriko. Podjetne trgovce je tiral v tujino
pohlep po bogastvu. Marsikomu je bila sre¢a mila;
vsotico denarja je vzel s seboj, v novi guberniji pa
se mu je kopic¢ilo premozenje. Castnike je tjakaj
vabila Zelja, da kar najhitreje napredujejo. V
Srednji Aziji so se neprestano bojevali s sosedi;
zato so mnogi dosegli, po ¢emer so hrepeneli; celo
bivéi podéastniki so se povzpeli do najvisjih sluzb.
Druge pa je zanesla v Turkestan »nemila usoda«:
zamerili so se predstojnikom, zadolzili se ez glavo,
z razuzdanostjo in prepirljivostjo se sami izlogili

* Franc pl. Schwarz v knjigi »Turkestan, die Wiege der
indogermanischen Vélker« (1900). Odtod (str. 458—526) sem
povzel podatke tega odstavka,
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iz druzbe. Komur so tla postala prevroéa, ker so
ga preganjali upniki, ljubosumna soproga in osle-
parjeni znanci, se je izselil v namisljeni novi raj.
Starsi in predstojniki so zeleli, da se Katilinarci
v novih razmerah pobolj$ajo; ée pa ostanejo lahko-
misljeni razuzdanci, bodo vsaj daleé¢ od domaéih;
med istovrstnimi tovarisi se ne bo nihée zgrazal,
kako da so izprijeni. Na skrivnem so tudi upali,
da njih ljubljenca ob vednih bojih s Turkestanci
zaseze slavna smrt za domovino: $e pozni rodovi
bi jih slavili kot junake. Nizji plemi¢i, nemski
baroni iz baltiskih pokrajin, grofi, knezi, celo ¢lani
carske rodovine so se preselili v Taskent. Pisana
druzba je tvorila prve ruske naselbine, z nrav-
nostjo pa se ni ponasala...

Kdor je zaSel v Turkestan, se privadil kraja
in uzivil v razmere, gre nerad iz gubernije. Svo-
bodno, napol azijsko, napol evropsko zivljenje,
vedro temnosinje nebo, zdravo podnebje, bujno
rastlinstvo, gospostvo nad domaéini omami izse-
ljenca, da se ne vrne na sever; ¢e se pa vrne, mu
tam ne ugaja; vse mu je pretesno, razmere malen-
kostne, na cesti se mora umakniti vsakomur, nebo
svinéenosivo, vedno preprezieno z oblaki, solnce
sije le v obrokih. Neki general, lahkozZivec, da mu
ni bilo para, si je izprosil dopust, da bi se v Petro-
dgradu pozabaval; mesto namreé slovi kot shajalisce
veseljakov. V nekaj dneh pa je zapustil carsko
prestolico in se vrnil v Tadkent, ¢es da bi ob Nevi
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znorel od dolgega ¢asa. Drugega poveljnika so
prestavili v veéje gubernsko mesto v juzni Rusiji;
temu se je v Evropi zdelo tako dolgocasno, da je
prosil, naj ga upokoje. Bavarec Schwarz se je po
15 letih zelo nerad loéil od Turkestana; ko je bival
ze 10 let v domovini (v Monakovem), je e &util
nepremagljivo domotozje po Taskentu.

Kakor se ameriski Yankeeji razlikujejo od
Anglezev, Ceprav izhajajo iz njih rodu, se je tudi
pri ruskih srednjeazijskih kolonistih razvil pose-
ben znac¢aj. Vsak izseljenec je doma preizkusil Ze
marsikaj. Dolga, v prejénjih €asih tudi nevarna, je
pot ez Kirgitko stepo; toda neizmerne razdalje in
slabe ceste izseljencev ne strasijo prav nié. Potu-
jejo cele tedne, uzivajo samo &aj in prepecenec.
Postni vozovi cdskakujejo po kamenju, da bi pot-
niku dusa zletela iz telesa, on pa v vozu §e — spi.
Popolna osamelost od ostalega sveta, bivanje med
tatarskimi rodovi in Se mnogo drugega napravi
kolonista samostojnega, odlo¢nega, pa tudi brez-
obzirnega, samoljubnega in — surovega. V divijih,
vro¢ih pokrajinah je izginila mehka, »8irokac
ruska narava.

Cudovito lahko se Rus prilagodi tujim raz-
meram. Drugi narodi obdrze v tujini cela stoletja
lastne posebnosti. Nemci, ki sta jih Peter Veliki in
Katarina II. naselila v Rusiji, se $e dandanasnii
tako nosijo, govoré in zivé, kot njih rojaki v domo-
vini; ruskih Seg se niso navzeli skoraj nié. Kazaki
pa, ki so jih poslali v azijske pokrajine, so postali
sami napol Azijci in vsaj deloma privzeli tudi jezik,
no$o in navade domadéinov; ohranili so le telesno
zunanjost: okroglasto lice in bradat obraz. Ta
lastnost je velikega pomena za ruske vojake in
uradnike, DrZava je silno razseina, usluzbence pa
premeicajo z enega konca v drugega, Kdor je
pravkar sluzil v Arhangelskem ali Petrogradu, ga
posliejo v Tagkent, iz Tiflisa v Vladivostok itd.
Nekaj €asa biva &astnik ali uradnik v vroéih
pokrajinah, nato pa na skrajno mrzlem severuy;
prilagodi se — volens nolens — vsakemu podnebiju,
navadi vsakr$nih krajevnih, druzabnih in narod-
nostnih razmer ter se povsod pocuti veé ali manj
—- sreCnega.

Znatilna lastnost Evropejcev, ki dalj ¢asa
bivajo v Turkestanu, je popolna otopelost,
kakor so brezbrizni tudi domaéini, Ko pride izse-
lienec v Tatkent, je energien, Zivahen in podje-
ten, Po nekoliko letih pa otopi, da se mu ne ljubi
ne delati, ne premikati se; ne zanima se za nobeno
stvar; kaj se godi po svetu, mu ni prav ni¢ mar.
Sch. pripoveduje o sebi: »Svojéas sem bukve kar
poziral; v mladosti sem prebral obsirno knjigo, ne
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da bi koli¢kaj prenehal; v Turkestanu pa zadnja
leta tedne in tedne nisem vzel v roke nikakrine
knjige, ¢asopisov nisem bral ze veé& let. V mladosti
sem bil neugnan turist. Ko sem prisel v Turkestan,
so me obéudovali kot izvrstnega pe§ca. V Tagkentu
pa sem se polenil tako, da me je zelo utrudila pol
ure dolga pot med zvezdarno in mestom. Veéina
kolonistov, ki jim sredstva dopus¢ajo, sploh ne
hodi pes. O telovadbi, borenju in s felesnim na-
porom zdruzenih igrah, ki jih Anglezi v Indiji
strastno gojé, med Rusi v Turkestanu ni govora.«

Dusevno in telesno lenocbo povzro¢a neznosna
vroc¢ina, Poleti se Ze vsakdo prepoti, ¢etudi miruje,
kaj sele, ¢e se giblje. Devet mescev je nebo ¢isto
kot ribje oko. Nihée ne gleda na tlakomer, saj
vsakdo vé, da bo naslednji dan ravno tako jasen
in vro¢, kot je bil prejénji. Tuj pregovor pa trdi,
da ¢lovek nicesar tezje ne prenaSa, nego nepre-
trgano vrsto jasnih dni. Zima je sicer kratka, pa
zelo mrzla. Zunaj pritiska mraz, ceste pa so ne-
popisno blatne. Zato nihée ne zapusti gorkega
gnezda, ampak se ti§¢i le gorke pedi, seveda, Ce
mu sluzba ne ukazuje, da mora iti na prosto.

Cudno pa je, da se v Turkestanu Ziveéi Rusi
prav malo zanimajo za dezelo, kakor tudi ne za
gege in navade domacinov. Mnogo uradnikov in
¢astnikov je leta in leta zivelo v Taskentu, pa niso
bili $e nikdar v sartskem oddelku, Da bi se uéili
dezelnih jezikov, se jim ve¢inoma zdi celo ponize-
valno. Ce Ze morajo obéevati s Kirgizi, Sarti,
Tadziki, se posluzujejo tolmacev. Neki vojaski
poveljnik, turkestanski Kazak, je razumel kirgiski
prav dobro; kadar pa je imel opravka s Kirgizi,
je rabil tolmaéda, da ne bi trpel na ugledu. Ce je
ta iz nemarnosti prestavljal neto¢no ali napacno,
ga je strogo kaznoval. V novejSem &asu pa imajo
pri sluzbah, kjer mora uradnik obéevati z ljud-
stvom, prednost prosilei, ki razumejo jezik do-
macinov.

Ruski naseljenci e raj$i uporabljajo konje in
vozove kot pa Sarti. Kdor le more, si kupi koéijo
ali vsaj konja za jezo. Tudi izvoitkov je zelo ve-
liko. Kdo bi pa¢ hodil pes, ko se vsakdo boji
telesnega napora? Mesto je zelo razsezno. Ce kdo
prebiva pred mestom, bi porabil veliko ¢asa, da
bi prisel s stanovanja v urad in obratno. Poleti je
prevroée, pozimi je preved blata, konji ter izvoscki
so pa jako poceni. Pozimi §e gimnazijci in u€encki
prijezdijo na konjih ali vsaj na oslih. Zadnjih deset
let pa elektriéni tramvaj vozi do skrajnih pred-
mestij, _

Oblaéijo se kolonisti po nage. Veéina si je na-
dela uniformo, od Solaréka do generalnega guber-



natorja. Klobuka skoraj ni videti; tudi delavci
nosijo kape, Vojaki se ponagajo z visokimi §kornii;
sicer pa ruski muziki ti¢é v takih Skornjih od zibeli
do groba.

Na zahodu si mislimo, da so Rusi zelo uma-
zani, Temu nasproti pa trdijo vedcaki, da Rusi,
tudi preprosti, glede telesne snage prekasajo vse
narode v Evropi. V vsaki obéini so zgradili javno
kopali§ée, premoZnejsi se kopljejo seveda doma.
V taki kopalnici si vsakdo vsaj enkrat na teden
umije telo. Turkestanski izseljenci ne zaostajajo
za rojaki., K temu jih sili Ze podnebje. V ruskem
Taskentu n. pr. je krog 70 kopalnic, Kjer je dosti
tekoée vode, se kopljejo tudi na prostem, da se z
mrzlo vodo vsaj malo shladé. Pripomnim, da na
Ruskem plavalne hlaéice niso v navadi. —

Svetovnoznana je ruska gostoljubnost.
Rus izda zadnjo kopejko, in ¢e nima denatja, za-
stavi, Cesar ne potrebuje, da le postreZe gostu.
Muzik nese k oderuhu prazni¢no suknjo, da more
prijatelja pogdostiti vsaj z vodko. Pri odhodu se pa
§e gospodar zahvali gostu, da mu je ta izkazal
izredno ¢&ast, ker je pri njem zauzil »skromno
kosilce«. Pretirana gostoljubnost je wunicila ze
marsikoga. »Komarjem« pa se dobro godi; ne-
napovedani smejo k znancem na zajtrk ali na
velerjo, k dobremu prijatelju tudi na kosilo. Revni
samci se na ta nacin lahko preZivljajo na strotke
bogatejsih tovariSev. Se zamerijo znancu, e se
. vsaj enkrat na teden ne oglasi,

Obiskov je tudi v Turkestanu mnogo preved.
Preden gre kdo na daljso pot in ko se vrne s poto-
vanja, mora posetiti vse znance, Istotako mora vsem
druzinskim ¢lanom svojih prijateljev voséiti za god.
Huda je z obiski ob Novem letu in o Veliki no¢i.
Kdor ima mnogo znanja, tri dni teka po mestu od
jutra do vedera, Posluzevati se poste, je skrajno
zaljivo. Castniki ter uradniki morajo obiskovati v
popolni uniformi in z vsemi odlikovaniji, civilisti
pa v ¢rni suknji. Vo§é&ila imajo tudi dobro stran.
Ob godovih pogosté vse obiskovalce z izvrstnim
predjuinikom, ki traja neredkokrat do kosila ali
celo do velerje. Ob presledkih pijé, igrajo in
plegejo.

Zanimive so navade o ruski Veliki noéi. Silno
lepo vstajenje praznujejo opolnoéi. Te dni se
znanci, kjerkoli se sregajo, doma, na cesti ali v
cerkvi, trikrat poljubijo in pozdravijo: »Hristés
voskrésel« (»Krist je vstall«) Pravijo, da se vsled
tega lepega obi¢aja o pravoslavni Veliki noéi tudi
mnogo drugih kristjanov, celo Zidov in mohame-
dancev, zafasno spreobrne k pravoslavju... Ta-
 krat izginejo tudi stanovski razlotki, ker se po-

ljubujejo vi§ji z niZjimi, gospoda s posli. Obiski se
priéno takoj po polnoénici; vsakdo jih nadaljuje,
dokler ga neso noge. Ta dan pripravijo namreé& po
vseh druzinah izvrsten zajtrk in e boljSo pijado.
Ker mora obiskovalec v vsaki druZini izpiti vsaj
kozarec Zganja ali vina, le najviSe cementirani
gostje v enem dnevu dokonéajo obiske, drugi pa
jih nadaljujejo Se dva dni ali do bele nedelje, »Na
velikonoé¢ni praznik je po mestih tezko dobiti mo-
zaka, ki bi bil popolnoma trezen.«

Kadar odhaja predstojnik ali znanec na novo
sluzbo, pa tudi, ce gre kdo na daljsi dopust, mu
prijatelji prirede poslovilen vecer, kjer izpijejo
ogromne mnoZine Sampanjca. Raéun poravnajo
skupno; zato si vsakdo prizadeva, da drugi ne jedo
in ne pijo za njegov denar.

»Taskentci neizmerno ljubijo druzbo. Marsi-
kdo ne gre spat, ¢e ni tekom dneva obiskal vsaj
desetorice znancev, se z njimi pogovoril, jedel, pil
in kartal. Nihée zveder ne sedi za peéjo; ali sam
dosti prijatelje, ali pa gre k njim v vas, V imenit-
nejiih druZinah prirede vsak teden zabaven veéer,
kamor pridejo vsi znanci z druzinami. Ob teh

'sestankih godejo, pojejo, pleSejo, igrajo Sah ali

kartajo.«

Obiskujejo se v Taskentu od poldan do &tirih,
od predjuznika do kosila, Pisarniska sluzba in pouk
po Solah trajata od devetih do treh popoldan, Ob
dvanajstih je nekoliko presledka, da uradniki pijo
¢aj, udenci pa zauzijejo malico, ki so jo prinesli s
seboj. Dnevni red je veéinoma ta-le: Krog osmih
zjutraj je zajirk; takrat pijo ¢aj in jedo kaj mrzlega:
surovo maslo, sir itd. Opoldan je predjuZnik (ma-
lica); zopet pijo €aj in si privo$éijo znane »za-
kiiske«: gnjat, klobase, kaviar, ribice, mrzlo pe-
cenko ali kuretino. Obedujejo med tretjo in peto
uro. Nato malo poéijejo, ée ne gredo, se peljejo ali
pa jezdijo na izprehod. Ob osmih je velerja: &aj
z mrzlimi jedili. Velerje se navadno udeleze tudi
znanci.

Z neomejeno gostoljubnostjo v zvezi je Rusom
prirojena zapravljivost, ki se je razpasla
ob dasu tladanstva, ko plemiéi niso vedeli, kam z
denarjem in kako bi zapravili &as. Godovania,
vsaktedenski zabavni veéeri, ki se jih udeleZujejo
vsi znanci z druzinami, poslovilni ve&eri, novo-
letne, velikonoéne in boziéne pojedine: vsaka stane
po veé stotakov; nihée ne mara zaostati za dru-
gimi, ker bi ga sicer tovaridi gledali postrani, ¢e$
da skopari; vsaka gospodinja hoc¢e prekositi vrst-
nice. Nihée ne vé, koliko prijateljev bo vsak dan
nenapovedanih prislo k zajtrku, kosilu ali veé&eriji.
Vedno je treba skuhati za par oseb ve&, vsakdo

197



mora imeti v zalogi dosti jedil in pijace. Mozaki
strastno kartajo; tudi izgubo pri igri je treba po-
staviti v proracun.

Je pa se drug vir zapravljivosti: brezmeijno
§tevilo poslov, kar je tudi §e ostanek nekdanjega
tlaéanstva. Ruske gospe mislijo, da so ustvarjene
'samo za reprezentanco; preponiZevalno se jim zdi,
da bi se doteknile cesarkoli pri gospodinjstvu.
Zahodnoevropskih gospodinj ne pripoznavajo za
enakopravne, ¢e§ da so le dekle in kuharice, ka-
kor na Ruskem kmetice. Taka domisljavost je z
gospodinj presla tudi na posle. Na Ruskem noce
n. pr. nobena kuharica ali hi$na zmivati poda; za
to najamejo Zenske iz najnizjih slojev. Tudi turke-
stanski kolonisti imajo zelo veliko sluzincadi.
Uradnik srednjih slojev je redil pet poslov: sluzab-
nika-vojaka, kuharico, pesterno, koéijaza, perico;
toda gospa, rojena Rusinja, je vrhutega vedno za-
htevala hi$no in $e drugo pestunjo, dasiravno so
druzino tvorile samo §tiri osebe: mozZ, Zena in dva
otroka. Res, da plada posameznega usluZzbenca ne
presega 30 K na mesec, pomislimo pa, da vsak
izmed njih dobiva $e hrano, da je mnogo poslov
oZenjenih ali omozZenih in da mora gospodar s po-
slom vred prezivljati tudi — vso njegovo druzino.

Ne ¢udimo se, da noben uradnik ali éastnik v
Tagkentu ne izhaja z driavno plado. Kdor nima
lastnega premoZenja, mora zabresti v dolgove ali
pa — drugod Se kaj zasluziti, Razumemo podkup-
liivost ruskega uradnistva... Zapravljivost pa ne
mori samo nizjih uradnikov, ampak tudi najvisje.
General Kaufmann, osvojitelj Samarkanda, Ko-
kanda in Hive, ustanovitelj in organizator Turke-
stana, je mnogo let prejemal ogromno placo kot
prvi generalni gubernator. Vsi so mislili, da je veé-
kratni milijonar. Ko pa je umrl, si je vdova izposo-
dila 600 rubljev, da se je preselila v Petrograd.

Najveé izdatkov, zato pa tudi najveé stranskih
»dohodkov«, da morejo »stanu primerno« Ziveti,
imajo turkestanski okrajni predstojniki. Dokler so
previdni, jih vi§ji ne nadlegujejo; komur pa pridejo
na sled, ga odslove in posliejo v Sibirijo. Neki
major, izvrsten okrajni glavar, je na leto samo za
§ampanjca izdal sedemkrat veé&, nego je znafala
njegova plada. O drugem predstojniku so vedeli,
da je, €e je zveler izgubil pri kartah veliko vsoto,
v jutro poklical tajnika in mu naro€il, naj vsoto
primerno razdeli med davkoplaéevalce; podlozni
so zaigrani denar pladali kot davéne doklade.

Mislil ‘bi kdo: Drzava naj éastnikom in urad-
nikom zvisa plage, pa ne bodo lezli v dolgove!
Tako mnenje bi bilo zmotno, kajti z dohodki bi se
zvidalo tudi zapravljanje. Ve§éak pravi: »Znaéilna
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lastnost ruskih ¢inovnikov je ta, da ne umejo var-
devati, kopiciti denarja in skrbeti za prihodnost;
vse zapravijo s prijatelji in znanci. Tekom deset-
letij nisem izsledil Rusa, ki bi goljufal in ponever-
jal, da obogati; to delajo le Poljaki pa kric¢eni Zidje,
s katerimi se glede podkupljivosti in brezvestnosti
pristen Rus niti oddale¢ ne more primerjati.«
Bogaté torej uradniki — zidovskega pokolenja, ki
jim tudi ne zamerijo, da skoparijo in ne zahajajo
v druzbo.! —

Poselsko vpraganje taskentskim na-
seljencem povzro¢a mnogo skrbi. Primanjkuje .
zensk. Sartinj ne najemajo, ker so mohamedanski
predpisi glede Zenskega spola zelo strogi, pa tudi
zato, ker Sartinja ne razume ruski, Rusinja ne sart-
ski. Izjemoma sprejmejo Kirgizinje, ki so verski
bolj »strpne«, uporabljajo pa jih le — v hlevu.
Veéina Zenskih usluzbencev so Zene ruskih pro-
stakov. Izprva jih je bilo malo. Ko pa se je v do-
movini razvedelo, koliko da zasluzijo take Zene v
Taskentu kot kuharice, pesterne, perice itd., so
hitele soproge za moZmi. Prepeljejo jih v Turke-
stan na drzavne stroske in jih tudi zastonj preziv-
ljajo, dokler so mozje pri vojakih. Laglie dobé
mogkih poslov. Uradnikom pridelé za postreibo
vojaka. DosluZeni prostaki se radi naselijo v Ta-
skentu in postanejo vozniki, kuharji in sluzabniki.
Kolonisti najemajo tudi domaéine: Sarte, Tadzike,
Tatare. »Kakega domacina mora vsakdo vzeti za
posla. Ko bi kdo imel same Ruse, bi prisel v ne-
malo zadrego ob najvainej$ih prilikah, kajti ob
praznikih so vsi Rusi — pijani.« Ker ni po-
stresckov, éaka na bazarju brez $tevila sartovskih
dec¢kov, da kuharicam pomagajo kot strezniki.
Kupljeno blago nosijo kar v vrhnji suknji, ki jo
privzdignejo od zadaj, potegnejo konca Eez rame
in ustvarijo bisago, v katero naloZe delodajalke
meso, krompir, zelje, kruh, kuhinjsko posedo, ribe,
zive race in kokosi, vse navzkriz.

Usluzbence najemajo na preprost nacin. Go-
spodar gre na trg, kjer ¢akajo mogki in Zenske, ki
bi radi v sluzbo, in si izbere, kogar hoce. V Ta-
skentu niso v navadi ne poselske knjizice, ne pri-

poroéila. Zato se pri izbiri marsikdo zmoti in Zele

kesneje spozna, da Zenska, ki jo je najel za kuha-
rico, ne zna skuhati najnavadnejSe juhe, da likarica
likalnika niti ne pozna, da novi ko&ijaz $e nikdar
ni opravljal konj, da je novi sluzabnik izurjen tat

L Glede tujcev, ki stopijo v rusko sluzbo, je Peter Ve-
liki dal praktiéno navodilo: »Angleiem dajte kar najvedje
plage, kajti zapravili ne bodo samo teh, marved tudi lastno
premozenje; Lahom pa dajle prav majhne place, kajti sko-
puhi ne zapravijo ni¢ in znosijo vse iz deZele.«



in postopaé. Sch. pripoveduje, da je nekdaj sprejel
kuharja, o katerem je po enem letu izvedel, da je
— poleg drugih zlo¢inov — Ze ve¢ ljudi umoril in
da je najbrz spravil s sveta tudi prejsnjo gospo-
dinjo, soprogo ruskega polkovnika., Odslové posla
na Se preprostej$i nacin: kar zapodé ga. Pa tudi
_sluzincad se posluzuje iste pravice: komur ne ugaja
ve¢, popusti sluzbo, kadar se mu zdi, veéinoma
takrat, ko ga najbolj potrebujejo.

Najvaznejsi lastnosti ruskih poslov v Turke-
stanu sta pijanéevanje in nepoStenost; dospodarja
goljufajo in oskodujejo, kier in kolikor morejo. Ven-
dar pa so taki posli skrajno postreiljivi in vljudni;
¢e jih tepo in grdo ravnajo z njimi, ne godrnjajo;
zdi se jim, da mora tako biti. Sarti so $e manj po-
§teni kot Rusi, ker so bolj prebrisani kot ruski
kmet; pa tudi okolico poznajo bolje; ¢e so poneve-
rili ali ukradli vecjo vsoto, izginejo brez sledu.
Prekasajo pa Ruse v tem, da so vedno trezni.

S posli postopajo dokaj surovo. Gospodar slu-
zabnika za vsako malenkost tepe in zmerja; naj-
navadnej$a psovka je »sobdéij sin« (sobdka — pes).
Zalostno pri vsem tem pa je, da sluZabnistvo naj-
veckrat ne zasluzi, da bi z njim ravnali dostojneje.
Ce je namre¢ »barin« prijazen in obziren, se posel
prevzame, nemarno opravlja sluzbo, ne uboga in
§e psuje gospodarja. Nizji sloji smatrajo popustlji-
vost in prijaznost za slabost in omejenost, Hlapcev-
ski duh, preostanek starega tlacanstva, §e vedno
ti¢i v preprostem ruskem narodu. »Ce gospodar
obdaruje posla, se ta vrze na tla in se jih dotakne
s ¢elom, prav kakor nekdanji Perzi pred kraljem.
I[stotako se obnasajo usluzbenci, ko se poslavljajo
od gospode.«

Da rusko éinovnistvo s turkestanskimi doma-
¢ini' ne ravna lep$e kot z rojaki, je umljivo. Naj-
bolj se znasajo nad prebivalstvom preprosti Rusi:
sluzabniki pa vojaki, predvsem Se Kazaki; saj so
nizji trinogi najhujsi. Ob medsebojnem »obdevanju«
igra bi¢ precej$njo vlogo. Ce se domaéin pravo-
¢asno, ne umakne, takoj okusi nadajko ali palico.
Temu se Sarti ne ¢udijo; saj so njih prej$nji knezi
in uradniki z njimi postopali $e grjie. —

V Turkestanu ziveéi Evropejci ne uzivajo vseh
zabav, kot njth vrstniki v domovini, brez njih
pa tudi niso. TaSkentcem n. pr. ne primanjkuje
plesov, koncertov in veselic. Vojagka godba igra

! Pripovedovalo se je, da je kmalu po zavzetju Ta-
skenta osvojilelj Cernajev povabil na pojedino one domo-
liubne Sarte, o katerih je sumil, da z ruskim gospostvom
ne bodo zadovolini; pogostil jih je imenitno; po kosilu jim je
dal na razpolago lastne vozove; ni jih pa ukazal peljati na
dom, marveé naravnost v — Sibirijo.

skoraj vsak dan: na gubernatorjevem vrtu, ob
castniSskem kazinu ali pa v mestnem parku; tudi
v zasebnih lokalih in restavracijah priredé mnogo
koncertov. Véasih uprizarjajo celo gledaliske pred-
stave. Posebno veliko veselic in plesov je pred
pustom, ko tudi po cestah nastopajo maske. V
kazinu je mnogo biljardov, poleg hise pa strelisce.
Samo kegljiséa nimajo nikakr$nega; Rusi se za ta
pristno nemski Sport ne zanimajo. ReveZi so pa
tisti, ki bivajo po naselbinah, koder je komaj de-
setorica Rusov, zlasti ¢e nimajo druzine; dolgéas
preganjajo s kartanjem in pijaco.

Kvartopirstvo se je med Rusi zelo razsirilo.
Igrajo strastno, ne le moski, marveé tudi dame in
gospodiéne. V Taskentu je malo druzin, kjer zve-
cer ne bi kartali. Pristojbino za uporabo kart, tri
rublije (= K 7'60) za en vecer, ne pladujejo samo
v javnih prostorih, ampak tudi v zasebnih hisah!
Karte so na Ruskem zelo drage; so namre¢ mono-
pol sirotisnic. Tarokisti vzdriujejo najbednejse!
Strastni igralci sedé 48 ur neprenechoma. Marsikdo
zapravi neizmerne vsote. Neki major je tekom
dveh let zaigral celo premozenje, pol milijona rub-
ljev, nato pa §e premozenje soproge; vkljub temu
je kot siv starec vsak mesec vso plado zaigral ze
prvi dan in je naslednje dni Zivel kot komar na
ra¢un dobrih prijateljev.

Z lovom in ribistvom se kolonisti ne peéajo;
je prevroge. Tudi je divija¢ina tako poceni, da se
jim ne zdi vredno, truditi se zanjo. Sicer bi bil pa
Turkestan izvrstno lovisée; divijadine je v izobilju;
ne zahtevajo nikakih legitimacij in tudi pokrajine
e niso razdelili v lovska okrozja, —

Najzalostnejse poglavie ruske kulture je
Zganjepitjel

Da Rusi ljubijo zgane pijade, je tako znano, da
si pravega Rusa skoraj ne moremo misliti brez
steklenice z vodko. Da radi pijejo Zganije, je vse-
kako res; napa¢no pa je splo§no mnenje, da na
Ruskem pouZijejo veé alkohola kot drugod; ravno
nasprotno je res: Francoz, AngleZ in Nemec uzijejo
razmeroma mnogo mnogo ve¢ opojnih pija¢ kot pa
Rus. Razloéek je ta: oni trije spijejo vsak dan go-
tovo mnozino alkoholnih pijaé in se ne upijanijo,
ruski muzik pa tedne in mesce ne pokusi nikakrine
pijage, zato pa se ob velikih praznikih in ob do-
madéih slovesnostih napije do nezavesti. Rus popiva

t Ko sem se leta 1913. vozil po Crnem morju, smo pot-
niki vi§jih razredov obedovali skupno., Kakor pri nas poso-
dice z oljem in jesihom, so stale na mizi steklenice z Zga-
njem, pred gosti pa kozaréki. Izpraznili smo jih pred jedjo,
da smo se dostojno pripravili na kosilo. Vodka je bila pray
izvrstna ...
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redkokdaj sam, marve¢ le v druzbi; sam gosti
znance, ali pa znanci gosté njega.

Posebnost ruskih pijan¢kov je »zapdj«. Revei
nenadoma pri¢ne piti ter pije neprestano cele
tedne, ne da bi se kdaj streznil. Naenkrat pa pijan-
ski hudobec izgine, doti¢ni se spametuje in strezni,
da Zganja dolgo Easa niti ne pokusi veé; toda po
gotovem presledku zopet zaéne piti. Vé&asih za-
dostuje kozarcek Zganja, da se bolezen obnovi.
Kadar so taki pijanéki trezni, spoznajo, kako ne-
spametno so ravnali, ¢utijo pa tudi, da zanje ni
resitve, jocejo in zdihujejo, toda nimajo veé nravne
moéi, da bi se odpovedali pijaéi. E

Zanimiva lastnost ruskega muzika je ta, da v
pijanosti ne posurovi in ne razgraja, marvec¢ po-
stane Se vljudnejdi, prijaznejsi, pokornejsi.- Med
nem$kimi kmeti n. pr. si ne moremo misliti pijan-
¢evanja, ne da bi nazadnje kric¢ali, vse vprek se
pretepali in razbili, kar doseZejo, ruski muziki in
delavcei pa se v pijanosti objemajo in ljubkujejo,
dokler ne popadajo v jarek, kjer v objemu zaspé.
Pri drugih narodih nizji v pijanosti ne ubogajo in
7alijo predstojnike, Rus pa je Ze ubogljivejsi, in ce
sreca predstojnika, sname kapo in se priklanja, kar
najbolj more, kljub nevarnosti, da izgubi ravno-
tezje. Moj mentor pripoveduje: Na novega leta dan
je lezal kraj ceste v najveédjem blatu vojak prostak.
Policisti so ga spravljali pokonci, pa ni §lo. Kar se
prikaZe na cesti generalni gubernator. Ko vojak
zaslis§i ime »Kaufmanne, skobaca na vse stiri,
spleza do obcestnega stebra, se zravna, z levico
kréevito objema steber in spostljivo pozdravi ge-
nerala, kolikor mu je dopuséal tezavni polozaj.
Gubernatoriju, ki je bil hud nasprotnik pijanéevania,
je vojakova vestnost tako ugajala, da ga je poklical
k vozu in mu ponujal bankovec za tri rublje. Vojak
pa je bil previden; stebra, edine opore, ni maral
izpustiti. Zato mu je Kaufmann izroéil darilo po
strazniku, ga dal prepeljati v voja$nico in je na-
roéil, naj tega vojaka izjemoma ne kaznujejo vsled
pijanosti.

Turkestanska vroéina takorekoé sili k pijan-
¢evanju, saj celo v senci toplomer kaZe véasih
48° C. Zrak je izredno suh; telo neprestano iz-
hlapeva, da se ¢loveka loti huda Zeja. Primanjkuje
tudi dobre pitne vode. Malokdo more piti nagnusno
vodo, ki teGe po jarkih in je pomesana z odpadki,
blatom in Zivalcami; zato pa si 7ejo gasé z vinom,
pivom in Zdanjem ali vsaj s ¢ajem, Znano je, da se
ob vro¢ini vsakdo hitreje upijani kot pa ob mrazu,
posebno $e, €e vsled vrodine uZiva premalo hrane.
Tudi je grozdje zelo sladko, da izdelujejo iz njega
mo¢na vina. Samozatajevanja je treba, da Evro-
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pejec v Turkestanu ne postane pijanec, posebno
§e v malih krajih, kjer ni primerne druzbe in vsa-
kogar mori dolgéas, da iS¢e razvedrila v pijaci.

Znano je, da se je ze Aleksander Veliki v Tur-
kestanu vdal pijanéevanju; v Samarkandu je v pija-
nosti umoril prijatelja Klita, ki mu je svojcas resil
zivljenje. Zdi se, da so vladar in njegovi Makedonci
tekom dveletnega bivanja v Turkestanu vsled pod-
nebja in nenavadnih krajevnih razmer zboleli na
»zapoju«, V starih letopisih beremo: »Potem ko je
Aleksander 5. dija (= oktobra) popival pri Evmenu,
je 6. spal, ne da bi kazal kaj Zivljenja; 7. je kosil
pri Perdiku, se je napil in spal 8. ves dan.. .«

Prva leta po osvojitvi Taskenta, ko v Turke-
stanu e ni bilo ne vina ne piva, se je Zganjepitje
g¢rozno razpaslo. Cb praznikih so bili vsi vojaki
pijani. Domaéini so se dolgo ¢asa spominjali na
»bitko generalov«: V gostilni je popivalo Sest ge-
neralov v uniformi, med njimi naéelnik generalnega
$taba in poveljnik artiljerije; ko so se upijanili, so
pretepli osobje, razbili pohistvo in razrusgili lokal;
vsak izmed udelezencev je baje placal odskodnine
in kazni 6000 rubljev (15.000 K). Generalni guber-
nator pl. Kaufmann si je na vse naéine prizadeval,
da bi omejil pijanéevanje. Dotlej so dajali vojakom
Zganja, on pa ga je nadomestil s ¢ajem. Castnikom
je sam dajal najlepsi zgled treznosti in je strogo
kaznoval vse prestopke, ki so jih izvr§ili v pija-
nosti. Zgradil je v Turkestanu pivovarne in ob-
novil vinograde. Dosegdel je, da §e sedaj vojastvo
v Turkestanu manj pijanéuje kot pa v evropski
Rusiji.t

Alkohol uéinkuje v vro&ih krajih e huje kot
v mrzlih. Kdor se vda Zganjepitju, propade telesno
in moralno, da ni sposoben za nikakrino delo. Taki
pijanci samo beraéijo in zapravijo vse. Podnevi
sede po beznicah, ponoéi pa spe na prostem, po
trgih in ulicah ali za kakim plotom. S temi reveii
uprava in obéinstvo ravnata preve¢ obzirno;
vsakdo jim d4 kaj vbogajme. Ko se je nekdo jezil,
da postopaée podpirajo z milo§&ino in jih s tem $e
bolj navajajo k alkoholizmu, ko bi jim odrekli pod-
poro, bi jih pa prisilili k delu, so mu odgovorili, da
so ti pijanéki neozdravljivi bolniki, da z miloséino
izvriujejo Bogu dopadlijivo delo, ker se revezi sami
ne morejo prezivljati, »NajbrZ si je kdo tudi mislil:
[Nihée ne vé, kaj ga Se faka; prej ali slej utegne
vsakdo zaiti med te reveie'. Ruska birokraciia je
namre¢ nepreracunljiva; nihée ni varen, da ga ob

t Kar pifem o ruskem alkoholizmu, se nana%a seveda
na razmere pred svetovno vojsko. Znano je, da so v Rusiji
ie leta 1914, v zadetku vojske, strogo prepovedali vse Zgane
pijace.



priliki brez vainega vzroka ne odslove; v takem
sluéaju se je Ze marsikak uradnik ali éastnik vdal
pijanéevanju in zaSel med opisane siromake.« Isti
avtor pripoveduje o umirovljenem driavnem svet-
niku, ki je poleti in pozimi, napol ali docela raz-
galjen, pijan leZal v cestnem blatu.

Ko ponehuje alkoholizem, se boljinbolj siri ¢aj.
Rusi ga spij6 neizmerne mnoZine, ne le pri zajtrku,
kosilu in veéerji, ampak ob vsakem dnevnem ¢asu,
kadar se komu zljubi, posebno 3e, ko pride znanec
na obisk. Prva in najvaZnejia stvar pri hisi, pa bodi
§e tako revna, je samovar. Celé sluzabnistvo ima
lastnega. Ko sprejemajo novega posla, se najprej
natanéno dogovoré, koliko ¢aja in sladkorja bo —
poleg place in proste hrane — dobival na mesec.
»V Taskentu so prejemali navadno ¢etrt kilograma
¢aja in en kilogram sladkorja.« Preprosti ljudje
sladkorja ne devljejo v &aj, ampak v usta, da ga ne
porabijo prevec.

Razen éaja pijé tudi »kvas«. »Kruhov« kvas je
podoben gostemu, rjavemu sadjevcu, je kislast in
pogasi Zejo. Izdelujejo ga iz érnega kruha in jabolk.
Gosposkim ljudem ne ugaja; le-ti naroajo poka-
lice, ki jih tudi nazivljejo kvas, n. pr. »frukiévij« iz
sadja, »liménnij« iz citron, »anandsnij« iz juZnega
sadeza.

Med vsemi vrlinami ruskega naroda zavzema
najvi§je mesto dobrodelnost Nikjer ni toliko
beracev kot na Ruskem. V Taskentu ne napravi§

sto korakov, Ze te napadejo siromaki, nadleZni
domacini ali pa ruski pijancki. Ne samo po cestah,
tudi po stanovanjih neprenehoma prosjaéijo slepi
in kruljavi, ki telesne napake dostikrat hlinijo, po-
tegnejo pa za seboj vse, kar ni pribitega in pri-
klenjenega. V Taskentu je veé siroti§é, bolnisnica
in prenocisca za reveze. Dobrodelna drustva pod-
pirajo skrivne uboge in vdove, siromasne dijake,
zlasti §e turkestanske visokoSolce, ki $tudirajo na
evropskih univerzah.

Vecina ruskega prebivalstva v Turkestanu so
uradniki in vojaki. Edini civilisti, ki jih morajo upo-
§tevati tudi uniformiranci, so — trgovei, ker go-
spodujejo nad ¢&inovnistvom v denarnem oziru.
Obrtnikov je malo; izdelujejo predmete, ki se
domacini z njimi ne peéajo. Krojaéi in ¢evljarji so
dosluzeni vojaki; mojstri so Zidje, pomoéniki pa
Rusi. Urarji, peki in klobasarji so Nemci iz bal-
tiskih pokrajin. Poljski Zidje se peéajo tudi z ode-
rustvom; imajo prav ugodno priliko, da izsesavajo
lahkomisljene é&inovnike.

Varnost po ruskem Taskentu ni kaj velika;
tatovi, ruski pa domaéi, so zelo predrzni, Sartom
se kraja tem laZe posreéi, ker dostikrat hodijo bosi,
ker so okna prav malo nad cesto, ker ljudje poleti
bivajo na vrtu ali pa na dvori§¢u. Ukradenih stvari
ni mogo¢e dobiti nazaj; tatovi jih dobro skrijejo v
starem mestu, posebno 3e po Zenskih stanovanjih,
kamor ne sme stopiti nihée, niti strazniki,

Misterij.

Zlate roké — dva plamena
skozi noé do mene blescé,
v njih zari tvoje srcé,

Zena.

O svetlobe!

Cuj odgovor, ki ga nisem slutil,

ko sem te od dale¢ v prvem hrepenenju cutil:
drevo spoznanja in drevo Zivljenja

drugo v drugo stika zdaj mogocne veje

in zreli sad izmed" zelenih listov

veselo se iz ¢asa v vecénost smeje:

Raj.

JoZa Lovrendic.
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Nocoj —

ko v rosi se kristalni,
umiva slednji list;

v skesanosli naj zZalni
odidem ¢ist.

Zadnji evangelij.

Ste ¢uli njih spomin?

Kaj niso vzdihnili
skrivnostno med lesovi? —
,Ceprav ste vrgli nas iz lin,

ne, nismo viihnili

ZVONovi.

Razbili bronaste ste grudi,
ubili niste nam srca,

srce ubiti se ne da.“ —
Poslusaj, ljudstvo, in se c¢udi:
Iz koscev razdrobljenih,
iz drobcev razkropljenih
iz vseh srce jeci
poslednjo blagovest

v kraljestvo lepsih mesi
Zvoni, zvoni, zvoni.

V ruskem Turkestanu.

Dr. Ivan Knific.

15. Pri sobratu v TaSkentu.

Na kosilo me je bil povabil katoliski Zupnik
Justin Pranaitis, »curatus Taschkentensis«, kakor
se mi je podpisal v beleznico, Ob eni ¢ez poldan
sem se zglasil pri njem, priSel pa sem — dobro
uro prezgodaj. Rusi vstajajo pozno, zlasti Se ob
nedeljah. Sluzba boZja se priéne ob enajstih, pri-
denejo pa navadno Se »akademiéno ¢Cetrt«, Ozna-
nila in evangelij preberd v polj§¢ini; pridigujejo le
poljski; kadar ne pojejo latinski, prepevajo polj-
ski; preteina vedina ruskih katoli¢anov je namreé
polijske narodnosti, Vsled tega Rusi katoliske cer-
kve nazivljejo »poljske« in katolike istovetijo s
Poljaki. V Petrogradu in Moskvi je par cerkva
tudi za francoske naselijence., Nemcev katolikov
je malo, ée izvzamemo nemske kolonije ob Volgi.
Katolisko vero izpoznavajo kot narod tudi Litvini.
Ce Poljak ne dobi primerne rojakinje, se ozeni z
Litvinko. V Turkestanu je razmeroma veliko Po-
ljakov. Mnogo so jih pred leti za kazen prestavili
v Srednjo Azijo. Tudi poliske vojake radi posiljajo
v Turkestan: stara nezaupnost med najveéjima
slovanskima rodovoma.

Nasproti cerkvi, ob vodnem kanalu, je Zupnik
sezidal pritliéno hisico, ki je od zunaj $e niso po-
belili, od znotraj ne potlakali. »Bodo¢a sirotisni-
ca,« se je pohvalil; »tod bivam podnevi, tod je
moja kuhinja in obednica.« Pokazal mi je par
deklic-sirot, ki so se stiskale k starejsi dami.
Redovnice ne smejo v notranjo Rusijo, zato jih
nadome§éajo z zanesljivimi civilistkami, »Poslopje
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bomo $e razsirili, da dobimo prostora za — polj-
sko $o0lo.« PomeZiknil mi je, ¢e$: postavno je sicer
prepovedano, pouéevati drugaée kot v ruskem
jeziku, vlada pa vendarle ni prestroga; v vseh
veéjih mestih imajo poleg katoliSke cerkve tudi
zasebno poljsko uéilnico. Za Sole Poljaki mnogo
Zrtvujejo. »Poljsko knjiznico Ze imamo,« se je po-
bahal in odprl omaro, napolnjeno s knjigami.
»Vladi seveda prikrivam, kolikor morem in dokler
morem, v&asih mi pa le pridejo na sled,« se je
nasmehljal; »mnogo pretkanosti je treba, da urad-
nike ohranim pri dobri volji. Doslej sem izvrsil Ze
marsikaj; ovirajo pa me, kjer le morejo.«

Poljaki neradi govoré ruski, polji¢ina pa je
nam Slovencem izmed vseh slovanskih jezikov
najtezje umljiva, Nems&ine gosp. Pranaitis ni bil
vajen, franco§¢ino sem odklonil pa jaz; pomenko-
vala sva se torej v mednarodni — latin3¢ini,

Razodel mi je, da je rodom Litvin, kar sem
uganil Ze iz rodbinskega imena, Isto leto je abra-
hamoval. Dobrosrénost in zdravje sta mu sijala z
obraza. Preden je prifel v Taskent, je sluzboval
v Petrogradu, Na cerkveni akademiji’ je bil do-

t Ker v celi Rusiji ni katoliske bogoslovne fakultete,
v inozemstvu pa z vladnim dovoljenjem sme Studirati le
malokdo, so v Petrogradu ustanovili »carsko rimsko-kato-
lisko cerkveno akademijo« za viije bogoslovne nauke. Na
tej akademiji poucujejo bogoslovne vede duhovniki, vlada
pa je nastavila tudi (pravoslavne) lajike za svetne predmete:
ruski jezik in slovstvo ter rusko zgodovino, Po srednjih in
visjih Solah so izpiti ravno iz teh predmetov najstroZji.
Akademija sme podeljevati doktorat bogoslovja. Vendar pa
je v Rusiji mnogo tezje postati doktor nego drugod. Zato




segel ¢ast magistra bogoslovia, Potoval je nekaj
¢asa po inozemstvu in je tudi na dunajskem vse-
uéiliséu poslusal svetopisemska predavanja. Nato
je na petrograjski akademiji nad deset let poude-
val stari zakon in hebrejééino.

V Turkestanu prej ni deloval noben katoliski
duhovinik; od ¢asa do ¢asa so tjakaj poslali misijo-
narja, ki je v par mescih prepotoval velikansko
pokrajino, Leta 1902, Sele so ustanovili Zupnijo v
Taskentu. Pranaitis je na lastno Zeljo-postal prvi
katoliski zupnik v Turkestanu, Z vnemo se je lotil
dela, Takoj je sezidal »Zupno cerkeve, ki jo je v
obliki dvorane prislonil na Zupnii¢e. Vanjo bi §lo
komaj 300 vernikov; zato je pred vhodom $e pro-
storen, pokrit preddvor. Nad njim so zgradili lesen
»zvonike: Stirje stebri¢ki drZe streho nad majhnim,
edinim zvoncem. Tagkentska cerkvena obéina
obsega vso turkestansko generalno gubernijo ter
samostojni knezevini Buharo in Hivo, kjer pa kato-
likov skoraj ni¢ ni. Po prostoru je Zupnija vsaj
trikrat toliksna kot avstro-ogrska monarhija!l Ver-
nikov pa je komaj 10.000; v Taskentu samem jih
biva krog 2000, e vitejemo vojake,

Podredili so Turkestan mohilevski nadskofiji.
Prvotno je metropolit stoloval v Mohilevu (izg.
Mabhiljof), odkoder se je Ze davno preselil v Petro-
grad. Pravilneje bi se torej metropolija nazivljala
petrograjska, ¢esar pa vlada ne dovoli. Mohilev-
ska nadskofija je najvedja na svetu, Ce izvzamemo
Polisko in juine gubernije (saratovska S$kofija),
spada pod Mohilev vsa evropska Rusija, Finsko,
Sibirija in Turkestan. Pranaitis mi je pravil, da je
s petrograjskim Skofom prepotoval in pregledal
vso Sibirijo, se mudil na Sahalinu in ob tej priliki
obiskal tudi Japonsko.

Kakor samostojen Skof potuje g. Justin po
ogromni Zupniji. Tekom let je zgradil po vseh veg-
jih krajih Ze ve¢ podruznic, kapel in oratorijev,
Vlada mu je dala na razpolago poseben Zelezniski
voz, Koder ni cerkvice, zapelje ta voz na stranski
tir in skli¢e malostevilne vernike., Vse druzine
" pozna seveda osebno. V one kraje pa, kamor ne
vozi parni stroj, mora s posto, véasih po ve¢ dni
dale¢. V pomoé¢ so mu poslali kaplana, tudi Lit-
vina, ki ga tedaj slu€ajno ni bilo doma. »Pred par
dnevi je odpotoval v Vjernij, glavni kraj Sedmero-
malokoga promovirajo doktorjem katolizkega bogoslovia;
kandidat se veéinoma zadovolji s tem, da dovrii navadne
riforoze in postane »magister bogoslovja«. Z akademijo v
zvezi je zavod, kamor poiljajo gojence vse ruske skofije,
tudi one s Poljskega. V tem zavodu je bilo leta 1914. v
§lirih letnikih 68 akademikov, medlem ko je v navadnem

duhovskem semeniiéu petrograjska Skofija sama imela 160
bogoslovcev.
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redja; odtod se poda v Dzarkend na kitajski meji;
vrne se koncem prihodnjega tedna,« mi je pri-
povedoval Zupnik.

Pridel mi je razvijati gospodarske naérte.
Sedanja »Zupna cerkev« je le zaasna; izbrali so
ze prostor, kamor postavijo novo. SirotiSnico in
$olo dograde v par letih, Kupil je vedji sadni vrt,
travnik poleg kanala pa je odmenil za kuhinjsko
zelenjavo; ker je vode dovolj, njivice pridno na-
maka. Se dalje ob kanalu si je uredil elektrarno
in cementarno. Vsak gospodar z veseljem raz-
kazuje posestvo; tudi Pranaitis me je vodil od
drevesa do drevesa, od brajde do brajde, in mi
postregel s sadjem, ki je ravnokar dozorelo, Nekaj
ga je lezalo po tleh in po mizicah, ose in srieni
so ga lizali, Nehote sem se spomnil na dom in za
trenutek sem pozabil, da se nahajam na zelenici
velikanske srednjeazijske puscave.

Snoval je $e dalekoseZnejsi nacrt. Mohilevska
gkotfija je prevelika, Tezé na to, da se Sibirija od-
cepi od nje; prideliti ji ho¢ejo tudi Turkestan, ki
bo z njim zvezana po bodo¢i juznosibirski progi.
»Sibirija ima Se veliko bodoé¢nost,« mi je zatrjeval;
szemlja je rodovitna, naravne zaklade so komaj
zaceli izkoris¢ati. V TaSkentu pa bomo zgradili
duhovsko semeniice, Kraj je zdrav, okolica mirna,
posestva smo nakupili Ze dovolj. V nekaj deset-
letiih bo tod zrastlo posebno ,katolisko pred-
mestje'.« Govornik se je razvnel,

Sedli smo h kosilu. V gosti sta prisli dve dami.
»Gospa Kalbpasova iz Kokanda,« mi je prvo pred-
stavil Zupnik. Dama v najbolj§ih letih je najveé

"govorila o deci, Soprog, banéni uradnik, je ostal

v Kokandu, kjer poleti gospodari neznosna vro-
¢ina, na solncu 60—70° C, Gospa s tremi otrociéi
je prisla v Tagkent na — letovidée: »Tod je hlad-
neje, zrak bolj svez in zdrav.« Njen o&e je bil
Poljak iz Varsave, mati Grkinja iz Carigrada. Sta-
novala sta najprej v Sibiriji, kjer se je ona rodila,
kesneje pa v Odesi. Poroé¢ila se je z Italijanom
Kalbpasom iz Smirne. Ko sem se prihodnji dan
csebno seznanil s soprogom, sem po licu in ob-
naSanju spoznal, da je g. Kalbpas — Zidovskega
rodu, z »italijanstvom« pa nerodno zakriva nem-
gko pokolenje, ki ga izdaja Ze rodbinsko ime,
Druga dama, Poljakinja, se je nedavno vrnila iz
ameriske Filadelfije, kjer je bivala dalj ¢asa in
prakticirala v — lekarni, Mati oskrbuje namre¢ v
Buhari dvorno lekarno; Zeli, da bi se je oprijela
tudi héi in jo prevzela po materi, Dami navajam
kot zgled, kaksni naseljenci se zbirajo v Turke-
stanu. Med seboj so najved »movili« poljski, da
sem komaj razumel, o &em govoré, Izkoristil sem
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sestanek v toliko, da mi je gospa napisala pisemce
na soproga, naj mi razkaze Kokand, gospodi¢na pa
na »matko«, naj me lekarniski pomoénik vodi po
Buhari. Na steni je visel izredno velik zemljevid
vzhodne in srednje Evrope; na njem sem razlozil,
kje sem doma in kako sem zaSel v Turkestan, Ko
sem pravil, kod sem Ze hodil po svetu, se mi je
stanovski tovari§ nasmehnil in pripomnil, ne da bi
me hotel zaliti: »Qui multum peregrinantur, raro
sanctificantur« (Kdor mnogo potuje, se tezko zve-
lica). Noben pridigar bi me ne zadel obéutneje;
od vseh turkestanskih pomenkov in dogodkov se
mi je ta stavek najziveje vtisnil v spomin,

Kosilo je bilo skromno, Prinesli so nam sart-
skega »pilava«, riza z ové&jim mesom, taskentsko
narodno jed; nato so nam podali — é&iste juhe in
malo sadja, mesto &rne kave pa ¢&aja. Ob hudi
vro¢ini se malokomu ljubi uzivati kaj veé; sicer
‘je pa v boljsih krogih pri Rusih, kakor pri Angle-
zih, glavni obed Sele zveder; opoldanski malici
pravijo »zdvtrake,

Po kosilu sva §la zopet na vrt. Zupnik je za-
dremal, jaz pa sem pobijal sriene in se &udil, da
se ob toliki vrotini — ne raztalim. Okusal sem
neprijetno prirodno pravilo, da &rna obleka vsr-
kava skoraj vse toplotne Zarke,

Ko sem sanjaril na vrtu, sem si domisljal, da
v Tagkentu pa¢ Se ni bilo Slovenca in ga najbrz
nikoli veé ne bo. Saj skozi Turkestan ne potujejo
turisti, svetovnih uéenjakov, ki bi znanstveno raz-
iskavali srednjeazijske pokrajine in gorovja, Slo-
venci §e nimamo, za kratek &as pa ne bo nihée
brodil po teh stepah. In vendar je kmalu po mojem
obisku Taskent postal majhna slovenska nasel-
bina. Onstran kanala, ¢etrt ure od katoliske cer-
kve, lezi stari »sapérnij lager«, lesene kolibe, ko-
der poleli stanujejo vojaki, Se dalje na vzhod se
§iri ravnina: vojasko vezbalis¢e. V tem saperskem
taboru je tekom svetovne vojske bivalo na stotine
ujetnikov, med njimi prav mnogo Slovencev. Iz
tega tabora mi je pisal bivsi uéenec: »V sapernem
lagru je lepse; tu bi hotel ostati do konca vojne...
O bozi¢nih praznikih smo Slovenci v kolibi po-
stavili skromno drevesce.« Onstran saperskega
tabora, na ravnini, pa je zrastlo novo, 4 km dolgo
leseno mesto: zloglasni »Tréjickij lager« (Sveto-
trojiski tabor), koder so se razpasle kuine bo-
lezni tako, da je tabor enkrat skoraj izumrl, Isti
zupnik, ki sem mu nekdaj zrl v dobrosréno lice,
in njegov pomoénik sta tudi marsikateremu Slo-
vencu zatisnila o¢i, z lopatico pa sta mu vrgla na
krsto par kep in govorila: »Iz prsti si ga naredil,
s kostmi in kitami si ga sklenil, obudi ga, o Go-
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spod, poslednji dan!« Hvala Ti, blagi Justin Pra-
naitis, Tebi in Tvojemu tovarisu, za vse, kar sta
mogla in smela dobrega storiti nasim ubogim
rojakom!

16. Ob Sirdariji.

Mradilo se je, ko sem se poslavljal od Ta-
skenta. Ob dolgih in silno §irokih cestah so ravno-
kar prizigali obloénice, pred kolodvorom in v
poslopju samem pa je gorelo Zarnic kakor v ime-
nitni palagi. Ob odhodu sem se zavedal, da Ta-
skent, sredi§¢e Turkestana, ni samo naravna zele-
nica sredi pu$éave, marve¢ tudi veliko moderno
mesto z elegantnimi stavbami in krasnimi drevo-
redi, nekaka oaza evropske civilizacije med ta-
tarskimi rodovi,

Vlak je odhajal ob sedmih po petrograjskem
dasu, ki je merodajen tudi za turkestanske Zelez-
nice. Krajevni &as, po katerem se ravna vse me-
§cansko zivljenje, pa preseda Zeleznitkega za 2 uri
36 minut. Taskent lezi torej 39 stopinj bolj vzhodno
kot Petrograd,’ t.j. 69" vzhodno od Grinica,

Ljudstva je bilo vse polno. Ker sem si oskrbel
snumerovano mesto«, se mi za sedez ni bilo bati.
Domacéini pa so kric¢ali in se gnetli ob vozovih.
Sprevodnik mi je odkazal manjsi oddelek, kjer me
vso pot ni motil nihée; le v sosednjem kupeju so
razgrajali otroci, dokler onstran Tagkenta niso
pospali,

»0Ostanovke« na veéjih postajah so dolge.
Tadas se potniki izprehajajo ali pa obedujejo.
Glede hrane potniku po turkestanskih Zeleznicah
ni treba skrbeti. Ni je v mestu boljSe gostilne,
nego so kolodvorske restavracije. Vedno se dobi
kaj gorkega; sicer ima pa »bufétéik« veliko zalogo
mrzlih jedil in skladanice steklenic domacega in
tujega izvora. Ko privozi zvecer vlak na vaznejso
postajo, se zbere na peronu gospoda tistega kraja,
dame v izbranih toaletah, Castniki v svetlih uni-
formah; domaécini v lepih pisanih oblekah pa se
tis¢e v ozadju. Peron je navadno dolg in Sirok, da
je za procesije prostora dovolj, Dokler vlak po-
¢iva, Sumi na kolodvoru Zivahno vrvenje,

Odrinili smo v gluho noé. Luéi so izginile in
zvezde so ble§éale na jasnem nebu, Vozili smo se
dalj ¢asa mimo vrtov, njiv in pasnikov taskentske
oaze; na tej strani je Se nekaj vasic, me&&anskih
letovisé, Ob prvi veéji postaji »Kaufmanskaja«,
imenovani po prvem gubernatorju Konstantinu
Petroviéu pl. Kaulmannu, sem ugledal kraj proge
lepe »dade« (vile) in umetno zasajene gozdice.

+ 4 Zasovne minute — 1 dolzinska siopinja.



Vsled vroéine e dolgo nisem zadremal, Odprl sem
okna in vrata, zrak pa se le ni hotel shladiti. Uro
kesneje zacdujem zamolklo roZljanje. Pogledam
krog sebe: vozili smo se po (340 m) dolgem Ze-
leznem mostu ¢ez mogoéno reko Sirdarjo. V mirni,
modri gladini veletoka so odsevale zvezde. On-
kraj vode smo se ustavili na postaji; na beli deski
sem slovkoval ime: Syr-Darjinskaja.

Sirdarja (darja — reka) je znana vsako-
mur, kdor je prestopil srednjedolski prag. Poznali
so jo ze stari Grki in jo imenovali »Jaxartesc.
Reka je tvorila mejo med starim perzijskim kra-
ljestvem in skitskimi rodovi, Aleksander Veliki. je
z armado prodrl do Sirdarje, jo prekoracil, se
bojeval s Skiti in je ob reki ustanovil sedanje
mesto HodZent.! Sir izvira na kitajski meji; vse
njegovo poreéje dandanasnji spada pod rusko go-
spostvo, Ima mnogo vode, ki jo pa le malo upo-
rabljajo za namakanje, ker leZi struga prenizko;
izrabljajo samo pritoke, Drugod so ob velikih vo-
dah zgradili najvainejSa mesta, reka je posredo-
vala promet, na obeh bregovih veletokov se &irijo
najrodovitnej§e pokrajine. Ob Siru je ravmo na-
robe: malo krajev leZi ob vodi, prometa ni po njem
nikakrinega, reka tefe najveé po puséavah. Bre-
govi so namrec¢ nizki; spomladi voda naraste in
poplavi okelico; zato poleg reke ne morejo po-
staviti stalnih bivali§é; kamor pa voda ne seze,
je nerodovitna puS¢ava, Sirdarja ni plovna: gla-
dina se neprestano izpreminja; voda je na dnu
polna blata in peska. Nekaj let so vozili parniki
na 600 km dolgi progi od sedanjega Zeleznitkega
mostu do Perovskega; voziti pa so morali zelo
previdno, vsak ¢as so nasedli na pesku; za vso pot
so rabili — 14 dni, Ker ob tej progi ni nobene
naselbine, se po parnikih ni prevaZalo ne blago,
ne obéinstvo, marveé¢ samo vojaitvo, Zato so
plovbo po Sirdarji kmalu opustili.

Ker se vodna gladina preveé izpreminja, bre-
govi so pa nizki, tudi ni bilo mogoge zgraditi mo-
stov, ne na Sirdarji, ne na Amudarji ali kaki drugi
" vazni reki v Turkestanu, Se dandanasnji, po toliko
letih okupacije in ob vsem napredku tehnike, so
v Turkestanu samo trije veliki mostovi: Zeleznigki
¢ez Sirdarjo pod Taskentom in ¢ez Amudarjo pri
CardZuju ter leseni most pri HodZentu, Drugod
morajo Cez velje reke s ¢olnom in brodom, kar
ni brez nevarnosti, ali pa reko preplavajo tako, da
s¢ vleZejo na butaro bievia in krmarijo z nogami,
Zanimivej$i na¢in pa je plavanje z mehovi: ovéji
meh napihnejo z zrakom, vanj spravijo obleko in

1 Schwarz, »Turkestane, str, 141,

orodje, ga trdo prevezejo s trakovi, se vleZejo nanj
in plavajo ¢ez reko. Pravijo,' da je Aleksander
Veliki na takih mehovih spravil armado ez Amu
in Sir, Izredna vojskovodja Dzingiskan in Tamer-
lan sta z velikimi mnoZicami prekoraéila neiz-
merne puiave in reke tako, da je vsak jezdec
nosil s seboj dva mehova; ¢ez vode so plavali na
mehovih, onstran reke pa so jih napolnili z vodo,
da niso v pui¢avi poginjali od Zeje.

Ob Siru samem je mnogo drevja in bidevja.
Tod se skriva nebroj divjaéine, ptic in sesavcev,
posebno e pred izlivom v Aralsko jezero; v bi-
Ceviu pa se skrivajo tudi tigri, divje macke in
podobne zveri. V reki je zelo veliko rib, ki so se
razplodile, ker jih domaéini ne marajo in malo-
kdo ribari.

Onstran Sirdarje smo zavozili v eno naj-
nerodovitnejih step, kakr$nih je v Turkestanu e
ved in ki so znane kot »gladna stepa« (go-
l6dnaja stiep). Ta se razteza 140 km na jug, v
smeri na Samarkand, Povrije takih step sestoji iz
peska in ilovice, V gladni stepi nikjer ni tekode
vode; vse poletje ne pade niti kapljica dezja; samo
spomladi in jeseni je nekaj nalivov; tedaj se po-
krije stepa z zeleno preprogo in milijardami cvetk,
posebno Se z divjimi tulipani. Poleti vse drugo
rastlinstvo zamre, le sivkasta zelif¢a v obliki
grmiéevia s prav tankimi stebelci preprezajo po-
krajino. Kamele, ki so zadovoljne z najubornejio
hrano, smudejo vejice, Najrevnej$i nomadi pasejo
érede po takih stepah. Po nepregledni ravani drie
karavanska pota, ne morebiti moderne ceste,
marveé steze in kolovozi, Da potniki ponoéi ali
pozimi ne zgre$e kolesnic, je uprava poleg pota
postavila meter visoke kupe iz ilovice, ki se je na
solncu strdila kot kamen. Tlakanih cest graditi ne
kaze. Ker v stepi ni kamenja, bi morali material
navoziti od dale¢, kar bi povzroéilo neizmerne
stroske; poleti pa bi se cesta na debelo zasula s
peskom, ki ga vetrovi prenafajo iz kraja v kraj.

Krizem stepe se tuintam dvigajo male zele-
nice, ki jih uporabliajo kot postne postaje, Po
takih oazah izkopljejo vodnjak, ¢igar talna voda
pa je navadno bolj ali manj slana, da je ne morejo
piti, Cim globlji je vodnjak, tem bolj slana je voda.
Pri neki taki postaji so hoteli obdelati kos zemlje.
Ker jim je primanjkovalo vode, so vodnjak po-
globili; voda pa je postala tako slana, da je v par
letih zamorila vse nasade.2

V tihi no¢i se je &ulo samo enakomerno
drdranje koles, ki me je polagoma uspavalo. Tu-

1 0. c. str. 392,

2 0. c. str. 320,
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intam so se oglaSali psi krog ¢uvajnic in redkih
postaj. Lezis¢ po kupejih sem se tekom par tednov
Zze popolnoma privadil, Lahen prepih je toliko
shladil ozraéje, da sem zatisnil oé¢i, medtem ko je
v vrocih pokrajinah po hotelih zrak vso no¢ raz-
gret; e pa odpres okna, se vsuje v sobo nebroj
music, Vrhutega so Zelezniski kupeji (2. razreda)
toliko snaini, da se ni bati nikakrSnega —
mrcesa.l

sPrava &iba, ki najbolj greni Zivljenje po sred-
njeazijskih mestih, je nebroj mréesa, ki preplavlja
hide in vrtove. Semkaj ne spadajo samo nedoline
stenice, molji, bolhe in $§éurki,?2 marveé Se na-
gnusnejSa in nevarneja Zzivad.«

Prva izmed te golazni so kade, ki pa navadno
niso strupene. »Zaredile so se po vodnih jarkih
in kopaligéih, splazijo se v stanovanja in zgodi se,
da kdo zjutraj seZe pod zglavje in mesto Zepne
ure zagrabi za kado. Domaéini se jih ne boje. Ko
spomladi &istijo jarke in ribnike, marsikak delavec
nenadoma zakrié¢i, ker ga je v bose noge pidila v
blatu skrita kac¢a; taki dogodki pa jih pri delu
prav ni¢ ne motijo.«

Po nestetih kanalih in ribnikih je brez §tevila
zab, ki ponoé&i prirejajo velikanske koncerte, po-
sebno spomladi. »Seveda ni prijetno, ¢e kdo po-
tuje po dezeli in zjutraj v postelji zapazi Zabo, ki
jo je ponoéi zmeékal. V turkestanskih mestih in
vaseh naseljene Zabe so brez dvoma sorodnice
onih Zab, ki jih omenja Aristofanes in katerih
besedni zaklad obsega samo izraze: brekeke
kekeke, brekeke kekeke, koaks, koaks, koaks.«

Najhuj$a turkestanska golazen so strupeni
skorpijoni in pajki. Po »sgladnih stepah« tega
mréesa ponekod kar mrgoli, pa tudi po mestih so
se zelo razdirili. Skorpijoni najraje Zivé v stropo-
vih, ki jih domacini spleté iz draja in bicevia.
Cloveka ranijo samo tedaj, ¢e jih drazi, sicer mu
gredo pa s poti. Zelo so trdoZivi, Potikajo se po
stepah, kjer pol leta ne pade ne kapljica dezja.
Nekdo je ujel skorpijona in ga zaprl v steklenico;
Sest mescev mu ni dal ne vode ne hrane, toda
zivalca je ostala vedno enaka. Po mestih je 8kor-
pijonov ‘zelo veliko. »Ruski ¢astnik je v Taskentu
naroéil nekemu Sartu, naj mu preskrbi kaj skor-
pijonov, ker jih Se nikoli ni videl, Prihodnje jutro
mu Sart prinese litrsko steklenico, napolnjeno z
Zivalcami. Castnik je posodo z nevarno vsebino
postavil na okno. Ponoéi je prisla macka in pre-

1 0. c. str. 249255,

2 §¢urka Nemec imenuje »Russe«, v zameno mu Rusi
pravijo »prusdke«! Primeri slov. besedo »&vaba« in hrvatsko-
srbskega »8vaba«!
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vrnila steklenico; 3korpijoni so se razlezli po vsi
hisi, da jih niso mogli ve¢ poloviti.«

Razen tega mréesa se nahaja po Turkestanu
$e brez 3tevila muh, komarjev, obadov, moskitov,
mravelj, os in sr§enov, »Mnozine muh si niti pred-
stavljati ne moremo; pokrijejo vsa jedila in sadje.
Ko se ob mraku muhe pomiré, pri¢no komariji,
moskiti in druga noéna sodrga svoje peklensko
rokodelstvo; ¢e se je komu posreéilo, da je par
ur zadremal, se zbudi ves utrujen, po rokah in
licu pokrit s srbedimi in peko&imi piki. Posebno
na potovanju ti muéitelji ¢loveka spravljajo v obup,
ko se izmucen vsled naporne poti vleze k poéitkuy,
pa vso no¢ vsled music ne zatisne ocesa., Posebno
kraj rek Zivi neverjetna mmnoZina komarjev in
moskitov.«

Razmeroma nedolzne so majhne ¢rne mravlje,
ki ¢loveku ne prizadenejo niCesar, uniCujejo pa
zivila. »Ce sadje, sladkor in druge slagdice niso
trdno zaprte, jih brez dvoma odkrije podjeten
Kolumb-mravljinec; takoj se priéne v ta sladki raj
preseljevanje narodov, da so bili v primeri z njim
vpadi Hunov in Mongolov le slaba senca.« Moj
mentor je dalj ¢asa bival v stari hi§i. Ce'je soba-
rica zveder pustila sladkor ali potico na oknu, je
drugo jutro korakala 100 m dolga in 15 cm Siroka
armada med stanovanjem in kakim oddalienim
kotom na vrtu. Pobijal jih je, polival s kropom, da
je uniéil milijarde, vendar se S$tevilo mravelj ni
znatno zmanjSalo; slednji¢ je posnemal zgled Ab-
deritov, ki so se hoteli ubraniti Zab: zbeZal je in
si najel novo stanovanje.

V Turkestanu je zemlja, kolikor je obdelajo,
zelo rodovitna in donasa obilo sadu, da se polje-
delstvo in vrtnarstvo bogato izplaga. Ker pa no-
bena stvar na svetu ni popolna, tudi »turkestanske
posestnike na minljivost vsega posvetnega od ¢asa
do ¢asa spominjajo — kobilice selivke in skodljivi
pti¢i, ki pusto$ijo polja in vrtove in kot pravi an-
arhisti Zanjejo, kjer niso sejali.«

Kobilice pravzaprav zelenicam ne delajo pre-
velike §kode, ker se navadno potikajo po gladnih
stepah in malokdaj zaidejo na rodovitna polja oaz.
Puitave so namreé& zelo razseZne; preden kobilice
priromajo do obdelane zemlje, jih ve&ina Ze po-
gine, Nesteti kanali, ki preprezajo zelenice, so jim
nepremaglijiva ovira. Ce oblasti zapazijo, da se
kobilice blizajo naselbinam, pokligejo delavce, da
skopljejo jarke krog sovrainika; kobilice popadajo
vanje in delavci jih zasujejo s prstjo, ali pa zaZgo
suho travo in z ognjem pokonéajo mrées.

Hudi gkodljivci pa so ptiéi, pred vsemi seveda
— vrabci, ki ne nastopajo le trumoma, ampak



privihrajo poleti nad Zitna polja kot hudourni
oblaki, da zagrinjajo nebo. Ce se taka vojska spusti
na polje ali vinograd, uni¢i vedno precejSen del
zetve. Domadini so nametali visoke kupe ilovice,
ki se je strdila v piramido. Na te kopice postavijo
otroke, ki ves dan — napol ali docela razgaljeni
— stoje na solncu, kri¢e, bobnajo in ropotajo, da
bi odgnali ptice. Od jutra do vedera se razlega po
njivah in vrtovih divji krik, uspeh pa je malen-
kosten. Vrabci so se vpitju privadili, da se ne bri-
gajo zanj; Ce jih spodé z ene njive, zlete na drugo.

Spal sem tako trdno, da nisem niti &util,
kdaj smo se vozili mimo postaje Cernjajevo,
vaznega krizi§€a. Proga od Kaspiskega jezera ez
Buharo, Samarkand in Cernjajevo v Taskent se
uradno imenuje »srednjeazijska Zeleznica«, V Cer-
njajevem se od glavnega tira odcepi (326 km dolga)
stranska proga éez Kokand v AndiZan, Ker sem
se namenil v ta skrajni koti¢ek ruskega Turke-
stana, so voz, v kalerem sem spaval spanje pra-
vicnega, odklopili od ostalega vlaka in ga pri-
klopili oni lokomotivi, ki je vozila na vzhod proti
kitajski meji. Nicesar nisem ¢&ul, ne premikanja
voz, ne ropotanja koles, ne hrupa usluzbencev,
Cernjajevo je najbrz zelenmica v »gladni stepi«.
Kraj sam je majhno selo, ki ga je ustvarila 3ele
zeleznica. Ima velika skladiséa, mnogo uradnikov,
sicer pa nima nikakrinega pomena. Imenuje se po

generalu Mihajlu Grigorjeviéu Cernjajevem, osvo- .

jiteliju Taskenta, drugem generalnem gubernatorju
in velikem pustoloveu, ki je Zivel burno zivljenje,
Udelezil se je krimske vojske, bojev na Kavkazu
in v Turkestanu; nato so ga odslovili, Postal je
zagovornik v -Moskvi; v Petrogradu je kesneje
ustanovil nov list. Vstopil je v srbsko armado in
povelieval veéjemu oddelku; Turki so ga pre-
magali pri Aleksincu, Agitiral je po Avstrifi, iz-
gnali so ga, nakar se je podal na Francosko.
Organiziral je v Rumeliji bolgarski upor, zaprli so
ga v Odrinu in poslali na Rusko. Slednji¢ je dve
leti (1882—1884) vladal kot generalni gubernator
turkestanski. Na progi Cernjajevo—Andizan ima Se
ve¢ postaj ime po ruskih drzavnikih in generalih,
n. pr. Dragomirovo, Goréakovo, Skobeljevo i. dr.

Jutranje solnce in vpitje sta me zbudila in
spravila k oknu, Stali smo na veéji postaji z na-
pisom: HodzZent. Ce Rusi gradé kolodvore
navadno v skrajnem predmestju, so ga tu postavili
dale¢ zunaj mesta, Hodzent' lezi ob Sirdarji. S

! Poleg mesta se nahaja ujetniski tabor, Slovencev tod
ni veliko; pa¢ pa biva in deluje v taboru slovenski vojni
kurat ljubljanskih domobrancev, g. Vladimir Cepuder s 5ta-
jerskega,

proge mesta skoraj ne vidimo, skriva se med
vrtovi; le par slokih minaretov se dviga iznad
drevija.

HodZent je veéje pokrajinsko mesto; prebival-
cev Steje krog 40.000, malone samih domacinov;
ruski oddelek je neznaten, HodZent je najstarejse
srednjeazijsko mesto, Ustanovil ga je (v 4. stoletju
pred Kr.) Aleksander Veliki, Bojeval se je v teh
krajih, razgiril svoje kraljestvo do Sirdarje in usta-
novil na juZnem bregu reke »skrajno« ali »sever-
no« Aleksandrijo (4. éoydry), Odkod se izvaja se-
danje ime HodZent, ni povsem jasno. Ljudska
etimologija trdi, da je beseda zloZena iz »hodzac
in »kend«, da torej pomeni: »mesto hodZ«, ker je
v mestu baje izredno veliko namisljenih potomcev
preroka Mohameda, moslimske duhovske aristo-
kracije. V mestu je namre¢ 24 »visjih« $ol, nad 200
moSej in krog 300 mohamedanskih »duhovnikov«.
Pravoslavna cerkev je samo ena, Trgovina in obrt
sta se zelo razvili; najve¢ je predilnic za bombaz
in barvarnic za svilo. Poleti je zelo vroge; po-
vpreéna temperatura junija, julija in avgusta znasa
30° C. Na severni strani reke se dviga gorovije, ki
odvraéa hladne vetrove in tako zvisuje vroéino.
Zima je mila, da Sir navadno ne zamrzne, Stepni
vetrovi spravljajo v mesto mnogo prahu. Vrtovi
znotraj HodZenta zavzemajo 150 hektarov, ne
vitevsi onih, ki leze zunaj mesta, ’

Krog Zeleznice se Siri stepa. Dolina tod ni
giroka. Hribi na severu so rjavi, brez rastlinstva;
&e je spomladi kaj ozelenelo, je vse uniéilo Zgole
solnce, Na jugu vidimo v dalji visoke gore, ki so
— s snegom pokrite. Ta pogled me je presenetil.
Ze veé tednov nisem videl tolikih hribov, po tur-
kestanskih stepah sem zeval od vro&ine, tu pa
naenkrat zagledam neboti¢ne gore, ki jih krijeta
sneg in led, Brezplodna stepa se je nadaljevala 3e
onkraj HodZenta. Ponekod so se pasli konji pa
osli, Parkrat smo se priblizali Sirdarji, enkrat celo
na streljaj, Krog vode vendarle raste malo drevja,
nekake oljke, Tuintam uzremo revno naselbino,
par nizkih koé iz ilovice.

Dve uri kesneje pa se je pokrajina spreme-
nila. Sirdarja se je odmaknila na sever, gore so
odstopile dale¢ vsaksebi, dolina se je razSirila v
veliko, rodovitno ravnino v obliki elipse, prikazale
so se vasi in lepo obdelano polje, ki po njem razen
nafega Zita raste Se bombaZevec, riz in mnogo
juznega sadja.

Prispeli smo v najbolj rodovitno srednjeazij-
sko pokrajino Fergana., Se dve uri in obstali
smo na kolodvoru velikega, znamenitega mesta
Kokanda,
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V ruskem Turkestanu.

Dr. Ivan Kanific.

17. Kokand.

Obstali smo poleg ¢edne kamenite stavbe z
napisom: Kokand, Domacini kamenja ne uporab-
ljajo za zidavo; iz njega izdelujejo samo — mlinske
kamne in stiskalnice za olje; Rusi pa so zgradili
nekaj kamenitih poslopij, med temi tudi glavne
kolodvore ob srednjeazijski progi.

Namenil sem se najprej k banénemu uradniku
K,; zanj sem imel priporoéilno pismo; upal sem,
da mi bo pokazal kaj mestnih zanimivosti, Pred
postajo je cakalo veé dvovpreznih ko¢ij, »faeton«
jim pravijo v Turkestanu in v juzni Rusiji. Zakli-
¢em vozniku: »Rusko - aziatskij bank!« Samoza-
vestno se naslonim na mehke blazine, vranca po-
tegneta in Ze zdrlimo po $iroki cesti.

Kokand je najvedje in najznamenitejSe mesto
pokrajine Fergana. Prebivalcev ima nad 100.000,
vecinoma Sartov; Rusov je manj nego 10.000. Ko-
kand slovi vsled trgovine in je najvaznejSe kupcij-
sko mesto vsega Turkestana. Najveé trgujejo z
bombazem in svilo.

Ruski oddelek zavzema dokaj prostora, his in
ulic pa nima veliko. Mnogo je vrtov in razseznih
parkov. Krasen je »Rozenbahovski prospekt«, ve-
likanski drevored, ki se imenuje po tretjem gene-
ralnem gubernatorju pl. Rosenbachu; v nepregled-
nih vrstah stoje visoki topoli, jagnedi, celé pla-
tane. Najlepsi pa je »Skobeljevski prospekt«, 3i-
roka ulica, koder se nahajajo — borza, velike
banke in evropske trgovine, sama nova poslopja.
Kolodvor so zgradili seveda zunaj mesta. Ob uli-
cah ruskega oddelka se dvigajo Zelezni stebri z
oblo¢nicami; elektri¢nega tramvaja pa takrat se
niso imeli,

Kocija se ustavi pred dvonadstropnim' po-
slopjem. Vratarju v pisani livreji pokaZem pripo-
ro¢ilno pismo; veli mi po stopnicah navzgor. Vse
prostore so opremili prav elegantno, z blestedo
kovino in s preprogami. Stopim v prostorno dvo-
rano in se predstavim bodo¢emu pokrovitelju, Moz
pa me je sprejel hladno in me vpragal nezaupljivo,
¢esa Zelim, Prav tako hladno mu odvrnem: »Ni-
¢esar; le mesto bi si rad ogledal.« Nagovoril me
je, kar se mi je ¢udno zdelo, v pravilni nemséini;

L Rusi stejejo »nadstropja« drugade nego mi. Pritliéne
hise imenujejo »enonadstropne«, hisa pa, ki je nam seno-
nadstropna«, je Rusu »dvonadstropnas,

kaj takega je onstran Volge, zlasti e v Turke-
stanu, velika posebnost. Od Moskve do Kaspi-
Skega jezera sem sredal samo par ljudi, ki so go-
vorili nemski, in Se i so bili — Zidje. Najbrz je
menil, da potrebujem denarja; da ga preverim o
svojem bogastvu, mu ponudim bankovec za' sto
rubljev (250 K) in ga prosim, naj ga izmenja. Po-
stal je vljudnejsi. Vedel seveda ni, da je bil ta
bankovec zadnji svojega rodu, potoval sem pa Se
vedno v smeri od doma.,. Moral je ostati v uradu
do poznega popoldneva; ni mi utegnil razkazovati
mesta. »Sicer pa Kokand nima nikakrsnih zanimi-
vosti,« mi je rekel pri slovesu; deloma je govoril
resnico.

Na ulici sem razmisljal, kaj uradniku na moiji
zunanjosti ni ugajalo; domislil sem se — §&etina-
stega lica. Takoj sem stopil k briveu; »parikma-
her« mu pravijo Rusi, ki so gotovih germanizmov,
pisanih s cirilskim »3riftom«, tako vajeni, da se
prav ni¢ ne zgledujejo nad njimi. Ko me ni hotel
ostrgati do golega, sem mu izrecno naroé&il: »Usi
takzel« (Brke tudil)

Staro mesto, kjer bivajo domaéini, je nekdaj
obdajalo debelo zidovije, ki je pa veéinoma Ze raz-
padlo; nihée ga ne popravlja; le nekaj vrat z moé-
nimi okroglimi stolpi so §e ohranili, ne radi var-
nosti, marve¢ radi lepote; zob¢asti nazidci so prav
prikupljivi.

Korakal sem proti glavnemu bazarju. Sreda-
vale so me karavane dvogrbih kamel, ki so jih
natovorili z bombazem. Na vsako stran so jim
obesili mogotno breme. Ko bi ne vedel, da je
bombaz lahka snov, bi menil, da so Zivali silno
mocne. Pravijo, da je kokandski bazar najveéji v
Turkestanu, glede Zivahnosti pa se niti zdaleka ne
more meriti z onim v Buhari. Po zunanjosti je na
las podoben taSkentskemu: ulice drze vse vprek
kot v labirintu, vsak predmet ima poseben od-
delek.

Splezal sem na neki stolp (minaret) in zrl na
mesto, t. . na ilovnate ali pa lesene hise z ravnim
povréjem., Taka naselbina se nam zdi podobna
pogoriséu ali razvalinam, ko nikjer ne vidimo streh,
Med hisami se vijejo ozke ulice, odkoder se Cuje
tuintam vpitje. Vse drZe proti sredi starega mesta,
na trzis¢e. Le malo je med hifami sivozelenih
vrtov, tako da je celotna slika enoli¢na do skraj-
nosti, Vse drugaée je v ruskem oddelku; tam je
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hi§ malo, drevja veliko; tudi krog mesta je mnogo
zelenja. »Domacini mesto nazivljejo ,Kokand-i-la-
tif', ,drazestni’ Kokand, najbri vsled lepe okolice
in s snegom pokritih gora, ki jih gledamo v daliavi.
V starih ¢asih so mesto obdajala moévirja, koder
se je paslo neSteto nerescev; morebiti je odtod
mesto dobilo ime Kok-kand, t. j. mesto prascev.«’
Le nekaj medres ($0l) in minaretov se dviga iznad
okolice,

Najveéja znamenitost starega mesta je »han-
skidvorece,

Kokand je bil svojéas samostojna knezevina,
ki se je imenovala po glavnem mestu, kakor Se
dandanasnji napol samostojni drzavici Buhara in
Hiva. Knezevina se je $irila na obeh straneh Sir-
darje, od kitajske meje do Buhare, od Pamirja do
Kirgiske stepe. Tudi Taskent je spadal pod njeno
okrilje. Zadnji han (knez) Hudajar je ravnal s pod-
lozniki kot s suznji; sicer so pa srednjeazijski hani
tako vladali Ze od pamtiveka. Nastali so hudi no-
tranji boji. Dvakrat je knez bezal iz dezele. Ko
so ga prvikrat izgnali, je v buharskem mestecu
priéel branjarijo; v najhujsih stiskah se je preZiv-
lial tudi kot postrezéek. Trgovine se je oprijel s
toliko vnemo, da je tudi kesneje kot vladar na
bazaru vzdrzeval ve¢ prodajalnic, ki so mu dona-
Sale mnogo dobicka. Postal je celé komedijant;
najel si je godce, opicarje in medvedarje, ki so
hodili po sejmih in po hisah, da so mu sluzili de-
nar.” Ko so mu privrzenci pomorili sovrainike, je
drugi¢ in tretji¢ zasedel kokandski prestol, V no-
{ranje prepire pa so se vme$avali Rusi. L. 1875.
so zasedli Kokand. Generalni gubernator Kauf-
mann je upostavil novega hana. Ko pa je guber-
nator odgel, so uporni Kokandci javno na trgu
umorili mladega vladarja. Kaufmann se je vrnil in
vnovié zasedel mesto, upornike pa je pobesil po
mestnih vratih. KneZevina je prenehala. Le v
alajskih gorah se je ustavljalo nekaj nomadov. Po-
slali so nadnje generala Skobeljeva. Leta 1876. so
si Rusi kneZevino tudi formelno prilastili in vsem
vzhodnim pokrajinam nadeli staro ime »Fergana«.
Kokand je sicer najvecje in najvaznejSe mesto vse
dezele. Ker pa tod ne biva mnogo Rusov, je vlada
juzno od Starega Margelana izbrala kraj za novo
rusko naselbino, ki so jo takoj zaceli graditi; ime-
novali so jo Novi Margelan, 1. 1907. pa prekrstili
v »Skobeljevo«. Mesto je sicer majhno (12.000 pre-
bivalcev), vendar pa je tod sedez vseh pokrajin-
skih uradov,

! Lansdell, »Russisch-Centralasien«, str, 423.
? Schwarz, »Turkestan«, str. 175,
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Razmere v srednjeazijskih kneZevinah so bile
pred rusko zasedbo neznosne. Vladar je s podloz-
niki ravnal kot pravi trinog. »Beraéa ali biviega
suznja je povzdignil do najvi§je éasti, kmalu pa ga
je zopet zapodil med berace, ako ga ni Ze prej dal
umoriti, seveda brez vaznega vzroka.« Marsikdo
se je v Hivi, Buhari in Kokandu iz najnizjih slojev
povzpel do najvi§je drzavne sluzbe. Neki hivanski
knez je bil prvotno dninar, po revoluciji pa je do-
segel vladarsko oblast; han kasgarske pokrajine
se je v mladosti prezivljal kot javni plesalec; naj-
vi§ji kokandski dvorjan se je v prej$njih casih
ukvarjal z branjarijo." Ker oéetova ¢ast ni preha-
jala na sina, otrok najvisjih uradnikov niso vzga-
jali drugace kot otroke navadnih mes§c¢anov; boso-
nogi, napol goli so tekali po ulicah.

Uprava srednjeazijskih kneZevin pa ni bila
centralisti¢na; nikakega urada ni bilo, ki bi mu
bila podlozna vsa drzava. Knez je vladal samo v
onem mestu, kjer je stoloval. V posameznih po-
krajinah so neomejeno gospodarili »begi«, knezovi
namestniki, so prosto nastavljali sodnike in urad-
nike ter pobirali davke. KnezZevina je bila torej
sestavljena iz nestevilnih drzavic, ki je vsaka zase
obsegala kako zelenico, veéje mesto in vasi v oko-
lici. Begi so vladali kot nekdanji satrapi v perzij-
skem kraljestvu; dostikrat so se uprli gospodarju
in se vojskovali med seboj, ne da bi vpra3ali kneza.
V novej$em ¢asu pa sta buharski in hivanski emir
zadobila neomejeno oblast nad begi, ki so postali
navadni vladarjevi uradniki. Rusi so namre¢ ne-
pokorne namestnike polovili in zaprli; od tedaj
noben beg ne misli ve¢ na to, da bi se knezu pro-
tivil,

Zadnji kokandski han je sezidal ogromno po-
slopje »hanski dvorec« v mavriskem slogu. Neki
potopisec?® pravi o njem: »Videl sem Ze veliko, ée
ne morda vseh cesarskih in kraljevih pala¢ v Ev-

" ropi, dotlej pa $e nobene stolice azijskega vla-

darja. Zanimala me je tembolj, ker v stavbinskem
oziru prekasa vse moderne srednjeazijske stavbe.
Dvorec se dviga sredi mesta na velikem trgu, ki
je tolikSen, da se na njem uri vsa ruska posadka.
Ima obliko velikanskega pravokotnika. Sestoji iz
mnogo poslopij in dvori§é. Palado obdaja visok zid
z vodnimi jarki, Zato se v domacinskem jeziku ta
stavba nazivlje »Urda«, kar pomeni isto kot ruski
+Kremlj«: trdnjavo. Prednji del zidovia je dal ge-
neral Skobeljev, ko je zasedel mesto, razrusiti z
dinamitom. Domaécini, ki toliksne razstrelitve e

'“.0. c... str. 175.
2 0, c., str. 177.
% Lansdell, o.c., str. 424,



niso videli, so se grozno zacudili in ustrasili.« Pa-
laéa ima na vsakem oglu okrogel stolp, dva pa
nad vhodom. Proéelje so okrasili s postekljenimi
belimi, zelenimi in modrimi plo§¢ami. Pod vrhom
se v velikih érkah blesti napis: »Sezidal Said Mu-
hamed han leta 1287.«, t. j. 1. 1870. Se dandanasnji
ugaje stavba iz daljave vsled lepih arabesk. Pred
glavnim vhodom stoji nekaj starih ugrabljenih ko-
kandskih topov; druge pa so prepeljali v Tagkent,
kjer so jih razstavili krog pravoslavne katedrale.
Pred proceljem koraka straza, kajti Rusi so palaco
spremenili v vojasnico. Malokomu dovolijo, da si
dvorec ogleda od znotraj. Zelo hvalijo razkosno
opremljene sobe in jih primerjajo z dvoranami
arabskih kalifov v 3panski Alhambri. Prestolno
dvorano, kjer je knez sprejemal poslance tujih dr-
zav, so Rusi spremenili v praveslavno kapelo,

V mestnem vrtu, v ruskem oddelku, so sredi
sprehajali§¢ postavili bronast spomenik na éast
»osvoboditvi« kokandske kneZevine. —

Hodil sem po sejmi$¢u, kjer pa nisem opazil
ni¢ zanimivega. Stopil sem v cajnico, se posadil
na zabojéek in pil ¢aj. Krog nizkih mizic so na
preprogah cepeli domacini, se razgovarjali, kadili
skupno vodno pipo in igrali nekak sah. Na stenah
so visele pisane slike, kakrine so v navadi po
mohamedanskih trgovinah; ponazorujejo Kaabo v
Meki, Ajo Sofijo v Carigradu in Omarjevo moSejo
v Jeruzalemu, tri glavna moslimska svetiéa,

Kadar se spomnim na Kokand, se spomnim
tudi na veliko mnoZino prepelic, ki sem jih
tamkaj videl in slisal. Turkestanci, tako se mi je
zdelo, ptice zelo cislajo, zlasti Se prepelico. Ze v
Taskentu sem v starem mestu opazil mnogo pre-
pelic,' v Kokandu pa sem é&ul izza vseh oglov: pet-
pedi. V vsaki &ajnici jo imajo, kakor tudi v nedte-
tih kolibah, Ticnice so preproste: polovico buce
ali pa nizko, leseno, oziroma papirnato gkatlo brez
pokrova pritrdijo na mrezo iz pisane bombazevine;
vse skupaj obesijo na strop ali pa na drevesno vejo;
vsled teZe ti¢nica nateza vrvice in visi prosto v
zraku, Takih ti¢nic je vse polno tudi po bogatejsih
stanovanjih. Najveé gojé prepelic, redé pa §e slav-
ca, skrjanca, lis¢éka, $korca in srako; le kanaréka
Turkestanci ne poznajo,

Prepelico uporabljajo tudi za — dvoboje, ka-
kor v Evropi peteline. »Sartom prepeli¢ji boji tako
ugajajo, da moZu, ki je vzgojil bojevito prepelico,
ni treba skrbeti za vsakdanji kruh; prezivlja se
imenitno z visokimi stavami na svojo ptico, Pre-
pelice zavijajo v vrecice in jih nosijo v nedriju pod

LV ruséini: perepjolka.
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suknjo; vsled tako nec¢loveskega ravnanja zival po-
stane bojevita in hudobna,«

Dec¢ki lové pti¢e pevce s pomoéjo 2 m dolgega
lesenega pihalnika, ki vanj devljejo ilovnate krog-
lice. Spretni so, da s tako »pusko« spravljajo zi-
valce tudi z visokih dreves. Zadeta ptica omotena
pade raz drevo, mladi lovec pa jo spravi v malho.

Bogati domaéini zelo ¢islajo sokolji lov. Taka
zabava je med Sarti v toliki &asti, kot pri nas lov
na peteline ali na divje koze. Udeleii se ga tudi
knez in njegov dvor. Najvisji uradnik se se danda-
naénji imenuje »kus-begi«, t. j. sokolar; on je prvi
minister, pa tudi hanov namestnik, kadar tega ni
doma, Marco Polo pripoveduje, da je takratni hi-
vanski knez na lov jemal po 10.000 sokolarjev in
pticarjev.! —

Kakor v Taskentu, je tudi v starem Kokandu
cestni tlak razdrapan in kotanjast. V ozkih ulicah
bi cetverokolesnega voza niti obrniti ne mogli. Zato
domaéini uporabljajo samo dvokolesne vo-
zove, ki imajo to posebnost, da ni pri njih niti
enega zeblja, niti najmanjSega kovinskega dela; vse
je iz samega lesa, vendar pa zgrajeno trdno in
prozno, Kolesa so silno visoka, 2 m ali pa Se ve¢.
Njih obod ni sestavljen iz delov, ampak je iz enega
samega, v obliki kroga zavitega debla mladega
drevesca. Koles ne obijajo z zelezom; zato se kolo,
ée tla niso mehka, kmalu obrabi. Nad vozom na-
pravijo streho iz vrbovih vejic ali pa iz platna,
zoper deZ in pekoce solnéne Zarke. Ojnici sta dve.
Voznik ne sedi na vozu, marveé — na konju, nog
pa ne devlje v stremene, ampak jih upira na ojnici.
Kadar gre voz navkreber, voznik vstane in — stopi
na ojnice, da se voz ne prekopicne vznak, Breme
nalozé tako, da je prednja polovica neznatno tezja
kot zadnja. Ce je treba zloZiti z voza, odpno konja
in prevrzejo voz, da blago zdrsne na tla. Osi ne
maZejo, zato vozovi cvilijo v visokih tonih, Ce se
pomika po cesti karavana takih voz, se &uje cvi-
lienje veé kilometrov daleé.

Taki vozovi so zelo porabni, Ker se breme
enakomerno razdeli, neznaten konj razen voza in
jezdeca vleée Se deset stotov blaga. Kolesa so silno
visoka, zato je trenje prav majhno. Kjer bi na-
vadni voz obtiéal v kolesnicah, ali pa bi se v blatu
kolesa pogreznila nad osi, se tak voz neovirano
pomika naprej. Ker je voz sirok, se tudi na poSevni
cesti ne prevrne. Neprecenljive vrednosti pa so ti
vozovi spomladi, ko se sneg po gorah stali, da reke
narastejo, Veéjih mostov ni. Navadni voz bi utonil,
ko brede narastlo vodo; turkestanski voz pa pre-

1 Schwarz, o.c., str, 290,
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koraéi poldrug meter visoko vodo, ne da bi se
zmocil tovor. Neoblozeni leseni vozovi preplavajo
tudi najveéje reke, kakor Sirdarjo in Amudarjo;
ker so &iroki in masivni, jih voda ne prevrne,

Pri Turkestancih se vozijo samo Zene in otroci,
mozak pa, ¢e je Se tako star in nadloZen, mora
jezditi; zdi se mu sramotno, da bi se vozil. Nekdaj
so se ruski poslanci poklonili buharskemu knezu,
Vodja poslanstva se je pripeljal k hanu v krasni
ko¢iji, da bi se Buharci zgledovali. Emir pa je
mislil, da ga Rusi namenoma zasmehujejo, in se je
razjezil tako, da je poslance zaprl v jeéo. Séasoma
so vsled ruskega vpliva domadini spremenili na-
zore, Buharski emir se dandanasnji vozi v ele-
gantni ko¢iji, ki mu jo je podaril ruski car. Koéijazi
pa ne smejo sedeti na kozlu, marveé na konjih;
dvorna etiketa ne dopusca, da bi hlapec sedel vise
kot gospodar.*

O Kokandu pripomnim samo §e to, da imajo
ondi najveéjo turkestansko papirnico. »Najbrz je
malokomu znano, da je izdelovanje papirja iz cunj
srednjeazijska iznajdba, kajti prvi papir iz cunj so
napravili v Samarkandu krog 1. 750. Odtod se je
obrt razsirila v Prednjo Azijo in severno Afriko,
odkoder so jo pocasi prenesli na Spansko, V sred-
nji Evropi so tak papir zaceli izdelovati ele kon-
cem 12, stoletja.«* —

Ves dan je pritiskala huda vroéina; na solncu
bi toplomer kazal 50—60 stopinj. Nebo je bilo
seveda popolnoma jasno; deZevalo ze dolgo ni.
Vendar pa vode ne primanjkuje. Na oddaljenih
gorah se tajata sneg in led. Mnogo rek in potokov
tece proti Sirdarji, dasi je vedinoma ne dosezejo.
Po nestetih jarkih so prebivalci speljali vodo med
njive in bombaZeve nasade. Tudi skozi Kokand
drii mnogo jarkov, po katerih se pretaka silno
umazana voda. Mestni usluzbenci, ki so si krog
ledij odeli kratke obveze in glavo obvili s turba-
nom, drugace pa hodijo v Adamovi obleki, zaje-
majo vodo iz jarkov in jo polivajo po cestah.

Neznosna vroéina se je odbijala od golega
zidovja; vesel sem bil, da me ni zadela soln¢arica.
Vendar pa mi je vroé¢ina skodovala — na Zelodcu
in povzroéila ¢érevesni katar; ves dan me je érvi-
cilo, kar je v tujem kraju zelo neprijetno...
Ukrotil sem nepokornega sitneza z lakoto, da mu

t 0, ¢, str. 336,
* 0, c., str. 416,
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ves dan nisem privoddil drugega nego ¢aj; hodil
sem od ¢ajnice do éajnice in se zalival z vroco
vodo. Drugo jutro me je bolezen popustila, cutil
pa sem v sebi precej$njo praznoto,

Ves popoldan sem pohajkoval po mestu in
po vrtovih. Ko je legal na zemljo mrak in sem
korakal po napol razsvetljenih drevoredih, se me
je nenadoma lotilo — domotozje. Ze veckrat sem
na sebi opazil duSevni pojav: Ko sem brez tovari-
§ije potoval po tujih krajih, koder nisem poznal
nikakega znanca, me je véasih zgrabila otoznost,
da bi vse popustil in hitel domov, le domov. Treba
se je hudo premagovati, da se utolazi§. V Kokandu
mi je domotoZje povecala Se bolezen. Tedaj pa
sem klobuk poveznil po strani, vtaknil roki v Zep
in pri¢el ono znano: »Jaz pa pojdem na Gorenj-
sko«, Stopal sem hitreje in hitreje, prepeval na-
rodne pesmi glasneje in glasneje, da so se Hudje
ozirali po meni, ¢&e§, kaj neki je Sinilo tujcu v
glavo; koncem drevoreda pa sem se zaokrenil na
peti in krepko zatrdil: »Prej pa ne grem do-
mov ...« Ko sem vedkrat prekoracil drevored,
me je minila otoZnost. Stopil sem na restavracijski
vrt, naroéil najvedjo porcijo éaja in ob elektri¢ni
luéi zapisoval dnevne vtiske, prepelice pa so mi
od blizu in daleé¢ klicale svoj enoglasni »petpedi«.

Vlak je odhajal $ele ob eni ¢ez polno¢. Na
peronu sem sedel na klop, izvlekel érno, z zlatom
obrobljeno knjizico ter si ob svitu obloénic nabiral
zakladov za novi dan.

Ob odhodu sem dozivel §e majhno idilo. Boljse
prostore na vlaku so potniki takoj zasedli. Obrnil
sem se do sprevodnika, naj mi preskrbi kako
mesto, Najbrz je slutil protiuslugo in mi je izbral
pripravno lezi¢e »na vrhu«, ki pa je bilo Ze za-
sedeno. Ne oziraje se na oliko in lastninsko pra-
vico, odrinem fujo prtljago in plezam nakvisku,
Lastnik lezi§¢a opazi, da se hocem polastiti nje-
gove postelje, in me vleée za suknjié. V zadregi
priénem klicati: »Kondiktor skazél!« (Sprevodnik
je rekell) In res mi sprevodnik prisko¢i na pomod,
vleée mojega tekmeca, le-ta mene, kri¢imo pa vsi
trije. Slednji¢ je zmagalo nasilje. Moj tekmec je
mrmraje pobral prtljago, jaz pa sem zleknil trudne
ude po mehkem leziséu, To no¢ sem prav sladko
prespal med pestrobojnimi Sarti,

[Nadaljevanje in konec v prihodnjem letniku.)



V ruskem Turkestanu.

Dr. Ivan Knific.

18. V osréju Azije.

Zdanilo se je, ko smo se blizali konéni postaji
ssrednjeazijske Zeleznice«, mestu AndizZanu,
Doma¢ini Sarti v bogatih pisanih oblaéilih so se
pripravljali, da izstopijo. Pogledal sem skozi okno.
Vozili smo se mimo rodovitnih nasadov. Povsod so
napeljali vodne jarke, da je rastlinstvo krasno
uspevalo. Na severu se je §irila nepregledna ra-
van, na jugu so se v daljavi dvigali nizki gri¢i, za
njimi pa visoke, s snegom pokrite gore; zemljevid
me je poutil, da so ti hribi »Alajsko gorovje«, ¢igar
vrhovi merijo 4000 do 6000 m." Za tem gorovjem
se razprostira svetovnoznani Pamir, »streha sveta,
ki ga pa ne vidimo, ker ga zakriva Alaj.

Prespal sem rodovitno pokrajino med Kokan-
dom in AndiZanom; ogledal sem si jo na povratku.
Spal sem dokaj trdno; v polspanju pa sem ¢cul,
kako so tuintam lajali psi, kako je na nekem kolo-
dvoru nastalo vrvenje in so klicali sprevodniki:
»Goréakovo, peresadka (= prestop) v Skobeljevol«

Med kosatim drevjem so se prikazovale hisice,
kar se je vlak ustavil pred nizkim poslopjem. Vse
je hitelo na prosto. Ko sem stal na doldem peronu
andizanskega kolodvora, sem se vpraSal nehote:
»Cemu si priromal na skrajni konec ruske Srednje
Azije?« Smejati sem se moral samemu sebi, Ni¢
pametnega si nisem odgovoril; §inilo mi je v glavo:
»Na uro sem pridel gledat.« Res je visela na steni
vedja ura z dvojnimi kazalci; érna sta naznanjala
zelezniski ali »petrograjski® ¢éas«: §tiri dez polnog,
rde¢a pa krajevni ¢as: sedmo jutranjo uro. Zelez-
niki zaostaja za krajevnim natanéno 2 uri 51 mi-
nut, Takoj sem preracunil, da lezi Andizan 43°
vzhodno od Petrograda, 73° vzhodno od Green-
wicha.

V ¢akalnici sem ugledal — ozalj§an oltar, Rusi
razodevajo versko preprifanje tudi na ta naéin, da

1 Ujetnik, ki se je dalj €asa mudil v Skobeljevem, ne-
daled odlod, je pisal: »Bivali smo pod goroviem, ki je visoko
5000 m; ¢lovek ne bi verjel, da je na svetu take gorovije;
vrhove pokriva sneg poleti in pozimi, Bili smo od tistih gora
oddaljeni kakih 40 km. In od teh gora dobivajo vode, da jo
pijejo in prilivajo z njo; to je sama sneznica. DeZja pa tam ni
skoro ni¢. Ko sem bil jaz tam, ga ni bilo osem mesecev, Kar
hodejo pridelati, morajo wvse priliti« (»Slovenece, 7. febr.
1916.)

* Nekdanje glavno mesto ruskega carstva so zagetkom

leta 1918, iz »Petrograda« zopet prekrstili v »Peterburge,
izpustili pa so stari pridevek »Sankte,
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na vaznih kolodvorih, posebno Se tam, kjer se
priéne ali konéuje Zelezniska proga, v ¢akalnici
priredé oltar s pozlaceno ikono; pred oltarékom je
veliko stojalo, kamor natikajo luéi, Bogoljubni Rus

kupi ve&jo ali manjSo svecko, jo prizge, natakne

na stojalo in se kriza pred svetnisko podobo. Ikona
predocuje najveckrat Mater BoZjo ali pa sv. Niko-
laja, zavetnika popotnikov, Celd v Petrograduy,
kjer se prebivalstvo ne odlikuje ne po vernosti, ne
po nravnosti, so postavili take oltarje, Na imenit-
nem Nikolajevskem kolodvoru sem videl dva ve-
lika, krasna oltarja, pred katerima je v veéernih
urah gorela mnozica sveék, Stanovski tovaris, ki
me je spremljal na drugem potovanju krizem car-
stva, je pred Marijinim oltarjem prizgal svecko, da
bi sre¢no potovala v Arhangelsk; hudomusno sem
ga podrazil: »Ne podpiraj pravoslavjal« Nekaj
tednov kesneje sva si v Tiflisu ogledala glavno
mosejo; vratar nama je razkazal svetiie ter naju
peljal na stolp, odkoder se prav lepo vidi na za-
kavkasko prestolico; plagila pa ni hotel sprejeti,
marve¢ nama je pokazal moSejino pus€ico, ces:
»Kdor ho¢e kaj dati, naj daruje za mofejo.« Spustil
sem vanjo denar, tovari§ me je pa podraZil: »Ne
podpiraj — islamal«

Spravim kovéeg »na hranjenije« in odidem v
mesto, Dasi ni bilo veé zgodaj, so bile ulice se
prazne, Ker je zveler prevrode, spé Turkestanci
v pozno jutro, ko je hladno. Odpirali so prve pro-
dajalne: pekarije. Ob moderno urejeni trgovini z
napisom »konditerskaja i bulo¢naja« (slag¢i¢arna
in pekarija) je tako prijetno diSalo po sveZem
kruhu, da me je potegnilo k mizici, koder so mi
postregli z gorkim mlekom in gosposkimi Zemlji-
cami, Izvlekel sem beleznico in preéital prozaiéna
vprasanja, ki sem jih napisal osem dni poprej §e v
Moskvi: »Kdaj prispem v Andizan? Kaksna je
Volga, Ural, brezmejna Kirgiska stepa? Bom
li kos neznosni puséavski vroéini? Je li varno
med Tatari pa Kirgizi?« Kar vrtelo se mi je
takrat v glavi; pripisal pa sem na koncu: »Ne
bajatsal« (Ne boj sel) Sedaj pa bivam v osréju
Azije 7iv in zdrav; da ni gorovja, bi pogledal e na
Kitajsko. Ko bi se kdo ¢udil, da sem dospel tako
daleé, bi mu odvrnil: »Nié laZjega nego to. Sédi v
Moskvi na vlak, poéivaj na istem leziséu pet dni,
izlozé te v Andizanu.« Pustolovi¢ina pa se mi je
zdela tako sme3na, da sem sklenil: »O tem izletu



ne napiSem nobenega zloga.« In res bi ne bil na-
pisal nicesar, da ni kmalu za menoj teh dezel ne-
prostovoljno obiskalo veé tisoé¢ nadih rojakov;
marsikdo izmed njih je tamkaj tudi legel k zad-
njemu poé&itku,'

Ogledal sem si Andizan. V mestu prebiva nad
76.000 ljudi, je torej velika naselbina, V ruskem
oddelku so ulice zelo Siroke; kraj ceste stoje veli-
¢astni drevoredi topolov in akacij; vrtov je vse
polno. Veé trgovin je tako lepih, da bi jih kar pre-
sadil v sredo Evrope. Za spomin sem si v moderni
prodajalni kupil nekaj drobnega perila iste kako-
vosti, kot bi ga dobil na Dunaju. Ko hodi§ po glav-
nih ulicah, bi ne verjel, da se nahaja§ sredi Azije,
odkoder se cepijo pota na Kitajsko in v Prednjo
Indijo. Zanimivosti pa mesto nima nikakrsnih,
Sredi AndiZzana se dviga lepa nova stavba, pravo-
slavna cerkev, s krasnim mozaikom »vstajenje
Gospodovo« nad proceljem. Tudi domaéinski od-
delek ne nudi ni¢ novega. Kraj vodnih jarkov se
izprehajajo race in gdosi, po ¢ajnicah petpedikajo
prepelice, po vrtovih grulijo golobi, po ulicah
tekajo psi, ki nimajo lastnika, Blizu kolodvora
stoji velika mosSeja s Sirokim prodeljem in lepimi
okraski, Domadéini so Sarti kot v Tagkentu.

Leta 1902. je tod razsajal hud potres, ki je po-
drl mnogo poslopij. Zato so po ruskem oddelku
nekatere ulice e ¢isto nove, drugod pa so ravno-
kar gradili nove stavbe.

AndiZan je vaZno trZi§ée. Okolica je zelo rodo-
vitna; pridelujejo mnogo zita, sadja in bombaza.
V mestu je nekaj tovaren in predilnic, V starih
casih je bil AndiZan glavno mesto pokrajine Fer-
gana. Rusi so ga osvojili leta 1875., ko so premagali
kokandskega kneza in »osvobodili« njegovo drzavo,
Odkar so (1898) do semkaj izpeljali zeleznico, je
mesto zelo narastlo,

Odtod do kitajske meje ni veé nego 200 km.
Ne daleé od AndiZana, Se v ravnini, leZi mestece
0s.* Kmalu se pricne cesta spenjati v gore, 50 km
od O3a je zadnji vedji kraj Gulé¢a. Gorska pota drze
Cez prelaze, visoke do 4000 m, v kitajski Vzhodni
Turkestan z glavnim mestom Kaggar. Ondotni pre-
bivalci, Kasgarci, so najblizji sorodniki Sartov; go-
voré isti jezik, so tudi mohamedanci, le oblaéijo se
ze bolj po kitajsko. V Andizanu sem videl nekaj
mozakov, ki sem jih po no#i spoznal kot Kitajce.

1V Samarkandu je umrlo nad 5000 ujetnikov, v Sko-
beljevem pa na malariji tekom dveh mesecev veé nego 3000
(+Nedelja«, 7. oktobra 1917), da ne govorim o Ashabaduy,
o Taskentu in zloglasnem »svetotrojiskem taboru« poleg
njega itd,

® Tudi v O%u je bivalo mnogo slovenskih ujetnikov,

10°

Zelel sem si ogledati $e mestno okolico. V onih
¢asih je vozil iz Andizana v O% (48 km) avtomobil.
Vprasal sem na posti, kdaj se odpelje. Odgovorili
so mi, da vozi le dvakrat na teden; oni dan pa je
poéival,

AndiZana sem se kmalu naveli¢al; mudil sem
se ondi le pet ur. Prekorakal sem ga od Rusov do
Sartov, od kolodvora do skrajnih predmestij, pa
me ni ve¢ zanimal; saj je na las podoben drugim
azijskim mestom. Domacini so se vozili na dvo-
kolesnih vpregah z okroglo streho v obliki Zelez-
niskega predora; voznik pa je sedel na konju in
upiral nogi na ojnici. Ker je vro¢ina naraicala, je
mnogo Sartov leZalo pod drevesi pred hiami ali
pa po lesenih prodajalnah, Stopil sem v preprost
straktir« (gostilnico) ter si gasil Zejo in glad z
ruskim »bor§éeme,

Opoldan smo se odpeljali nazaj proti Kokandu.
Kupil sem si listek do Kaspiskega jezera, za progo,
dolgo nad 2000 km. Nastopil sem pot — proti
domu. Zopet mi je hodilo na misel, kaj se mi utegne
spotoma primeriti: v vroc¢i puscavi pred Kaspiskim
morjem, pod neboti¢nim Kavkazom, v juZnoruskih
planjavah, Paé bodo minili Se trije tedni, prej ko
se vrnem na domaco grudo. Dolga pot med samimi
tujci; nikjer pocitka, nikjer prijateljskega lica! Toda
zavest: »Vracéam se domov«, me je navdajala s pre-
Sernim veseljem,

Izbral sem si voz, ki je bil spoéetka prazen.
Pred odhodom vlaka pa je vstopil bogat Sart z
dvema skrbno zakritima osebama. Nemudoma so
pregradili manj$§i oddelek z zavesami, da so se
lo¢ili od sopotnikov. Izprva sem pomiloval Sartinje,
da so kakor suZnje, ki nimajo v javnosti nikakih
pravic; mislil sem, da so tudi doma le dekle gospo-
darjeve. Kmalu pa se je iz oddelka razlegalo glasno
govorjenje in smeh, znamenje, da se dobro zaba-
vajo, Vedel sem, da sta dami razkrili obli¢je. Mu-
¢ila me je radovednost, kakine lepotice so Sartinje.
Oprezoval sem krog zavese, da bi vsaj za trenutek
pogledal v oddelek. Potihoma sem §inil mimo na-
pol odgrnjenih »vrat«., Zenska poleg zavese je gle-
dala v stran, Opravila se je v Zivobarvana svilnata
oblaéila; lase si je pokrila s pisano &epico, bogato
okrafeno z vezeninami; krog vratu je nosila na-
nizane ponarejene bisere, na drugi niti pa okrogle
plod¢ice; z udes so ji visele doldge srebrne nauses-
nice. Obraza je bila okroglega, starikavegda, dasi
po glasu sodeé ni dovrdila e trideset let.

Presenetilo me je — olepoti¢eno lice. Tudi
Sartinje se li¥pajo, ne da bi se razkazovale na ulici,

t »Borié« je najnavadnejia ruska narodna jed: juba z
mesom in zelenjavo.
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da bi mamile tujce, marveé da v domaéi hisi ugajajo
mozu in sorodnicam, Z lepoti¢enjem ne morejo ni-
kogar preslepiti; lisp je tak, da Ze oddale¢ vsakdo
lo¢i resniéno lepoto od ponarejene. Sartinje si
namreé¢ brez prehoda barv sredi lica namaZejo
okrogli zivordeéi lisi, ki se od bele ali temne polti
lo¢ita kot rdeé¢ madez na beli obleki. Tako lice je
prav podobno pobarvani punéki, Lepotiéijo si tudi
-— obrvi, Sarti mislijo, da so koSate obrvi izredno
lepe. Najkrasnejsa je Sartinja, ki so se ji obrvi
zrastle na €elu; take dame ni mogoée preplacati z
zlatom. Ker pa narava tolike lepote ni podelila
vsaki Sartinji, si jo umetno nadomesté tako, da si
nad obrvmi potegnejo po €elu nepretrgano, palec
§iroko ¢rno liso, ki sega e na desno in levo sence.
Z isto érno barvo si namazejo tudi veke.

Le par trenutkov sem ogledoval »krasno« Sar-
tinjo; zapazila je namre¢ senco, zgrabila zaveso in
zaprla vrata. Toda ravno ta kretnja mi je odkrila
§e drugo lepoto, ki jo v Turkestanu opazuje§ po-
vsod in brez nevarnosti; imela je — rdece pobar-
vane roke in nohtove. Z barvo, podobno nasi bra-
ziljki, si nicemurne Turkestanke namaZejo nohtove
in dlani; pravijo, da z enako barvo prepleskajo tudi
podplate, Koza na dlani postane za stalno rdede-
rumenkasta. Tujcu se zdi, da je Sartinja — bolehna.
»Da Sartom tako pobarvana Zenska ugaja, nam je
dokaz, da o Zenski lepoti sodijo mnogo drugace
nego mi; Evropejca namre¢ tako lepoti¢je odbija,
¢e se mu naravnost ne studi.«'

Ko je trojica nekje izstopila, sta se dami ogrnili
v §irok, do tal segajo¢ plasé, obligje pa sta si za-
krili z gosto ¢rno mrezo iz konjske Zime, Ena iz-
med gospa, najbrz ona, ki sem ji tatinsko zrl v
obraz, se je okrenila proti meni, Nisem videl po-
tez skritega obraza; zdelo pa se mi je, da izpod
gostega pajcolana radovedno opazuje predrznega
tujca. —

Vozili smo se po rodovitni, skrbno negovani
planjavi. Zito uspeva prav dobro, e veé pa sadé
bombazevca., Z vlaka se mi je rastlina zdela
podobna krompirjevcu; imela je tanka stebelca,
koncem vejic pa temnorjavkaste glavice, Iz teh
kroglic na jesen vzklije bombaz. Turkestanski
»hlépok« (bombaz) je slabsi od amerikanskega;
ima mnogo krajsa vlakna. Zrele glavice postrizejo,
posude in doma oéistijo, medtem ko v Ameriki zZe
na polju vlakna iztrgajo iz kroglic. Domacini gojé
bombaievec Ze iz starih Easov. Ko so Rusi prisli
v dezelo, so nasade razsirili in zbolj$ali, Tudi akecij-
ske druzbe in ruski naseljenci so prieli saditi

1 Schwarz, »Turkestan«, str. 285.
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bombazevec; obsejali so z njim veliko polja in 3e
bolj razpredli kanalizacijo, Pred 15 leti so v ruskem
Turkestanu in v kneZevini Buhara gojili bombaze-
vec na 400.000 hektarih in pridelali 2,800.000 sto-
tov oci§¢enega bombaza.” Ze pred vojsko so da
vsako leto nad milijon stotov izvozili v evropsko
Rusijo. Po vojski bodo Rusi proizvod bombaza
dotovo Se razSirili, da ne bodo vezani na uvoz iz
Amerike in Egipta,

Vozili smo se dalj ¢asa med bombazevimi na-
sadi, Kolesa so drdrala enakomerno. Zmagoval me
je opoldanski spanec; pa e v polspanju se mi je
zdelo, da puha lokomotiva in klopocejo kolesa:
hlopok, hlopok!

Med Andizanom in Kokandom sem opazil 2
do 3 m visoko rastlino, prav podobno turséici. V
beleznico sem si zapisal: »Krog A, raste mnogo
koruze.« Ko sem pa rastlino pogledal natanéneje,
sem spoznal, da to ni tur$éica, ki je v Turkestanu
prav malo sadé, marveé Zito; nosi namreé latje
kakor naSe proso, toda zrno je dvakrat veéje nego
proseno., Sarti Zito, nekako medvrsto koruze in
prosa, nazivljejo »dZugara«, znanstveno pa se ime-
nuje sorgum. Med Kitajci in afriSkimi zamorci
se je ta rastlina zelo razsirila; pri nas pa ne
uspeva, ker potrebuje mnogo toplote. Zrnje uzi-
vajo le revezi, sicer pa z diugaro krmijo konje;
nadomesca torej oves, ki ga Turkestanci ne po-
znajo, Steblo je leseno, zato ga uporabljajo kot
kurivo, Rusi so dognali, da je v steblu tudi nekaj
— sladkorja, ki pa se ne dd popolnoma oé&istiti in
glede sladkobe dale¢ zaostaja za navadnim slad-
korjem. Najvaznej$a pa je dzugara kot sveza krma
za zivino, ker ima dolgo in siroko perje; sorgum
nadomesca torej tudi svezo koruzo.

Poleg zita in bombaZevca raste krizem rav-
nine mnogo drevja, posebno $e belih murv, zna-
menje, da tod gojé sviloprejke. Svilarstvo
se je razsirilo po vsem Turkestanu; domadini se
z njim veliko peéajo, zlasti krog Samarkanda in v
Buhari. Podnebje svilodom prija izborno: enako-
merna vroéina se je poleti vlegla na ravnino, dezja,
neviht in viharjev se ni bati. Umetnih peéi ne po-
trebujejo, ker zadostuje naravna gorkota. Murv je
zelo veliko; vsled ugodnega podnebja uspevajo
prav dobro. Svilne prelce gojé samo zZenske. Po-
zimi potivajo jajéeca v bombaZastih vredicah, V
aprilu se izleZejo gosenice, ki jih spravijo v siroke,
odprte posode in hranijo z murvinim perjem, V
dveh mesecih se zabubijo. Svilne mesi¢e polagajo
na vrote solnce, dokler bube ne poginejo. — Tur-

I Schwarz, o.c., str. 358,



kestansko svilo zelo hvalijo. Ker domaéini ljubijo
pisana oblacila, barvajo svilo na vse nacine, Obrt
so prevzeli ponajve¢ — buharski Zidje, ki z barva-
njem gotovo mnogo zasluZijo,

* » *

Pokrajina, po kateri smo se vozili, se Ze iz
starih ¢asov imenuje Fergana in je velika rav-
nina, jajéaste oblike. Kroginkrog jo obdaja visoko
gorovje, le na zahodu, pri HodZentu, prehaja ravan
skozi 7 km S&iroka vrata v »Gladno stepo«. Po
planjavi teée Sirdarja; vanjo se izlivajo reke in
potoki z gord. Veclinoma pa to vodovje po jarkih
odvajajo do umetnih nasadov, Krog mest in vasi so
zemljo izvrstno obdelali. Razen bombazZa in svile
pridelajo mnogo Zita: r7i, pSenice in je¢mena. Krog
naselbin je vse polno vrtov, pa tudi vinogradov;
dozoreva sadje, grozdje, melone, kumare in &ebula,
Rodovitna pa je le tista zemlja, ki jo namakajo,
vse drugo je neplodovita stepa, rjava ploskev
brez rastlinstva, ki ponekod ni prikladna niti za
zivinorejo.

Kar se ti¢e podnebja, gospodari v rav-
nini poleti neznosna vroéina,' ¢im viSe pa gremo,
tem hladneje postaja. K pokrajini Fergana pri-
padajo namreé tudi vsa obrobna pogorja, med njimi
Alaj in ruski Pamir, s 3000 in Se ve¢ metrov viso-
kimi prelazi. Tod je zrak é&ist in hudo razredcen;
ker vlage razmeroma ni veliko, u¢inkujejo narav-
nostni solnéni Zarki vse drugace nego v ravnini®
Ucenjak je raziskaval Pamir, Zivo srebro se je
opoldne v senci skréilo do 9° C. pod niélo. Opazo-
valec je nosil rjav koZuh, ki se je na solncu segrel
tako, da je toplomer v zunanjem zepu kazal 90°
toplote. Jezdil je; na oni strani, ki so jo neprestano
obsevali solnéni Zarki, se je Skorenj ogrel tako
neznosno, da si je moral s koZuhom zakriti nogo;
na nosu so se mu vsled vroé¢ine pojavile opekline;
isto¢asno pa so mu v Skornju, ki se je nahajal v
senci, — zmrznili prsti, Pri 10° C. mraza so njegovi
kozaki goloroki hodili po solncu; ko je pa za par
minut oblak zakril solnce, so takoj hiteli po koZuhe.

Po ferganski ravnini prebivajo Sarti, ki se pe-
¢ajo s poljedelstvom, obrtom in rokodelstvom, po
gorah pa Kirgizi-Zivinorejci, ki se od pu$éavskih
sorodnikov lo¢ijo v tem, da se nazivljejo »Crni« ali
Kara-Kirgizi Stanujejo v enakih Sotorih kot
bratje nomadi, Poleti pasejo na planinah, pozimi
se preselijo v dolino. Dobé se pa Kirgizi, ki tudi
pozimi prebivajo vrhu Pamirja v kakem gorskem

1 Ujetniki-Slovenci pripovedujejo, da vsled vroéine pu-.
leti niso mogli spati,
2 Schwarz, o.c., str,560 sl

zatiSju, do 4800 m visoko,' Take kotline na gorah
sc namre¢ pozimi — brez snega; sneZeni oblaki se
ob velikem mrazu ne dvignejo tako visoko; vlaga
se zgosti Ze v nizinah. Cudna prikazen: vrhu Pa-
mirja sneZi poleti, pozimi pa nel*

Kara-Kirgizi so vobée bogatejsi kot njih bratje
na stepi, pa tudi bolj bojeéi, odljudni in neolikani;
so pa¢ hribovci. Nekdo,* ki je obiskal te gorjance,
pripoveduje: »Kirgizi, ki smo jih sreéavali, so se mi
spocetka zdeli zelo neprijazni; komaj so nas ugle-
dali, Ze so krenili s pota. Kmalu sem uvidel, zakaj.
Domacini morajo pred ruskim uradnikom stopiti s
konja; ¢e tega hitro ne store, jih uradnikovi sprem-
ljevalci kaznujejo z bi¢em, Drugaée pa so bajé Kir-
gizi zelo gostoljubni in so z Rusi prijatelji.«

Isti potopisec* hvali rusko gospostvo v Turke-
stanu: »Splodno so Rusi v Srednji Aziji name na-
pravili zelo ugoden utis: dosegli so veliko. Turke-
stan je bil dve tisoé¢letji klasi¢no torisée roparjev;
dandanes pa lahko potuje$ tudi po najbolj oddalje-
nih dolinah brez oroZja. Zelezna strogost vojaske
uprave je vzrok, da so celd male tatvine prav
redke, Seveda moram takoj pristaviti: Ta civiliza-
cija koristi predvsem Evropejcem, mohamedanci
pa so proti samovoljnim kozakom in policiji dosti-
krat brez varstva... Ce ruski rodoljubi zatrjujejo,
da vsak carjev podloinik uziva iste pravice, da
more dosedi iste sluzbe in ¢asti, se praksa s to
lepo teorijo nikakor ne strinja. Domacine pogosto-
krat strahujejo tudi z bic¢em; mohamedanci se mo-
rajo ruskim uradnikom globoko klanjati in vpriéo
njih stopiti s konja. Redkokedaj sme Sart zaiti v
rusko druzbo, in ée Rusi bogatega domacina po-
vabijo na gostijo, se dostikrat Sart upijani, igra in
zgubi par tisoé rubljev... Ruska uprava ni kri-
viéna, Na vso moé skrbi, da se podloznikom gmotno
gadi kar najbolje, se ne mesa v njih verske zadeve,
strogo prepoveduje misijonarjenje in dovoljuje do-
macdinom precej$njo samoupravo.« V Srednji Aziji
povsod shaja§ z rudéino, da le ne zaide§ predaleé
od velike ceste.

Fergana je tekom let postala najbogatejSa ru-
ska »kolonija«. Pridelovanje bombaza se je v krat-
kem potrojilo, svilarstvo vrlo napreduje, nasadili so
tudi €aj in tobak, trgovina cveté izborno. Se bolj
se je dvignila pokrajina, odkar so jo (1905) s progo
Orenburg—Taskent zvezali naravnost z Evropo.

* * *

1 Cf, Sven Hedin, sDurch Asiens Wiistene,

? Schwarz, o.c., str. 126,

3 »Neue Deutsche Rundschau«, 1902, III, str. 282.
* 0, c., str.285 sl,

133



Po dveurni voznji smo dospeli v Goréa-
kovo. Tega mesta (krog 50.000 prebivalcev) ne
najdete na zemljevidu, Prej so namreé ta kraj ime-
novali »Stari Margelan« in tako ga Se vedno za-
znamujejo atlanti; Rusi pa so ga pred 10 leti pre-
krstili na ¢ast znanemu drZavniku knezu Goréa-
kovu, hudemu nasprotniku nase monarhije, ki je
prezirljivo poudarjal: »Avstrija ni drZava, je le
gubernija.« Sartovsko mesto tudi v Starem Mar-
gelanu obdaja srednjevesko zidovje z dvanajsterimi
vrati. Kraj slovi vsled industrije in trgovine, pa tudi
kot boZja pot, kjer mohamedanci éaste — Aleksan-
dra Velikega; v Margelanu namreé¢ kaZejo gomilo,
kjer je pokopan podjetni vojskovodja, Macedonski
kralj je bil sicer zelo ¢astihlepen, tega si pa nikdar
ni domisljal, da ga bodo 2000 let po smrti v Srednji
Aziji éastili kot mohamedanskega svetnika in po-
speSevatelja islama. Ni¢ ¢udnega; saj praznoverni
moslimi ¢aste v Samarkandu tudi grob preroka
Daniela, Mohamedov zet Ali je pokopan pa celd na
dveh krajih Srednje Azije!

V Gorcakovem se odcepi kratka, 8 km dolga
proga na jug do mesta Skobeljevo. Kraj ome-
njam zato, ker je poleg mesta dolgo &asa bivalo
mnogo Slovencev, Godilo se jim ni kaj dobro; veé
jih je tam tudi pomrlo.*

Ko so Rusi zasedli kokandsko kneZevino, so
sezidali pod Alajskim gorovijem naselbino »Novi
Margelan« kot glavno mesto pokrajine Fergana.
Semkaj so prestavili vi§je urade, Pravijo, da je me-
sto prav ¢edno; ima lepe hige, Siroke ulice, mnogo
drevoredov, vse mogode urade in 3ole, celd zname-
nit muzej. Vendar pa ni veliko; v njem prebiva do
12.000 ljudi, ki so po vedéini ruski naseljenci, Leta
1907. so kraj prekrstili v »Skobeljevo«, na ¢ast
slavnemu ruskemu generalu,

Mihael Dmitrijevi¢ Skobeljev (rojen leta 1843.)
je kot mlad €astnik prisel v Turkestan, Odlikoval
se je v bojih s Hivanci (1873). Poveljeval je prednjim
strazam. Preoblekel se je v Turkmena in odkril
pot v mesto Hiva, za kar so ga odlikovali z redom
sv. Jurija. V vojni s Kokandci (1875) je ujel zadnjega
kokandskega kneza in postal vojaski poveljnik po-
krajine Fergana. Leta 1877, se je udelezil rusko-

1 Invalid pripoveduje (»Slovenecs«, 7, febr, 1916): »Prigli
smo v Azijo, v Skobeljevo, to je blizu kitajske meje. Peljali
so nas do konca ruskega ozemlja; niti en kilometer ne vozi
veé vlak naprej. Sli smo s kolodvora v barake, Tam se je
pricelo najhuj$e Zivljenje.., Dobil sem tam nekaj Slovencey;
segli so mi v roke in kar vsem so prisle solze v o0& Videl
sem, da se jim godi slabo,« Dalje obsirno popisuje hrano,
vro€ino in bolezni v ujetniskem taboru ter sklene: »Ziveli smo
v razmerah, da se nerad nanje spominjam. Pozabiti seveda
ne morem, kar sem ondi prestal . . .«
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turske vojske in se proslavil v bojih za Plevno, Po
neki zmagi pod prelazom Sipka je Skobeljev nad-
zoroval Eete; naenkrat je zdirjal s konjem-belcem,
zavihtel kapo pred vojaki ter jim zaklical: »V ime-
nu domovine, v imenu carja: Hvala Vam, bratjel«
Vojaki so se nepopisno navdusili; metali so ¢epice
kvigku in kri¢ali: hura, hura! Ta prizor je znani
slikar Vasilij Vasiljevi¢ Verei€agin, osebni gene-
ralov prijatelj, ovekove¢il s sliko: »Skobeljev pred
getami po zmagi pri Sipki«. Slika je romala po
evropskih velikih mestih. V Petrogradu je Skobe-
ljev sam obiskal razstavo; slika mu je tako ugajala,
da je opetovano stopil k Vereséaginu, ga objemal
in mu klical: »Vasilij Vasiljevi¢, kako Te ljubim!«
Skobeljeva so priceli nazivati »beli general«, Leta
1880. se je vrnil v Turkestan. Turkmeni med Bu-
haro in Kaspiskim jezerom so »vznemirjali« Ruse.
Nastala je vojna. Vrhovni ruski povelinik Skobeljev
je premagal Turkmene, Rusi so njih ozemlje »osvo-
bodili« in priklopili turkestanski guberniji (1881).
Leta 1882, je Skobeljev nenadoma umrl v Moskvi,
star Sele 39 let. — Z Vere3Caginom se je seznanil
v Turkestanu Ze leta 1870. Tudi je Verescagin na-
pisal zanimiv generalov Zivljenjepis. Pripoveduje,
da je bil Skobeljev sicer hraber junak, toda velik
bahaé, Veliko je storil za povzdigo vojastva. Do
podloZnih je bil strog, toda vsi so ga radi imeli.
Vojaki so ga obozavali.

L 3 * *

Zarelo je kakor v peéi, ko smo se vozili
od Goréakovega proti Kokandu; potne srage
so mi tekle po licu kot v parni kopeli. »Zara,
zaral« (= vrofina) me je nagoveril sosed; po
vsem svetu je namred navada, da se razgovor s
tujcem pricenja z neduhovitimi opazkami o vre-
menu, Ce smo se vozili po neobdelani stepi, je
veter nanosil sviia skozi odprta okna; vsakih
par ur pa je vstopil sluzabnik z omelom in sme-
tigénico, da je osnaZil belo pogrnjene sedeze. Stro-
go so nadzirali vozne listke, kot je v Rusiji spioh
obigajno. Trije sprevodniki hodijo od voza do voza.
Prvi, »kondiktor«, kli€e: »Vasi biljétil« Drugi,
»oberkondtdktor«, v ¢edni uniformi z nadivi, pre-
gleduje in $¢iplje listke. Tretji, »provodnike, iz-
vriuje nadsprevodnikova povelja.

Na kolodvorih se je gnetlo mnogo potnikov
domagéinov; dobro, da so se vozili v niZjem raz-
redu. Komaj je vlak prispel na postajo, Ze so na-
skoéili vozove. Na ved&jih postajah so vlak oblegali
od obeh strani, da so tem hitreje zasedli prostore.
Ob slovesu tudi Sarti — jokajo. Ce so Zene zdiho-



vale in otroci vekali, se mi je zdelo vse v redu;
ponekod pa so tulili od Zalosti odrasli mozje in
jokali, da so si z rokavom brisali debele solze;
taki prizori so nam Evropejcem kar sme3ni.
Najlepsa je ravnina krog mesta Kokanda:
mnogo rastlinstva, sami vrtovi, ograjeni z ilovna-
tim zidom. Ko se je zmraéilo, sme se priblizali Sir-
darji. Vozili smo se mimo HodzZenta, zapuséali po-
krajino Fergana in zavili v »Gladno stepo«. Sredi
stepe so zgradili postajo Cernjajevo, vaZno krizi-
§¢e. Tod se proga razcepi na sever v Taskent, na
zahod pa v Samarkand. Zaspal sem bil tako trdno,
da nisem niti ¢util, kdaj smo se mudili v Cernjaje-
vem, Sploh pa ruski vlaki teké gladko in mirno,
da komaj ves, stoji li vlak ali se premika, —
Jutranje solnce me je vzbudilo onkraj »Gladne

stepe« v kamenitem kraikem svetu. V daljavi so
bleséale pozlatene kupole okroZnega mesta D zi-
zak (19.000 prebivalcev), moc¢ne trdnjave, Za-
vozili smo v ozko sotesko, Proga se vzpenja vise
in vie do vrha prelaza »Tamerlanova vrata.
Nedaleé od Zeleznice so v steno. vklesali dva arab-
ska napisa; spominjata na starodavne vojne, ki so
se vréile v soteski. Onstran prelaza se svet raz-
siri. Potok tede po dolini, majhna sela se prikaZejo
na pobodju in v zasekah, dolge karavane stopajo
po trdi cesti, drugod se pasejo ¢érede &érnih ovac,
na malih njivicah raste nekak je¢men, prehitevamo
jezdece na konjih in oslih, Kesneje se dolina raz-
§iri v rodovitno ravnino; pri¢ne se bujno rastlinstvo.
Blizamo se »Tamerlanovemu mestu«, svetovno-
znanemu Samarkandu. (Dalje.)

Obrazi.

Ciril Jeglic.

Pozna pomlad.

V kotu za vrtno mreZo je lopa, vsa prerasla
in zelena od divje trte. Ce sede$ pod njo, te nihé¢e
ne vidi; ti pa vse vidi3: listje se pregiblje, svetla
okenca se odpirajo nad tabo, okrog tebe; kamor
te je volja, se ozres in misli§, karkoli ti je drago.

»Rozalikal«

Cemerna pestunja postane in motri glas, ki je
dahnil iz zelenja.

»Tako mol&ite, — pa imate tako srékano
pun¢ko v maroé&jul«

»Ni moja.«

»Seveda! In hladno je, Rozalika?«

»Ko je letos pomlad tako pozno!«

»Ja.«

Stara pestunja se nasloni na pregrajo, »Oh,
saj ste Vi, Jakob! Nisem Vas spoznala. Ko tako
¢udno govorite! Pa ste le Vi, stari Jakobl«

»Jazl«

Rozalika moléi, on jo gleda, In razen nje nihée
na svetu ne vé, da je vzdihnil tudi stari Jakob.

Pri kosilu.

»Kako spet drzi§ zlicol«
Doktor je nataknjen — kaj bi ne bill Zena se
grdo drii — zakaj bi se ne! In Stanko jé pa jé,

seveda zmerom narobe poprijemajo¢ zlico — saj
ni §e nikoli ubogal!

»Samo, da me jezi! Zena, ali si mu Ze kdaj
rekla: Stanko, takole primi, da ne bo§ Zalil o¢etal
Kaj Sel«

»1, no! Stanko, glej, takole: prste spodaj, palec
na vrh! Ce ne bos ubogal, te bom, in ata te bo,
da gorjel«

Prilika je dana. Gospod ata jé, mama jé: Zlici
nesli$no zajemata v kroznik, in palca, prsti, vse

na pravem mestu — ¢&udovito! Stanko se ze
uéi, kako se drzi Zlica, ¢e so prsti spodaj, palec
zgoraj. .. |

|
»Kajti, ¢e se tega zdaj ne naudi, kaj bo pocel
v zivljenju! Zena, in ti ni¢ ne pomislig!«
Ona se pa pomisli, do¢im Stanko — ta raz-
treseni falot, ki $e nikoli ni ubogal! — zajme —
»In to naj bo druzinal« Doktor vrze lastno,
tako zgledno zlico pod mizo. Kako, da bi je ne!

Puncka.

Tako fletna je, da $e sama ne vé, kako. V beli
bluzi, z zlatim srékom okrog vratu, z glavico, odeto
z mehkimi, bogatimi lasmi, ki se kar sami usipljejo
po licih, rdece cvetoéih, in jih je treba venomer
popravljati, in z uhani: cink, cink! — kdo je e ni
videl, ¢e je $e tako skrita za pultom? Saj Mal¢i se
drugace resno drz, ampak posebno radi teh mla-

135



